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Original operating instructions

1 Information about the documentation

1.1 About this documentation

* Read this documentation before initial operation or use. This is a prerequisite for safe, trouble-free
handling and use of the product.

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

Always keep the operating instructions with the product and make sure that the operating instructions
are with the product when it is given to other persons.

1.2 Explanation of symbols used

1.2.1  Warnings

Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words
are used:

/A DANGER
DANGER !
» Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

WARNING !
» Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

/\ CAUTION

CAUTION !

» Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to personal injury or damage to the
equipment or other property.

1.2.2 Symbols in the documentation
The following symbols are used in this document:

@ Read the operating instructions before use.

ﬂ Instructions for use and other useful information

c\\‘..z; Dealing with recyclable materials

ﬁ Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

1.2.3 Symbols in the illustrations
The following symbols are used in illustrations:

E These numbers refer to the corresponding illustrations found at the beginning of these operating
instructions

The numbering reflects the sequence of operations shown in the illustrations and may deviate

3 from the steps described in the text
T Item reference numbers are used in the overview illustrations and refer to the numbers used in
7| the product overview section

@)! This symbol is intended to draw special attention to certain points when handling the product.
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1.3 Product-dependent symbols

1.3.1 Symbols on the product
The following symbols can be used on the product:

N | Stroke rate under no load

——= | Direct current (DC)

The product supports wireless data transmission compatible with iOS and Android platforms.

Li-lon | Li-ion battery

Hilti Li-ion battery type series used. Observe the information given in the section headed In-
tended use.

Never use the battery as a striking tool.

Do not drop the battery. Never use a battery that has suffered an impact or is damaged in any
other way.

. @ [

14 Product information

=T products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are
permitted to operate, service and maintain the products. This personnel must be specifically informed
about the possible hazards. The product described and its ancillary equipment can present hazards if used
incorrectly by untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.
The type designation and serial number are printed on the type identification plate.
» Write down the serial number in the table below. Always quote this information when you contact a Hilti
representative or Hilti Service to inquire about the product.
Product information

Orbital-action jig saw SJD 6-A22
Generation 01
Serial no.

1.5 Declaration of conformity

We declare, on our sole responsibility, that the product described here complies with the applicable directives
and standards. A copy of the declaration of conformity can be found at the end of this documentation.

The technical documentation is filed here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | 86916 Kaufering, Germany

2 Safety

2.1 General power tool safety warnings

/\ WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this

power tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated

(cordless) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose
control.
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Electrical safety

>

Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

>

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on
the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.
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Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130° C (265 °F) may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

2.2 Safety instructions for reciprocating saws

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric shock.

» Use clamps or another practical way to secure and support the workpiece to a stable platform.
Holding the workpiece by hand or against your body leaves it unstable and may lead to loss of control.

2.3 Additional safety instructions

Personal safety

» Use the power tool only when it is in technically faultless condition.

» Never tamper with or modify the tool in any way.

» Keep the grips clean and dry.

» Suitable protective glasses, ear protection and protective gloves must be worn while the power tool is in
use.

» Wear protective gloves when changing the accessory tool. Touching the accessory tool presents a risk
of injury (cuts or burns).

» Wear eye protection. Flying fragments present a risk of injury to the body and eyes.

» Do not look directly into the light source (LEDs) incorporated in the power tool and do not direct the light
at other persons’ faces. This presents a risk of dazzling or eye damage.

» Before beginning the work, check the hazard classification of the dust that will be produced. Use an
industrial vacuum cleaner with an officially approved protection classification in compliance with locally
applicable dust protection regulations.

» Make sure that the workplace is well ventilated and, where necessary, wear a respirator appropriate for
the type of dust generated. Contact with or inhalation of the dust may cause allergic reactions and/or
respiratory or other diseases to the operator or bystanders. Certain kinds of dust are classified as
carcinogenic such as oak and beech dust, especially in conjunction with additives for wood conditioning
(chromate, wood preservative). Material containing asbestos may be handled only by specialists.

» Take breaks between working and do physical exercises to improve the blood circulation in your fingers.
Exposure to vibration during long periods of work can lead to disorders of the blood vessels and nervous
system in the fingers, hands and wrists.

Electrical safety

» Before beginning work, check the working area for concealed electric cables or gas and water pipes.
External metal parts of the power tool may give you an electric shock if you damage an electric cable
accidentally.
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Careful handling and use of electric tools

>

Secure the workpiece. A workpiece clamped in a vice or secured by some other clamping device is more
secure than when held only by hand.

Special safety instructions for jig saws

>
>

>

3

Always guide the product away from your body when working with it.
Never position your hands ahead of or on the saw blade.

Never cut into unknown materials and keep the line of cut above and below the workpiece free of
obstacles.

Never reach or grip below the workpiece while cutting.

Battery use and care

Observe the special guidelines applicable to the transport, storage and use of Li-ion batteries.

Do not expose batteries to high temperatures, direct sunlight or fire.

Do not disassemble, crush or incinerate batteries and do not subject them to temperatures over 80 °C.
Do not use or charge batteries that have suffered mechanical impact, have been dropped from a height
or show signs of damage. In this case, always contact your Hilti Service.

If the battery is too hot to touch it may be defective. Put the battery in a place where it is clearly visible
and where there is no risk of fire, at an adequate distance from flammable materials. Allow the battery to
cool down. If it is still too hot to touch after an hour, the battery is faulty. Contact Hilti Service.

Description

3.1

3.2

Product overview ]

Lockbutton

On/off switch

Grip

Stroke rate regulator thumbwheel
Battery state of charge indicator
Battery release button

Battery

Air vents

Suction adapter

Catches

Base plate

Cutting angle adjustment scale
Orbital-action adjustment lever
Saw blade

Contact guard

Guard

Blade holder

LED light

Saw blade release lever
Anti-splinter insert

Electric supply for the SUD DRS-6A dust re-
moval module (accessory)
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Intended use

The product described is a hand-held cordless orbital-action jig saw. It is designed to be used for cutting
plastic, wood and metal as well as drywall board and gypsum fiberboard.

The product is equipped with a removable connector for an optional vacuum cleaner / dust removal hose.
This connector is designed to fit standard suction hoses. In order to connect the suction hose to the product,

use

of a suitable adapter may be necessary.
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» Use only Hilti Li-ion batteries of the B 22 series with this product.
» Use only Hilti battery chargers of the C4/36 series to charge these batteries.

» Use this product only with saw blades equipped with a T-shank.

3.3 Possible misuse

* Use of the product to cut off tree branches or to cut the trunk of a tree is not permissible.
* Use of the product to cut hazardous materials is not permissible.

* Use of the product in a damp or wet environment is not permissible.

» Keep objects such as paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small metal objects, which could
cause a short circuit, away from the electric power supply for the dust removal module. A short circuit
between the contacts may result in burning injuries or fire.

3.4 State of charge display

The charge state of the Li-ion battery is displayed after pressing one of the release buttons lightly (press only
until slight resistance is felt).

Status Meaning

4 LEDs light. Charge state: 75 % to 100 %
3 LEDs light. Charge state: 50 % to 75 %
2 LEDs light. Charge state: 25 % to 50 %
1 LED lights. Charge state: 10 % to 25 %
1 LED blinks. Charge state: < 10 %

Battery charge status cannot be displayed while the control switch is pressed and for up to 5 seconds
after releasing the control switch. If the battery charge state LEDs blink, please refer to the information
given in the Troubleshooting section.

3.5 Dust blower

The dust blower directs a jet of air toward the saw blade in order to keep the cutting line free of dust.

3.6 Stroke rate

The stroke rate can be adjusted by turning the thumbwheel. Position 1 corresponds to 800 strokes per
minute and position 6 corresponds to 3000 strokes per minute.

Depending on how far the on/off switch is pressed, the stroke rate begins at 75 strokes per minute and
increases to the stroke rate set by the thumbwheel.

3.7 4 orbital-action settings

The 4 orbital-action settings allow cutting performance and quality of cut to be adjusted to suit the material
to be cut. The orbital-action adjustment lever is used to set the power tool to one of the 4 settings.

The lower the orbital-action setting, the finer and cleaner the cut edges will be. The optimum setting can be
determined by carrying out practical tests.

Status Meaning

Position 0 No orbital action
Position 1 Low orbital action
Position 2 Medium orbital action
Position 3 High orbital action

3.8  LockbuttonE

The lockbutton has three positions.

* The middle position is the normal position: The lockbutton can be seen on the left and on the right. In
this position, for example, the stroke rate can be adjusted.
The on/off switch can be pressed and released.
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* The lockbutton can be seen only on the left: Transport position (the tool cannot start)
The on/off switch is locked and cannot be pressed.

* The lockbutton can be seen only on the right: After the tool has been switched on (on/off switch fully
pressed), the lockbutton can be pushed to the right to lock the switch in the “on” position. To release the
lock, press the on/off button again.

3.9 Anti-splinter insert

The product can be equipped with an anti-splinter insert.
The anti-splinter insert helps prevent splintering on the surface of wood materials when cutting.

3.10 Automatic switch-off

If the on/off switch is pressed continuously for longer than 15 minutes (e.g. during transport or storage), the
tool switches itself off automatically. This prevents deep discharge of the battery.

3.11 SJD DRS-6A dust removal module (accessory)
The SJD DRS-6A dust removal module is an accessory for the Hilti SUD 6-A22 orbital-action jig saw.

It collects a high percentage of the dust generated and can be quickly and easily attached to the orbital-
action jig saw. The dust removal module is equipped with a suction fan. This fan is driven by its own motor.
When the orbital-action jig saw is switched on the dust removal module draws its electric power from the
power tool’s battery. The dust removal module is not suitable for working on materials containing asbestos,
metal dust and glass- or carbon-fiber dust. Use of the dust removal module to pick up damp or explosive
dust, chips or shavings is not permissible.

3.12 Items supplied

Orbital-action jig saw with saw blade, guard, dust removal adapter, anti-splinter insert, operating instructions,
hex key.

You can find other system products approved for your product at your local Hilti Center or online at:
www.hilti.com

4 Technical data

41 Orbital-action jig saw

SJD 6-A22
Rated voltage 216V
Weight in accordance with EPTA Procedure 01 including B22/8.0 battery 3.2 kg
Stroke length 28 mm
Stroke rate under no load (n,) 75 /min ... 3,000 /min
Maximum cutting performance in wood 150 mm
Maximum cutting performance in aluminium 25 mm
Maximum cutting performance in unalloyed steel 10 mm
Cutting angle (left/right) 0° ... 45°
Suction adapter outside diameter 27.5 mm
Storage temperature -20°C ... 70°C
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C
Battery charging starting temperature -10°C ...45°C
Storage temperature -20°C ... 40°C
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C

4.2 Noise information and vibration values in accordance with EN 62841

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a
standardized test and can be used to compare one power tool with another. They can also be used for a
preliminary assessment of exposure.
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The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for
different applications, with different accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can
significantly increase exposure over the total working period.

An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the tool is switched off, or
when it is running but not actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over the total
working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for
example: maintaining the power tool and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work
patterns.

Noise emission values

SJD 6-A22
Sound power level (L,,,) 98 dB(A)
Uncertainty for the sound power level (Ky,) 5 dB(A)
Sound pressure level (L,,) 87 dB(A)
Uncertainty for the sound pressure level (K,,) 5 dB(A)
Total vibration
SJD 6-A22
Vibration emission value for sawing wood sheets (a,g) 5.8 m/s?
Uncertainty sawing chipboard (K) 1.5 m/s?
Vibration emission value for sawing sheet metal (a, ) 5.6 m/s?
Uncertainty sawing sheet metal (K) 1.5 m/s?
5 Battery
Battery operating voltage 216V
Ambient temperature for operation -17°C ... 60 °C
Storage temperature -20°C ... 40°C
Battery charging starting temperature -10°C ... 45°C
6 Preparations at the workplace
/\ CAUTION

Risk of injury by inadvertent starting!
» Before inserting the battery, make sure that the product is switched off.
» Remove the battery before making any adjustments to the power tool or before changing accessories.

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

6.1 Charging the battery

1. Before charging the battery, read the operating instructions for the charger.
2. Make sure that the contacts on the battery and the contacts on the charger are clean and dry.
3. Use an approved charger to charge the battery.

6.2 Inserting the battery

/\ CAUTION
Risk of injury by short circuit or falling battery!

» Before inserting the battery, make sure that the contacts on the battery and the contacts on the product
are free of foreign matter.

» Make sure that the battery always engages correctly.

1. Charge the battery fully before using it for the first time.
2. Push the battery into the battery holder until it engages with an audible click.
3. Check that the battery is seated securely.



6.3 Removing the battery

1. Press the battery release buttons.
2. Remove the battery from the tool.

6.4  Fitting the saw blade E

1. Remove the battery.
2. Push the saw blade (teeth facing the cutting direction) into the blade holder until it engages.
3. Grip and pull the saw blade to check that it is held securely.

6.5  Fitting the guard [

1. Remove the battery.
2. Push the guard onto the power tool from the front until it clicks into place.

ﬂ The guard can be fitted only when the base plate is in the normal position (zero degrees position).

6.6 Fitting the dust removal adapter &

1. Push the dust removal adapter on to the base plate horizontally from the rear until both catches engage
at the side.
2. Connect the vacuum cleaner hose to the dust removal adapter.

7 Operation

Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

71 Using a dust extractor

The dust extractor reduces dust emissions, increases working safety by providing better visibility of
the cutting line and reduces exposure to dust and wood chips at the workplace.

1. Fit the guard. - page 9

2. Always use a dust extractor when working over a lengthy period with wood or materials that can cause
high dust concentrations.

7.2  Switchingonf}

1. Insert the battery.

A safety interlock ensures that the tool doesn’t start when the tool is first switched on and the
battery then fitted, i.e. slid into place on the tool.

Check that the lockbutton is in the middle position.

Press the on/off switch.

To lock the switch in the “on” position, then push the lockbutton to the right.
To release the lockbutton, press the on/off switch again.

» The lockbutton then returns to the middle position.

o pr LD

7.3 Plunge cutting

Set the orbital-action adjusting lever to position 0.

Bring the front edge of the base plate into contact with the workpiece.

Hold the product securely and press the on/off switch.

Press the product firmly against the workpiece and begin the plunge cut by slowly reducing the angle of

attack.

5. Once the blade has penetrated right through the workpiece, bring the product into its normal working
position.
» The base plate then lies flat on the working surface.

6. Continue to saw along the cutting line.

L=
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7.4 Switching off

» Release the on/off switch.

ﬂ To lock the switch in the “off” position, push the lockbutton to the left.

8 Removal

8.1 Removing the suction adapter

1. Press the two retaining catches inwards.
2. Pull the suction adapter away from the base plate toward the rear.
3. Pull the vacuum cleaner hose off the suction adapter.

8.2  Removing the guard &

1. Remove the battery.
2. Tilt the guard slightly and pull it off toward the front.

8.3  Ejecting the saw blade

A] WARNING
Risk of injury. Uncontrolled ejection of the saw blade can lead to injury.

» When ejecting the saw blade, hold the product in such a way that it presents no risk of injury to persons
or animals.

1. Remove the battery.
2. Push the saw blade release lever to the side, as far as it will go.
» The saw blade will be released and ejected.

9 Care and maintenance

/A] WARNING
Risk of injury with battery inserted !
» Always remove the battery before carrying out care and maintenance tasks!

Care and maintenance of the tool

e Carefully remove stubborn dirt.

¢ Clean the air vents carefully with a dry brush.

* Use only a slightly damp cloth to clean the casing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these can attack the plastic parts.

Care of the Li-ion batteries

* Keep the battery free from oil and grease.

* Use only a slightly damp cloth to clean the casing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these may attack the plastic parts.

* Avoid ingress of moisture.

Maintenance

¢ Check all visible parts and controls for signs of damage at regular intervals and make sure that they all
function correctly.

* Do not operate the product if signs of damage are found or if parts malfunction. Have it repaired
immediately by Hilti Service.
* After cleaning and maintenance, fit all guards or protective devices and check that they function correctly.

To help ensure safe and reliable operation, use only genuine Hilti spare parts and consumables. Spare
parts, consumables and accessories approved by Hilti for use with the product can be found at your
local Hilti Store or online at: www.hilti.group.




9.1 Cleaning the suction adapter

Remove the battery.

Remove the suction adapter. - page 10
Clean the suction adapter.

Check that the catches are undamaged.
Fit the dust removal adapter. — page 9

ISl

9.2 Cleaning the saw blade

1. Clean resin deposits from used saw blades at regular intervals.

2. Place the saw blades in a bath of kerosene (paraffin oil) or commercially-available resin remover for 24
hours.

10 Transport and storage of cordless tools

Transport

/\ CAUTION
Accidental starting during transport !
» Always transport your products with the batteries removed!

» Remove the battery.
» Never transport batteries in bulk form (loose, unprotected).
» Check the tool and batteries for damage before use after long periods of transport.

Storage

/\ CAUTION
Accidental damage caused by defective or leaking batteries !
» Always store your products with the batteries removed!

» Store the tool and batteries in a place that is as cool and dry as possible.

» Never store batteries in direct sunlight, on heating units or behind a window pane.

» Store the tool and batteries in a place where they cannot be accessed by children or unauthorized
persons.

» Check the tool and batteries for damage before use after long periods of storage.

11 Troubleshooting

If the trouble you are experiencing is not listed in this table or you are unable to remedy the problem by
yourself, please contact Hilti Service.

Trouble or fault Possible cause Action to be taken
The saw blade drops out. The saw blade is not correctly en- | » Repeat the insertion procedure.
gaged. » Make sure that the blade holder

is fully open and that the saw
blade is pushed all the way in
against the spring resistance.

The clamping system is clogged » Clean out the blade holder.
with foreign matter.

The saw blade cannot be The clamping system is clogged » Clean out the blade holder.
inserted. with foreign matter.
The orbital action cannot be Foreign matter in the orbital-action | » Clean out the orbital-action
adjusted. adjusting lever groove. adjusting lever groove.
The orbital action doesn’t The orbital-action mechanism is » Check whether foreign matter
work. clogged with foreign matter. is present in the area of the
orbital-action fork and clean it
out.
The orbital-action adjusting lever is | » Adjust it to the desired setting.
in position “0”.
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Trouble or fault

Possible cause

Action to be taken

The battery runs down more
quickly than usual.

Very low ambient temperature.

>

Allow the battery to warm up
slowly to room temperature.

The battery doesn’t engage
with an audible click.

The retaining lugs on the battery
are dirty.

Clean the retaining lugs and refit
the battery.

1 LED blinks.

Low battery.

Change the battery and charge

The power tool doesn’t run. the empty battery.

The battery is too hot or too cold. » Allow the battery to cool down

or warm up slowly to room

temperature.
All 4 LEDs blink. The tool has been overloaded. » Release the on/off switch and
The power tool doesn’t run. then press it again. Then allow
the power tool to run under no
load for approx. 30 seconds.
The power tool or battery Electrical fault. » Switch the power tool off im-

gets very hot. mediately, remove the battery,
keep it under observation, allow
it to cool down and contact Hilti

Service.

12 Disposal

&5 Most of the materials from which Hilti tools and appliances are manufactured can be recycled. The
materials must be correctly separated before they can be recycled. In many countries, your old tools,
machines or appliances can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service or your Hilti representative
for further information.

Battery disposal

Improper disposal of batteries can result in health hazards from leaking gases or fluids.

» DO NOT send batteries through the mail!

» Cover the terminals with a non-conductive material (such as electrical tape) to prevent short circuiting.

» Dispose of your battery out of the reach of children.

» Dispose of the battery at your Hilti Store, or consult your local governmental garbage disposal or public
health and safety resources for disposal instructions.

@ » Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

13 RoHS (Restriction of Hazardous Substances)

Click on the links to go to the table of hazardous substances: gr.hilti.com/r5212958
There is a link to the RoHS table, in the form of a QR code, at the end of this document.

14 Manufacturer’s warranty

» Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.

Originaalkasutusjuhend

1 Andmed dokumentatsiooni kohta

1.1 Kasutusjuhend

* Enne seadme kasutuselevottu lugege see kasutusjuhend labi. See on ohutu kasutamise ja torgeteta t66
eeldus.

* Jargige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusndudeid ja hoiatusi.

12 Eesti



LIS

* Hoidke kasutusjuhend alati seadme juures ja toote edasiandmisel teistele isikutele andke ile ka
kasutusjuhend.

1.2 Markide selgitus

1.2.1 Hoiatused
Hoiatused annavad méarku toote kasutamisel tekkivatest ohtudest. Kasutatakse alljargnevaid méarksonu:

A OHT
OHT!
» Voéimalikud ohtlikud olukorrad, mis vdivad pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.

HOIATUS !
» Véimalik ohtlik olukord, mis v6ib pdhjustada kasutaja raskeid kehavigastusi voi hukkumist.

/\ ETTEVAATUST
ETTEVAATUST !
» Vodimalikud ohtlikud olukorrad, mis vdivad pdhjustada kehavigastusi voi varalist kahju.

1.2.2 Kasutusjuhendis kasutatud siimbolid
Selles dokumendis kasutatakse jargmisi stimboleid.

Lugege enne kasutamist I&bi kasutusjuhend!

Soovitused seadme kasutamiseks ja muu kasulik teave

Taaskasutatavate materjalide késitsemine

Elektriseadmeid ja akusid ei tohi visata olmejaatmete hulka.

X) e @O

1.2.3 Joonistel kasutatud siimbolid
Joonistel kasutatakse jargmisi simboleid.

E Numbrid viitavad vastavatele joonistele kasutusjuhendi alguses

Numeratsioon kajastab t66etappide jarjekorda pildi kujul ja voib tekstis kirjeldatud té6etappidest

3 erineda
‘/ib Positsiooninumbreid kasutatakse lilevaatejoonisel ja need viitavad selgituste numbritele toote
= lilevaates

! | See mérk naitab, et toote kasitsemisel tuleb olla eriti tahelepanelik.

1.3 Tootepohised siimbolid

1.3.1  Simbolid tootel
Tootel voidakse kasutada jargmisi slimboleid:

N | Tihikdigusagedus

——= | Alalisvool

N
@ Seade toetab andmete traadita tilekandmist, mis on thildatav iOS- ja Android-platvormidega.

Li-lon | Li-ioonaku

L LIETETTR T -
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Kasutatud Hilti Li-lon-aku seeria. Pidage kinni peatiikis Nouetekohane kasutamine esitatud
juhistest.

Arge kasutage akut kunagi [66giriistana.

®0
i‘ Arge laske akul kunagi maha kukkuda. Arge kasutage akut, mis on saanud 168gi véi on muul moel
kahjustatud.

14 Tooteinfo

=™ 2 tooted on ette nahtud professionaalsele kasutajale ja neid tohivad kasitseda, hooldada ja korras
hoida ainult volitatud ja asjaomase valjadppega isikud. Nimetatud personal peab olema teadlik kdikidest
voimalikest ohtudest. Seade ja sellega lGhendatavad abitddriistad voivad osutuda ohtlikuks, kui neid ei
kasutata nduetekohaselt voi kui nendega td6tab asjaomase valjadppeta isik.

Tulbitéhis ja seerianumber on tudbisildil.

» Kandke seerianumber jargmisse tabelisse. Tehke need andmed teatavaks alati, kui pddrdute paringutega
meie esindusse voi hooldekeskusse.

Tooteinfo
Pendeltikksaag SJD 6-A22
Polvkond 01
Seerianumber

15 Vastavusdeklaratsioon

Kinnitame ainuvastutajana, et kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud seade vastab kehtivate direktiivide ja
standardite nduetele: Vastavusdeklaratsiooni koopia leiate kdesoleva kasutusjuhendi I6pust.

Tehnilised dokumendid on saadaval:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Ohutus

2.1 Uldised ohutusnéuded elektriliste téoriistade kasutamisel

/\ HOIATUS! Lugege koiki selle elektrilise tdoriista juurde kuuluvaid ohutusjuhiseid, néuandeid,

jooniseid ja tehnilisi andmeid! Jargmiste juhiste eiramise tagajarg voib olla elektrilodk, tulekahju ja/voi

rasked vigastused.

Hoidke ko6ik ohutusnéuded ja juhised edaspidiseks kasutamiseks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud mdiste "elektriline todriist" kaib vorgutoitega (toitejuntmega) elektriliste tédriistade

voi akutoitega (toitejuhtmeta) elektriliste tédriistade kohta.

Ohutus tookohal

» Hoidke oma téokoht puhas ja valgustage seda korralikult. Korrastamata ja valgustamata t66koht
voib pohjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke,
gaase voi tolmu. Elektrilistest tdoriistadest 166b sddemeid, mis vdivad tolmu voi aurud sttidata.

» Hoidke lapsed ja koik teised tookohast eemal, kui kasutate elektrilist tooriista! Kui teie tdhelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab sobima pistikupessa. Pistiku juures ei tohi teha mingeid muudatusi.
Kaitsemaandusega seadmete puhul ei tohi kasutada adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vdhendavad elektrilédgiohtu.

» Viltige keha kontakti maandatud pindadega (nt toru, radiaator, pliit, kiilmik). Kui teie keha on
maandatud, on elektrilédgi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilise todriista sisemusse satub vett,
suurendab see elektrilddgiohtu.

» Arge kasutage iihenduskaablit elektrilise to6riista kandmiseks, riputamiseks ega pistiku stepslist
viljatombamiseks! Hoidke lihenduskaablit eemal kuumusest, olidest, teravatest servadest ja
liikuvatest osadest. Kahjustatud vdi keerdus Gihenduskaablid suurendavad elektriléégiohtu.
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» Kui tootate elektrilise téoriistaga vabas 6hus, kasutage ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida
tohib kasutada ka valitingimustes. Valitingimustesse sobiva pikendusjuhtme kasutamine véhendab
elektrilédgiohtu.

» Kui seadmega to6tamine niiskes keskkonnas on viltimatu, kasutage rikkevoolu kaitseliilitit.
Rikkevoolu kaitsellliti kasutamine vahendab elektrilddgiohtu.

Inimeste ohutus

» Olge tihelepanelik, jilgige, mida teete, ja toimige elektrilise to6riistaga to6tades kaalutletult. Arge
tootage elektrilise tooriistaga, kui olete vasinud voi alkoholi, narkootikumide vo6i ravimite moju all!
Hetkeline tahelepanematus elektrilise tooriista kasutamisel voib pohjustada raskeid kehavigastusi
ja varalist kahju.

» Kandke isiklikke kaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiklike kaitsevahendite, nt tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kandmine (sdltuvalt elektrilise
tddriista tulibist ja kasutusalast) vdhendab vigastusohtu.

» Valtige elektrilise t60riista soovimatut kdivitamist! Enne elektrilise tooriista ihendamist vooluvorku
ja/voi elektrilise tooriista aku paigaldamist, tooriista Ulestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vélja liilitatud! Kui hoiate elektrilise t6driista kandmisel sérme lUlitil voi Ghendate
vooluvorku sisselilitatud tdoriista, voib juhtuda dnnetus.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage selle kiiljest seade- ja mutrivotmed. Elektrilise
todriista podrleva osa kiiljes olev seade- voi mutrivoti véib pdhjustada vigastusi.

» Valtige ebatavalist tooasendit! Votke stabiilne té6asend ja siilitage alati tasakaal. Nii saate elektrilist
todriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat rdivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid! Hoidke juuksed, réivad ja kindad
seadme liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted ja pikad juuksed véivad sattuda seadme
likuvate osade vahele.

» Kui elektrilise tooriista kiilge on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja kogumisseadiseid, veen-
duge, et need on téoriistaga iihendatud ja et neid kasutatakse néuetekohaselt. Tolmueemaldus-
seadise kasutamine voib vahendada tolmust tingitud ohte.

» Arge laske tekkida petlikul turvatundel ega eirake elektrilise t6oriista ohutusreegleid isegi siis, kui
olete pérast paljukordset kasutamist elektrilise tooriistaga harjunud. Tahelepanematu kasitsemine
vOib sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektrilise tooriista kasutamine ja kasitsemine

» Arge koormake seadet iile! Kasutage konkreetseks t66ks sobivat elektrilist téoriista. See t65tab
ettendhtud j6udluspiirides tdhusamalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille Iiiliti on rikkis! Elektriline tdoriist, mida ei saa enam lilitist
korralikult sisse ja vélja ltlitada, on ohtlik ning tuleb viia parandusse.

» Tommake enne seadme mis tahes seadetdid, tarvikute vahetamist ja seadme hoiulepanekut
pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage dravoetav aku. See ettevaatusabindu hoiab dra seadme
soovimatu kaivitumise.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist tooriista lastele kittesaamatus kohas. Arge laske seadet
kasutada isikutel, kes seadme t66pohimotet ei tunne voi ei ole lugenud kéesolevaid kasutusjuhen-
deid. Asjatundmatute isikute kédes on elektrilised tdoriistad ohtlikud.

» Hooldage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid korralikult. Kontrollige, kas liikuvad osad to6tavad veatult
ega kiilu kiini. Veenduge, et seadme osad ei ole murdunud v6i kahjustatud maaral, mis méjutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud osad enne seadme kasutamist parandada. Ebapiisavalt
hooldatud elektrilised t&driistad pohjustavad dnnetusi.

» Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hasti hooldatud, teravate 16ikeservadega I6iketarvikud kiiluvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, tarvikuid ja lisatarvikuid vastavalt nendele juhistele. Arvestage
seejuures tootingimuste ja tehtava t66 iseloomuga. Elektrilise todriista kasutamine otstarbel, milleks
see ei ole ette ndhtud, voib pohjustada ohtlikke olukordi.

» Kaepidemed ja haardepinnad peavad olema kuivad, puhtad ning vabad olist ja rasvast. Libedad
kéepidemed ja haardepinnad ei vdimalda elektrilist t&0riista ootamatutes olukordades kindlalt késitseda
ega kontrollida.

Akuga tooriista kasutamine ja kasitsemine

» Laadige akusid ainult tootja soovitatud laadimisseadmega. Kui teatud tllpi aku laadimiseks
ettendhtud laadimisseadet kasutatakse teist tllpi akude laadimiseks, tekib tulekahjuoht.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult ettendhtud akusid. Teist tlilpi akude kasutamine voib
pdhjustada vigastus- ja pélenguohtu.
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» Hoidke akud kasutusvalisel ajal eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest ja
teistest vaikestest metallesemetest, mis voivad aku kontaktid omavahel (ihendada. Aku kontaktide
vahel tekkiv lUhis voib pdhjustada pdletuse voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik akust vélja voolata. Valtige sellega kokkupuudet. Juhusliku
kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub silma, otsige ka arstiabi.
Véljavoolav akuvedelik vdib pdhjustada nahaéarritust voi poletust.

» Arge kasutage kahjustatud ega modifitseeritud akut! Kahjustatud voi modifitseeritud akud vdivad
kéituda ettendgematult ja pohjustada tulekahju, plahvatusi voi vigastusohtu.

» Arge laske akul kokku puutuda tule ega liiga kdrge temperatuuriga! Tuli véi temperatuur tile 130 °C
(265 °F) voivad tekitada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja arge kunagi laadige akut ega akutooriista véljaspool kasutusju-
hendis ndidatud temperatuurivahemikku. Vaar laadimine voi laadimine véljaspool lubatud tempera-
tuurivahemikku voib kahjustada akut ja suurendada tuleohtu.

Hooldus

» Laske elektrilist t66riista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad originaal-
varuosi. Nii on tagatud elektrilise tdoriista ohutu t66.

» Arge hooldage kahjustatud akut! Akut véib hooldada ainult tootja véi volitatud klienditeenindus.

2.2 Ohutusnouded pendelliikumisega saekettaga saagimisel

» Kui teete t6id, mille puhul véib tarvik tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke seadet isoleeritud
haardepinnast. Kokkupuude pingestatud elektrijuhtmega voib seada pinge alla ka seadme metalldetailid
ja pbhjustada elektrilddgi.

» Kinnitage tarvik pitskruviga voi muul viisil stabiilse aluspinna kiilge. Kui hoiate toorikut ainult kdega
voi surute selle vastu oma keha, ei ole see kindlalt fikseeritud, mille tagajérjel voite kaotada seadme Ule
kontrolli.

2.3 Taiendavad ohutusnéuded

Inimeste turvalisus

Kasutage seadet ainult siis, kui selle tehniline seisukord on veatu.

Arge kunagi muutke ega modifitseerige seadet.

Hoidke k&epidemed kuivad ja puhtad.

Seadmega té6tamisel kasutage sobivaid kaitseprille, kuulmiskaitsevahendeid ja kaitsekindaid.

Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarviku puudutamine voib tekitada I6ikehaavu ja poletusi.

Kasutage kaitseprille. Materjalist véljalendavad killud voivad tekitada keha- ja silmavigastusi.

Arge vaadake otse valgusallikasse (LED) ja &rge suunake valgust teiste inimeste nikku. Esineb

pimestamise oht.

» Enne 166 algust tehke kindlaks té6tamisel tekkiva tolmu ohuklass. Kasutage ametliku kaitseklassiga
ehitustolmuimejat, mis vastab kohalikele tolmukaitsenduetele.

» Tagage tdokohal hea ventilatsioon ja vajaduse korral kandke tekkiva tolmu filtreerimiseks sobivat
hingamisteede kaitsemaski. Kokkupuude tolmuga véi tolmu sissehingamine voib péhjustada kasutajal
voi laheduses viibivatel isikutel allergilist reaktsiooni ja/voi hingamisteede haigusi. Teatav tolm, nt
tamme- voi pdogitolm on kantserogeenne, seda eeskatt koosmdjus puidu tddtlemise lisaainetega
(kromaat, puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavate materjalide t66tlemine on lubatud vaid asjaomase
kvalifikatsiooniga isikutel.

» Tehke t6Opause ja liigutage sérmi, et parandada nende verevarustust. Pikemaajaliste té6de korral voib
vibratsioon tekitada probleeme sérmede, kéte ja randmeliigeste veresoontes ja nérvististeemis.

Elektriohutus

» Enne t606 algust kontrollige t66piirkond (ile ja veenduge, et seal ei ole varjatud elektrijuhtmeid, gaasi- ega
veetorusid. Seadme vélised metallosad vdivad elektrijuhtme vigastamise korral tekitada elektril6dgi.

Yy Y v vV VY Vv

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Kinnitage té6deldav detail korralikult. Kinnitusseadmete voi kruustangide vahele kinnitatud toorik pusib
kindlamalt paigal kui k&dega hoides.

Ohutuse erinéuded tikksaagidega tootamisel

» Saagimisel juhtige seadet alati enda kehast eemale.

» Arge kunagi hoidke kési saelehe ees véi vastas.

» Arge saagige tundmatut pinda ja hoidke I6ikejoon nii Gilalt kui alt vaba takistustest.

» Arge viige oma kasi saagimise ajal tooriku alla.
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2.4 Akude hoolikas kasitsemine ja kasutamine

Jargige liitiumioonakude transpordi, ladustamise ja kdsitsemise suhtes kehtivaid erinbudeid.

Kaitske akusid korgete temperatuuride, otsese péaikesekiirguse ja tule eest.

Akusid ei tohi lahti votta, muljuda, kuumutada Ule 80 °C ega pdletada.

Arge kasutage ega laadige akusid, mis on saanud 168gi, kukkunud kérgemalt kui iiks meeter véi muul
viisil vigastada saanud. Vétke sellisel juhul alati Gthendust Hilti hooldekeskusega.

» Kui aku on nii kuum, et seda ei saa puudutada, voib aku olla defekine. Asetage aku nahtavasse
tulekindlasse kohta, mis on sittivatest materjalidest piisavaltkaugel. Laske akul jahtuda. Kui aku on Uhe
tunni parast ikka veel liiga kuum, et seda puudutada saaks, siis on aku defektne. Vétke Uhendust Hilti
hooldekeskusega.

vyVvY vy

3 Kirjeldus

3.1  Toote iilevaade

Lukustusnupp

Toiteluliti

Kéepide

Kaigusageduse regulaator

Aku laetuse astme néit

Aku vabastusnupp

Aku

Ventilatsiooniavad
Tolmueemaldusadapter
Fiksaatorkonks

Alustald

Léikenurga seadistamise skaala
Pendelliikumise reguleerimise hoob
Saeleht

Puutekaitse

Kaitsekate

Tarvikukinnitus

LED-tuli

Saelehe vabastamise hoob
Materijali rebenemisvastane kaitse
Toide SJD DRS-6A tolmueemaldusmoodul
(lisatarvik)

SISIGICICIOICISISICICICICICISIOIOICICIONS,

3.2 Nouetekohane kasutamine

Kirjeldatud toode on kasitsi juhitav akutoitega pendeltikksaag. See on ette nahtud plast-, puit- ja
metallmaterjalide ning kips- ja kiudplaatide saagimiseks.

Toode on varustatud eemaldatava tolmuimejaliitmikuga, mis lubab kasutada standardse voolikulabimddduga
tolmuimejaid. Imivooliku Uhendamiseks tootega voib osutuda vajalikuks sobiv adapter.

» Kasutage selle toote jaoks ainult B 22 tiilipi Hilti litiumioonakusid.
» Nende akude laadimiseks kasutage ainult Hilti seeria C4/36 laadimisseadmeid.

» Kasutage selle toote jaoks ainult T-sabaga (Uhenukilise sabaga) saelehti.

3.3 Voimalik vadrkasutus

* Toodet ei tohi kasutada okste ja puutiivede mahasaagimiseks.
* Toodet ei tohi kasutada terviseohtlike materjalide t66tlemiseks.
* Toodet ei tohi kasutada niiskes keskkonnas tehtavateks t66deks.

L LIETETTR T -
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» Hoidke tolmueemaldusmooduli toiteplokk eemal kirjaklambritest, mintidest, votmetest, naeltest, kruvi-
dest ja teistest vaikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid omavahel ihendada. Kontaktidevaheline
|Uhis voib pdhjustada pdletusi voi tulekahju.

3.4 Laetuse astme nait

Li-lon-aku laetuse astet kuvatakse pérast kerget vajutamist (kuni tuntava takistuseni) vabastusnupule.

Seisund Tahendus

4 LED-tuld pdlevad. Laetuse aste: 75 % kuni 100 %
3 LED-tuld pélevad. Laetuse aste: 50 % kuni 75 %
2 LED-tuld pélevad. Laetuse aste: 25 % kuni 50 %
1 LED-tuli pdleb. Laetuse aste: 10 % kuni 25 %
1 LED vilgub. Laetuse aste: < 10 %

Aku laetuse astet ei saa néha ajal, mil juhtllliti on alla vajutatud, samuti kuni 5 sekundi véltel parast
juhtluliti vabastamist. Kui aku laetuse astme néidiku LED-tuled vilguvad, tegutsege vastavalt punktis
,Abi térgete puhul” toodud juhistele.

3.5 Saepurupuhur

Saepurupuhur suunab saelehele 6huvoo, et hoida I6ikejoont puhtana.

3.6 Kaigusagedus

Kaigusagedust saab reguleerida regulaatorist. Asend 1 vastab kiirusele 800 kéiku minutis ning asend 6
vastab kiirusele 3000 kaiku minutis.

Olenevalt sellest, kui tugevasti toitellilitile vajutada, algab kdigusagedus kiirusest 75 kaiku minutis ja kasvab
kuni regulaatoriga méaratletud kéigusagedusteni.

3.7 4-astmeline pendelliikumine

Téanu 4-astmelisele pendelliikumisele saab saagimisvoimsust ja tulemust kohandada vastavalt tdddeldavale
materjalile. Pendelliikumise reguleerimise hoovaga saab valida 4 astme vahel.

Mida puhtamat ja peenemat Idikeserva soovitakse, seda vaiksem pendelliikumise aste tuleb valida. Opti-
maalne pendelliikumine selgub praktilise katse kaigus.

Seisund Téhendus

Samm 0 Pendelliikumine puudub
Samm 1 Véike pendelliikumine
Samm 2 Keskmine pendelliikumine
Samm 3 Suur pendellikumine

3.8  Lukustusnupp?

Lukustusnuppu saab viia kolme asendisse.

¢ Keskasend on normaalasend: Lukustusnuppu on ndha vasakul ja paremal. Kohandada saab naiteks
kaigusagedust.
Toitelllitit saab sisse vajutada ja vabastada.

* Lukustusnuppu on n&ha vaid vasakul: Transpordiasend (seade ei saa kéivituda).
Toitellliti on lukustatud, seda ei saa alla vajutada.

¢ Lukustusnuppu on ndha vaid paremal: Parast seda kui seade on sisse lilitatud (toiteliliti on taielikult

sisse vajutatud), saab lukustusnupu likata paremale, et sisselllitatud asendit lukustada. Lukustuse
vabastamiseks tuleb toitelllitile uuesti vajutada.

3.9 Materjali rebenemisvastane kaitse

Toodet saab varustada materjali rebenemisvastase kaitsega.
Materijali rebenemisvastane kaitse véldib puitmaterjalide saagimisel pealispinna rebenemist.

o NN



LIS

3.10 Seadme automaatne viljaliilitamine

Niipea kui toitelUliti on pidevalt kauem kui 15 minutit alla vajutatud (nt transportimisel v6i hoiulepanekul),
lllitub seade automaatselt vélja. See hoiab ara aku sivatiihjenemise.

3.11 SJD DRS-6A Tolmueemaldusmoodul (lisatarvik)

Tolmueemaldusmoodulit SUID DRS-6A kasutatakse Hilti pendeltikksae SJD 6-A22 lisatarvikuna.

See kogub kokku suure osa tekkivast tolmust ning selle kinnitamine pendeltikksae kiilge kéib kiiresti
ja lihtsalt. Tolmueemaldusmoodulisse on sisse ehitatud imiventilaator. Ventilaatorii on oma mootor.
Pendeltikksae sisselllitamisel saab moodul voolu tikksae akult. Tolmueemaldusmoodul ei sobi asbesti
sisaldavate materjalide tolmu, metallitolmu, klaasi- ja stsinikkiutolmu imemiseks. Tolmueemaldusmoodulit
ei tohi kasutada niiske ja plahvatusohtliku tolmu ja saepuru imemiseks.

3.12 Tarnekomplekt

Pendeltikksaag ning saeleht, kaitsekate, tolmueemaldusadapter, materjali rebenemisvastase kaitse, kasu-
tusjuhend, sisekuuskantvéti.

Teised slisteemi kuuluvad tooted, mida on lubatud tédriistaga kasutada, leiate Hilti muligiesindusest voi
veebilehelt www.hilti.com

4 Tehnilised andmed

4.1 Pendeltikksaag

SJD 6-A22
Nimipinge 216V
Kaal EPTA Procedure 01 jargi koos akuga B22/8.0 3,2 kg
Kaigu pikkus 28 mm
Tiihikdigusagedus (n,) 75 p/min ...

3 000 p/min
Maksimaalne 16ikejoudlus puidus 150 mm
Maksimaalne 16ikejoudlus alumiiniumis 25 mm
Maksimaalne 16ikejoudlus legeerimata terases 10 mm
Loikenurk (vasakule/paremale) 0° ... 45°
tolmueemaldusadapteri vélislabimoot 27,5 mm
Hoiutemperatuur -20°C ... 70°C
Umbritseva keskkonna temperatuur té6tamise ajal -17°C ... 60 °C
Aku temperatuur laadimise alguses -10°C ... 45°C
Hoiutemperatuur -20°C ...40°C
Umbritseva keskkonna temperatuur té6tamise ajal -17°C ... 60 °C

4.2 Andmed miira ja vibratsiooni kohta vastavalt standardile EN 62841

Kéesolevas juhendis margitud helirbhu- ja vibratsioonitase on méddetud standarditud méétemeetodil ja seda
saab kasutada elektriliste todriistade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni- ja mirataseme
esialgseks hindamiseks.

Toodud néitajad iseloomustavad elektrilise tdriista pohilisi ettendhtud tdid. Kui aga elektrilist todriista
kasutatakse muul otstarbel, teiste tarvikutega voéi kui tddriista on ebapiisavalt hooldatud, vdivad néitajad
kédesolevas juhendis toodud naitajatest kdrvale kalduda. See vdib vibratsiooni- ja mirataset to6tamise
koguperioodil tunduvalt suurendada.

Ekspositsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse vétta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud voi kill sisse
lUlitatud, kuid tegelikult t60le rakendamata. See voib vibratsiooni- ja mirataset 166 koguperioodi 16ikes
tunduvalt vahendada.

Kasutaja kaitseks mira ja/vdi vibratsiooni eest votke tarvitusele tdiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks:
hooldage elektrilist todriista ja tarvikuid korralikult, hoidke kded soojad, tagage sujuv tédkorraldus.
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Miiratase
SJD 6-A22
Helivéimsustase (L) 98 dB(A)
Helivoimsustaseme mootemaaramatus (Ky,,) 5 dB(A)
Helirhutase (L,,) 87 dB(A)
Helirohutaseme moéoteméaéaramatus (K,,) 5 dB(A)
Vibratsioonitase
SJD 6-A22
Vibratsioonitase puitplaatide saagimisel (a,g) 5,8 m/s?
Mootemadramatus laastplaatide saagimisel (K) 1,5 m/s?
Vibratsioonitase lehtmetalli saagimisel (a,, ) 5,6 m/s?
Mootemaaramatus lehtmetalli saagimisel (K) 1,5 m/s?
5 Aku
Aku toopinge 216V
Umbritseva keskkonna temperatuur t66tamise ajal -17°C ... 60 °C
Hoiutemperatuur -20°C ... 40°C
Aku temperatuur laadimise alguses -10°C ... 45°C
6 T66 ettevalmistamine

/\ ETTEVAATUST
Vigastuste oht soovimatu kaivitumise tottu!

» Enne aku paigaldamist veenduge, et selle juurde kuuluv seade on valja lllitatud.
» Enne seadme seadistamist ja tarvikute vahetamist eemaldage seadmest aku.

Jérgige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusnéudeid ja hoiatusi.

6.1 Aku laadimine

1. Enne laadimist lugege laadimisseadme kasutusjuhendit.
2. Veenduge, et aku ja laadimisseadme kontaktid on puhtad ja kuivad.
3. Laadige akut selleks ettendhtud laadimisseadmega.

6.2 Aku paigaldamine

/\ ETTEVAATUST
Vigastuste oht liihise voi allakukkunud aku tottu!
» Enne aku paigaldamist veenduge, et aku ja seadme kontaktidel ei ole voorkehasid.
» Veenduge, et aku fikseerub alati korrektselt kohale.
1. Enne esmakordset kasutamist laadige aku téiesti téis.
2. Asetage aku seadme hoidikusse, nii et fikseerub kuuldavalt kohale.
3. Kontrollige aku kindlat kinnitumist.

6.3 Aku eemaldamine

1. Vajutage aku vabastusnuppudele.
2. Témmake aku seadmest vélja.

6.4  Saelehe paigaldamine £

1. Eemaldage aku.
2. Suruge saeleht (hambad I6ikesuunas) kinnitusse, kuni saeleht fikseerub kohale.
3. Tommake saelehest, kontrollimaks, kas see on kindlalt kinni.




6.5 Kaitsekatte pealepanek [

1. Eemaldage aku.
2. LUkake kaitsekate eest toote peale, kuni see fikseerub kohale.

ﬂ Kaitsekatet saab peale panna ainult siis, kui alustald on normaalasendis (null-kraadi-asendis).

6.6 Tolmueemaldusadapteri paigaldamine §

1. Likake tolmueemaldusadapter tagant horisontaalsuunas alustalda, nii et mélemad fiksaatorkonksud
fikseeruvad kilgedelt kohale.
2. Uhendage tolmuimemisseadise voolik tolmueemaldusadapteriga.

7 Kasitsemine

Jargige kasutusjuhendis esitatud ja tootele mérgitud ohutusndudeid ja hoiatusi.

71 Tolmuimemisseadise kasutamine

Tolmuimemisseadis vahendab tolmu teket, suurendab té6ohutust tdnu paremini néhtavale Idikejoonele
ning hoiab &ra tolmu ja saepuru kogunemise td6tamise kohas.

1. Pange kaitsekate peale. — Lehekdlg 21

2. Kasutage alati tolmuimemisseadist, kui to6tlete seadmega pikema aja véltel puitu voi materjale, mille
puhul voib tekkida rohkelt tolmu.

7.2  Sisseliilitamine £

1. Paigaldage aku.

Turvafunktsioon hoiab ara seadme kaivitumise, kui seade lilitatakse esmalt sisse ja seejérel
asetatakse aku seadme hoidikusse.

Veenduge, et lukustusnupp on keskasendis.

Vajutage toitelllitile.

Ldliti lukustamiseks sisselllitatud asendisse viige lukustusnupp paremale.
Lukustuse vabastamiseks vajutage uuesti toitelilitile.

» Lukustusnupp liigub tagasi keskasendisse.

A

7.3 Uputusloiked

Viige pendelliikumise reguleerimise hoob asendisse 0.

Asetage seade alustalla eesmise servaga toorikule.

Hoidke seadet kinni ja vajutage toitelllitile.

Suruge seadet tugevasti vastu toorikut ja uputage seade toorikusse, véhendades nurka.
Kui olete tooriku l&bi torganud, viige seade normaalsesse td6asendisse.

» Alustald on taies ulatuses tooriku peal.

6. Saagige piki I6ikejoont edasi.

eI S

7.4 Valjalilitamine

» Vabastage toiteluliti.

ﬂ Luliti lukustamiseks véljalllitatud asendisse viige lukustusnupp vasakule.
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8 Mahavotmine

8.1 tolmueemaldusadapteri mahavotmine

1. Suruge mdlemad fiksaatorkonksud sisse.
2. Témmake tolmueemaldusadapter alustallalt suunaga taha maha.
3. Témmake tolmuimeja voolik tolmueemaldussiisteemi adapteri kiiljest ara.

8.2  Kaitsekatte eemaldamine [
1. Eemaldage aku.

2. Asetage kaitsekate veidi kaldu ja tommake see ettepoole kiljest &ra.

8.3  Saelehe viljaviskamine

Vigastuste oht! Saelehe kontrollimatu valjaviskumine vdib tekitada vigastusi.
» Hoidke seadet saelehe véljaviskamise ajal nii, et véljaviskuv saeleht ei saa vigastada inimesi ega loomi.

1. Eemaldage aku.
2. Keerake saelehe vabastamise hooba piirikuni kiilgsuunas.
» Saeleht vabastatakse ja visatakse vélja.

9 Hooldus ja korrashoid

Vigastuste oht paigaldatud aku korral !
» Enne mis tahes hooldus- ja korrashoiutdid eemaldage seadmest aku!

Seadme hooldamine

* Eemaldage kdvasti kinni olev mustus ettevaatlikult.

* Puhastage ventilatsiooniavasid ettevaatlikult kuiva harjaga.

* Puhastage korpust kergelt niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need vdivad kahjustada seadme plastdetaile.

Liitiumioonakude hooldus

¢ Hoidke aku puhas ja vaba dlist ja rasvast.

» Puhastage korpust kergelt niiske lapiga. Arge kasutage silikooni sisaldavaid hooldusvahendeid, sest
need véivad kahjustada seadme plastdetaile.

e Viltige vedeliku sissetungimist.

Korrashoid

* Kontrollige regulaarselt, kas koik néhtavad osad on terved ja kas juhtelemendid toimivad veatult.

* Kahjustuste ja/voi torgete korral ei tohi seadet kasutada. Laske tddriist kohe Hilti hooldekeskuses
parandada.

* Pérast hooldus- ja korrashoiutdid paigaldage kdik kaitseseadised ja kontrollige nende toimivust.

Téoohutuse tagamiseks kasutage ainult originaalvaruosi ja -materjale. Teie tootega sobivaid ja meie
poolt heakskiidetud varuosad, materjalid ja tarvikud leiate kauplusest Hilti Store voi veebilehelt:
www.hilti.group.

9.1 Tolmueemaldusadapteri puhastamine

Eemaldage aku.

Votke tolmueemaldusadapter maha. — Lehekilg 22
Puhastage tolmueemaldusadapter.

Kontrollige, kas fiksaatorkonksud on terved.
Paigaldage tolmueemaldusadapter. — Lehekilg 21

oM~
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9.2

Saelehtede puhastamine

1. Puhastage kasutatud saelehti regulaarselt vaigust.
2. Asetage saelehed 24 tunniks petrooleumi véi muudesse vaigu eemaldamise vahenditesse.

10

Akutdoriistade transport ja ladustamine

LIS

Transport
/\ ETTEVAATUST

Soovimatu kéivitumine transportimisel !
» Transportige tooteid ilma akudeta!l

» Eemaldage akud.

» Arge kunagi transportige akusid lahtiselt.
» Parast pikemat transporti kontrollige, kas t6driist voi akud on saanud vigastusi.

Ladustamine
/\ ETTEVAATUST

Defektsed akud voi lekkivad akud voivad tekitada vigastusi !
» Kasutusvélisel ajal eemaldage seadmest aku!

» Hoidke seadet ja akusid voimalikult jahedas ja kuivas kohas.
» Arge hoidke akusid kunagi péikese kaes, kiittekeha peal ega aknalaual.

» Hoidke seadet ja akusid lastele ja korvalistele isikutele ligipddsmatus kohas.

» Parast pikemaajalist ladustamist kontrollige, kas tddriist voi akud on saanud vigastusi.

11 Abi torgete puhul

Kui peaks esinema tdrge, mida ei ole jargmises tabelis nimetatud voi mida Te ei suuda ise kérvaldada,

pddrduge Hilti hooldekeskusse.

Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Saeleht kukub vélja.

Saeleht ei ole korrektselt lukusta-
tud.

>

>

Korrake kinnitamistoimingut.
Veenduge, et tarvikukinnitus
on taielikult avatud ja et
surute saelehte sisse takistust
lletades.

Kinnitusstisteem on méardunud.

Puhastage tarvikukinnitus.

Saelehte ei saa sisse panna.

Kinnitusstisteem on méardunud.

Puhastage tarvikukinnitus.

Pendelliikumist ei saa regu-
leerida.

Pendelliikumise hoova soon on
maardunud.

Puhastage pendelliikumise
hoova soon mustusest.

Pendelliikumine ei toimi.

Pendellikumise mehhanism on
maardunud.

Kontrollige, kas pendlikahvlite
piirkonnas on mustust, eemal-
dage see.

Pendelliikumise hoob on asendis
g,

Reguleerige vélja soovitud
véartus.

Aku tlihjeneb tavalisest kiire-
mini.

Umbritseva keskkonna vaga madal
temperatuur.

Laske akul aeglaselt ruumitem-
peratuurile soojeneda.

Aku ei fikseeru kuuldava klop-
suga kohale.

Aku fiksaatorninad on maérdunud.

Puhastage fiksaatorninad ja
paigaldage aku uuesti.

1 LED-tuli vilgub.
Seade ei toota.

Aku on tahi.

Vahetage aku vélja ja laadige
thhi aku tais.

Aku on liiga kuum vai liiga kulm.

Laske akul aeglaselt ruumi-
temperatuurile soojeneda voi
jahtuda.

Koik 4 LED-tuld vilguvad.
Seade ei toota.

Seade on Ulekoormatud.

Vabastage toitellliti ja vajutage
sellele uuesti. Seejarel laske
seadmel u 30 sekundit tiihikai-
gul toétada.

Eesti 23
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Torge Voéimalik pohjus Lahendus
Seade voi aku laheb vaga Elektriline rike » Lilitage seade kohe vilja,
kuumaks. eemaldage aku, jélgige seda,

laske akul jahtuda ja votke
Uhendust Hilti hooldekesku-
sega.

12 Utiliseerimine

& Hilti seadmed on suures osas valmistatud taaskasutatavatest materjalidest. Taaskasutuse eelduseks
on materjalide korralik sorteerimine. Paljudes riikides kogub Hilti kasutusressursi ammendanud seadmed
kokku. Lisateavet saate Hilti mulgiesindusest.

Akude utiliseerimine

Asjatundmatu kaitlemise korral vib akudest eralduda terviseohtlikke gaase voi vedelikke.

» Arge saatke kahjustada saanud akusid posti teel!

» Luhise véaltimiseks katke akukontaktid elektrit mittejuhtiva materjaliga.

» Kaidelge akusid nii, et need ei satu laste katte.

» Utiliseerige aku Hilti Store esinduses v&i pd6rduge asjaomase jadtmekaitlusettevotte poole.

» Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tdriistu, elektroonikaseadmeid ja akusid
olmejaétmete hulka!

13 RoHS (ohtlike ainete kasutamist piirav direktiiv)

Ohtlike ainete tabeli leiate jargmiste linkide alt: gr.hilti.com/r5212958
RoHS-tabeli juurde viiva lingi leiate kdesoleva dokumendi 16pust QR-koodina.

14 Tootja garantii

» Kui Teil on kiisimusi garantiitingimuste kohta, pé6rduge Hilti midgiesindusse.

Originala lieto$anas instrukcija

1 Informacija par dokumentaciju

1.1 Par $o dokumentaciju

¢ Pirms ekspluatacijas sak$anas obligati izlasiet $o dokumentaciju. Tas ir priek§noteikums darba dro$ibai
un izstradajuma lietoSanai bez traucéjumiem.

* levérojiet drosibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

* Vienmér glabjjiet lietoSanas instrukciju izstradajuma tuvuma un nododiet to kopa ar izstradajumu, ja tas
tiek nodots citam personam.

1.2 Apziméjumu skaidrojums

1.2.1  Bridinajumi
Bridinajumi pievérs uzmanibu bistamibai, kas pastav, stradajot ar izstradajumu. Tiek lietoti $adi signalvardi:

A BISTAMI!
BISTAMI! !
» Pievérs uzmanibu draudo$am briesmam, kas var izraisit smagus miesas bojajumus vai navi.

BRIDINAJUMS! !
» Pievérs uzmanibu iespéjamam apdraudéjumam, kas var izraisit smagas traumas vai pat navi.

Co NN
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/\ |EVEROT PIESARDZIBU!

UZMANIBU! !

» Norada uz iespéjami bistamam situacijam, kas var izraisit traumas vai materialos zaudéjumus.

1.2.2 Dokumentacija lietotie simboli
Saja dokumentacija tiek lietoti $adi simboli:

Pirms lieto$anas izlasiet instrukciju

Noradijumi par lietoSanu un cita noderiga informacija

Riciba ar otrreiz parstradajamiem materialiem

Neizmetiet elektroiekartas un akumulatorus sadzives atkritumos.

XSRS

1.2.3 Attéelos lietotie simboli
Attélos tiek lietoti $adi simboli:

A Sie skaitli norada uz attiecigajiem attéliem, kas atrodami §is instrukcijas sakuma.

3 | Numeracija attélos atbilst veicamo darbibu secibai un var atSkirties no darbibu apraksta teksta.

Poziciju numuri tiek lietoti attéla Parskats un norada uz legendas numuriem sadala lzstradajuma
7 | parskats.

@! ST simbola uzdevums ir pievérst Tpagu uzmanibu izstradajuma lieto$anas laika.

1.3 Simboli atkariba no izstradajuma

1.3.1 Simboli uz izstradajuma
Uz izstradajuma var bt lietoti $adi simboli:

Np | Gajienu skaits tuksgaita

——= | Lidzstrava

N
Izstradajums atbalsta bezvadu datu parnesi, kas ir saderiga ar iOS un Android platformam.

Li-lon | Litija jonu akumulators

Lietojama Hilti litija jonu akumulatoru sérija. Nemiet véra informaciju, kas ieklauta nodala Nosaci-
jumiem atbilstiga lietoSana.

Nekada gadijuma nelietojiet akumulatoru ka triecieninstrumentu.

Sargajiet akumulatoru no kritieniem. Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir bijis paklauts triecienam vai
tam ir radusies cita veida bojajumi.

14 Izstradajuma informacija

=™ izstradajumi ir paredzéti profesionaliem lietotajiem, un to darbina$anu, apkopi un tehniska
stavokla uzturé$anu drikst veikt tikai kvalificéts, atbilstigi apmacits personals. Personalam ir jabdt labi
informétam par iespéjamajiem riskiem, kas var rasties darba laika. Aprakstitais izstradajums un ta
papildaprikojums var radit bistamas situacijas, ja to lieto nepareizi vai uztic pietiekami neapmacitam

personalam.
lekartas tipa apzZiméjums un sérijas numurs ir noraditi uz identifikacijas datu plaksnites.

L LIETETTR T o
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» lerakstiet sérijas numuru zemak redzamaja tabula. Vienmér noradiet So informaciju, vérSoties ar
jautajumiem par izstradajumu masu parstavnieciba vai servisa.
Izstradajuma dati

Manuals svarstzagis SJD 6-A22
Paaudze 01
Sérijas Nr.

15 Atbilstibas deklaracija

Uznemoties pilnu atbildibu, més apliecinam, ka Seit aprakstitais izstradajums atbilst $adam direktivam un
standartiem: Atbilstibas deklaracijas attéls ir atrodams $is dokumentacijas beigas.

Tehniska dokumentacija ir saglabata Seit:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Drosiba

2.1 Visparigi droSibas noradijumi par darbu ar elektroiekartam

/A BRIDINAJUMS! lepazistieties ar visiem drosibas noradijumiem, instrukcijam, attéliem un tehnis-
kajiem parametriem, kas attiecas uz So elektroiekartu. Turpmak izklastito instrukciju neievéro$ana var
izraisit elektroSoku, ugunsgréku un/vai nopietnas traumas.

Saglabajiet visus drosibas noradijumus un instrukcijas turpmakai lietosanai.

Dro$ibas noradijumos lietotais apziméjums "elektroiekarta" attiecas uz iekartam ar tikla baro$anu (ar
baroSanas kabeli) vai iekartam ar baroSanu no akumulatora (bez kabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet darba vieta tiribu un kartibu un nodrosiniet labu apgaismojumu. Nekartiga darba vieta vai
slikta apgaismojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nestradajiet ar elektroiekartu spradzienbistama vide, kur atrodas uzliesmojosi Skidrumi, gazes vai
putekli. Darbibas laika elektroiekartas médz dzirkstelot, un tas var izraisit viegli uzliesmojoSu puteklu vai
tvaiku aizdegSanos.

» Lietojot elektroiekartu, nelaujiet nepiedero§am personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbdtne var novérst uzmanibu, un ta rezultata jis varat zaudét kontroli par iekartu.

Elektrodrosiba

» Elektroiekartas kontaktdaksai jaatbilst elektrotikla kontaktligzdai. KontaktdakSas konstrukciju
nedrikst nekada veida mainit. Kopa ar elektroiekartam, kuram ir aizsargzemeéjums, nedrikst lietot
adapteru spraudnus. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas atbilst kontaktligzdai, |auj samazinat
elektroSoka risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSmetiem, pieméram, caurulem, radiatoriem, plitim
vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroiekartu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroiekarta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepakariniet elektroiekartu aiz baroSanas kabela un neraujiet aiz kabela, ja vélaties
atvienot iekartu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet baroSanas kabeli no karstuma, ellas,
asam Skautném vai kustigam detalam. Bojats vai sapinkeréjies baroSanas kabelis var klat par céloni
elektroSokam.

» Darbinot elektroiekartu arpus telpam, izmantojiet tas pievienosanai vienigi tadus pagarinatajka-
belus, kas ir paredzéti lietoSanai briva daba. Lietojot elektrokabeli, kas ir piemérots darbam arpus
telpam, samazinas elektroSoka risks.

» Ja elektroiekartas izmantosana slapja vidé ir obligati nepiecieSama, lietojiet bojajumstravas
aizsargslédzi. Bojajumstravas aizsargslédza lietoSana samazina elektro$oka risku.

Personiska drosiba

» Stradajiet ar elektroiekartu uzmanigi, darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana ar
veselo sapratu. Ar elektroiekartu nedrikst stradat personas, kas ir nogurusas vai atrodas narkotiku,
alkohola vai medikamentu ietekmeé. Mirklis neuzmanibas, stradajot ar elektroiekartu, var novest pie
nopietnam traumam.

» lzmantojiet individualos aizsardzibas lidzeklus un darba laika vienmér valkajiet aizsargbrilles.
Individualo aizsardzibas lidzeklu (puteklu aizsargmaskas, neslidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) lietoSana atbilstosSi elektroiekartas tipam un veicama darba raksturam lauj izvairities no
savainojumiem.
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Nepielaujiet iekartas nekontrolétas ieslégSanas iespéju. Pirms pievienoSanas elektrotiklam,
akumulatora ievietoSanas, elektroiekartas satverSanas vai parvietoSanas parliecinieties, ka ta
ir izslegta. Ja iekartas parvietoSanas laika pirksts atrodas uz slédza vai ja ieslégta iekarta tiek pievienota
elektrotiklam, var notikt nelaimes gadijums.

Pirms elektroiekartas ieslégSanas janonem visi reguléSanas piederumi un uzgrieznu atslégas.
Regulé$anas piederumi vai uzgrieznu atsléga, kas iekartas ieslégSanas bridi atrodas iekarta, var radit
traumas.

Izvairieties no nedabiskam pozam. Darba laika vienmeér saglabajiet lidzsvaru un nodrosinieties
pret paslidéSanu. Tas atvieglos elektroiekartas vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plando$as drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus iekartas kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas
un gari mati var iekerties iekartas kustigajas dalas.

Ja elektroiekartas konstrukcija lauj pievienot puteklu nosukSanas vai savakSanas ierici, sekojiet,
lai ta butu pievienota un tiktu darbinata pareizi. Puteklu nosticéja lietoSana samazina puteklu kaitigo
ietekmi.

Nezaudéjiet modribu un neatkapieties no elektroiekartu lietoSanas drosibas noteikumu ievéro-
Sanas ari tad, ja lietojat attiecigo elektroiekartu biezi un kartigi to parzinat. Neuzmaniba viena
sekundes dala var novest pie smagam traumam.

Elektroiekartas lietoSana un apkope

>

Ar

>

Neparslogojiet elektroiekartu. Katram darbam izvélieties piemérotu iekartu. Elektroiekarta darbosies
labak un dros$ak pie nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroiekartu, ja ir bojats tas slédzis. Elektroiekarta, ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistama
un nekavéjoties janodod remonta.

Pirms iestatijumu veikSanas, aprikojuma dalu nomainas vai iekartas novietoSanas uzglabasana
atvienojiet kontaktdaksu no elektrotikla un/vai nonemiet nonemamo akumulatoru. Sadi jis
noversisiet elektroiekartas nejausas ieslégSanas risku.

Elektroiekartu, kas netiek darbinata, uzglabajiet piemeérota vieta. Nelaujiet lietot iekartu personam,
kas nav iepazinusas ar tas funkcijam un izlasijusas So lietoSanas instrukciju. Ja elektroiekartu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét cilveku veselibu.

Rupigi veiciet elektroiekartu un to piederumu apkopi. Parbaudiet, vai kustigas dalas darbojas
bez traucejumiem un nekeras un vai kada no dalam nav salauzta vai bojata un tadejadi netrauce
elektroiekartas nevainojamu darbibu. Raugieties, lai pirms iekartas lietoSanas tiktu nomainitas
vai saremontétas bojatas dalas. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroiekartam nav
nodro$inata pareiza apkope.

Griezéejinstrumentiem vienmér jabut uzasinatiem un tiriem. Ripigi kopti griezéjinstrumenti ar asam
Skautném retak iestrégst un ir vieglak vadami.

Lietojiet elektroiekartu, piederumus, mainamos instrumentus utt. saskana ar Siem noradijumiem.
Janem vera ar konkrétie darba apstakli un veicamas operacijas ipatnibas. Elektroiekartu lietoSana
citiem mérkiem, neka to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var izraisit neparedzamas sekas.
Raugieties, lai rokturu un satverSanas virsmas butu sausas, tiras, nenotraipitas ar ellu un
smeérvielam. Ja rokturu vai satverSanas virsmas ir slidenas, nav iespéjama droSa elektroiekartas
vadiba un kontrole neparedzamas situacijas.

akumulatoru darbinamas iekartas lietoSana un apkope

Akumulatora uzladei jalieto tikai razotaja ieteiktie ladétaji. Noteikta veida akumulatoriem paredzéts
ladétajs klust ugunsbistams, ja to izmanto ar cita veida akumulatoriem.

Izmantojiet elektroiekartas barosanai tikai tai paredzetos akumulatorus. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var izraisit iekartas un/vai akumulatora aizdegS$anos.

Laika, kad akumulators ir atvienots no iekartas, nepielaujiet ta kontaktu saskarS$anos ar sasprau-
dém, monétam, atslégam, naglam, skriavem vai citiem nelieliem metala priek§metiem, kas varétu
izraisit 1ssavienojumu. Ja starp akumulatora kontaktiem rodas issavienojums, tas var sadegt vai klut
par ugunsgréka celoni.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplast Skidrums. Nepielaujiet ta nokliSanu uz adas. Ja
tas tomér nejausi ir noticis, noskalojiet ar adeni. Ja Skidrums ieklust acis, izskalojiet acis un
nekavéjoties vérsieties pie arsta. No akumulatora izplidus$ais Skidrums var izraisit adas kairinajumu vai
apdegumus.

Nelietojiet bojatus vai modificetus akumulatorus. Bojati vai modificéti akumulatori var radit nepare-
dzamas situacijas un izraisit ugunsgréku, eksploziju vai traumas.

Nepaklaujiet akumulatoru uguns vai augstas temperaturas iedarbibai. Uguns vai temperatura virs
130 °C (265 °F) var izraisit eksploziju.
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» leverojiet noradijumus par akumulatora ladéSanu un nekad neladéjiet akumulatoru vai ar akumu-
latoru darbinamo iekartu arpus lietoSanas instrukcija noradita temperaturas diapazona. Nepareiza
ladésana vai pielaujama temperatiras diapazona parsnieg$ana var sabojat akumulatoru un palielinat
aizdeg$anas risku.

Serviss

» Uzdodiet elektroiekartas remontu veikt tikai kvalificétam personalam, kas izmanto vienigi origina-
las rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams saglabat iekartas funkcionalo drosibu.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru apkopi. Jebkadus akumulatoru apkopes darbus
drikst veikt tikai razotajs vai atbilstigi pilnvarots klientu apkalpo$anas dienesta.

2.2 Papildu drosibas noradijumi par zagé$anu ar asmens turpgaitas un atpakalgaitas kustibam

» Ja darba laika pastav iespéja, ka elektroiekarta nostiprinatais instruments var nonakt saskarée
ar apsléptiem elektriskajiem vadiem, vienmeér satveriet iekartu aiz izolétajam rokturu virsmam.
Saskaroties ar spriegumam pieslégtiem vadiem, spriegums tiek novadits uz iekartas metala dalam, radot
elektroSoka risku.

» Nofikséjiet un nodrosiniet apstradajamo priekSmetu ar skrivspilu palidzibu vai cita veida uz
stabilas pamatnes. Ja jus turat apstradajamo priekSmetu ar roku vai piespiestu kermenim, tas ir
nestabils un var izraisit kontroles zudumu.

2.3 Papildnoradijumi par drosibu

Personiska drosiba

» Lietojiet iekartu tikai tad, ja ta ir nevainojama tehniska stavokilr.

» Nekada gadijuma neveiciet ar iekartu neatlautas manipulacijas un neméginiet to parveidot.

» Raugieties, lai rokturi vienmér batu sausi un tiri.

» lekartas lietoSanas laika valkajiet piemérotas aizsargbrilles, dzirdes aizsargaprikojumu un aizsargcimdus.

» Darba instrumenta nomainas laika valkajiet aizsargcimdus. Saskare ar mainamo instrumentu var izraisit
grieztas traumas un apdegumus.

» Valkajiet aizsargbrilles vai masku. Materiala Skembas var savainot kermeni un acis.

» Neskatieties tieSi apgaismojuma (LED) un nevérsiet to pret citu cilvéku seju. Pastav apzilbinasanas risks.

» Pirms darba sakSanas noskaidrojiet darba laika radito puteklu bistamibas kategoriju. Lietojiet celtniecibas
puteklsticéju ar oficialas sertifikacijas ietvaros pieskirtu droSibas klasifikaciju, kas atbilst vietéjiem puteklu
ietekmes ierobezoSanas normativiem.

» Nodrosiniet darba vieta labu ventilaciju un, ja nepiecieSams, valkajiet elpcelu aizsargmasku, kas aizsarga
pret attieciga veida putekliem. Saskare ar Siem putekliem vai to ieelpoSana var izraisit lietotaja vai citu
tuvuma eso$o personu alergiskas reakcijas un/vai elpcelu saslim$anas. Noteikti putek|u veidi, pieméram,
ozola un skabarza koksnes putekli, tiek uzskatfiti par kancerogéniem - jo Tpasi kopa ar kokapstrade
izmantojamam vielam (hromatiem, koksnes aizsarglidzekliem). Azbestu saturoSus materialus drikst
apstradat tikai kompetenti specialisti.

» Darba partraukumos izpildiet pirkstu vingrindjumus, kas uzlabo asinsriti. ligsto$a darba gadijuma vibracija
var radit traucéjumus pirkstu, roku vai plaukstas locitavu asinsvadu un nervu sistémas funkcijas.

Elektrodrosiba

» Pirms darba sak$anas parbaudiet, vai darba zona neatrodas nosegti elektribas vadi, gazes vai idensap-
gades caurules. Nejausi sabojajot zem sprieguma esoSus vadus, iekartas aréjas metala dalas var izraisit
elektroSoku.

Ripiga elektroiekartu lietoSana un apkope

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. Izmantojot skrivspiles vai citu fiksacijas ierici, apstradajamais
priek8mets bls nofikséts dro$ak neka tad, ja turésiet to ar roku.

Tpasi drosibas noradijumi par figiirzagu lieto$anu

Zagésanas laika vienmér virziet iekartu prom no sava kermena.

Nekada gadijuma neturiet rokas priek8a zaga asmenim vai pie ta.

» Neveiciet zagéjumus nezinamas virsmas un nodroSiniet, lai zagéjuma trajektorija ne augSpusé, ne
apakSpusé neatrastos nekadi Skersli.

» Zagésanas laika nesatveriet apstradajamo priekSmetu no apaksas.

v

v

24 Akumulatoru pareiza lietoSana un apkope

» levérojiet ipasos noradijumus par litija jonu akumulatoru transporté$anu, uzglabasanu un ekspluataciju.
» Sargajiet akumulatorus no augstas temperaturas, tieSiem saules stariem un uguns.
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» Akumulatorus nedrikst izjaukt, saspiest, sakarsét virs 80 °C vai sadedzinat.

>

Nemeéginiet izmantot vai uzladét akumulatorus, kas bijusi paklauti triecienam, kritui no vairak neka viena
metra augstuma vai ir cita veida bojati. Sada gadijuma vienmér vérsieties sava Hilti servisa.
Ja akumulators klUst parak karsts, iespéjams, ka tas ir bojats. Novietojiet akumulatoru labi parredzama,
ugunsdro$a vieta, pietiekama atstatuma no degoSiem materialiem. Laujiet akumulatoram atdzist. Ja péc

stundas akumulators joprojam ir tik karsts, ka to ir grati satvert, tas nozime, ka tas ir bojats. Veérsieties

3

Hilti servisa.

Apraksts

3.1

3.2

Izstradajuma parskats ]

Nosacijumiem atbilstiga lietoSana

SISIGICISIOICISIGICICISIOICISIOIOIOICOIONS)

Blokésanas tausting

leslég$anas un izsleg$anas slédzis
Rokturis

Gajienu skaita regulators
Akumulatora uzlades limena indikacija
Akumulatora atbloké$anas tausting
Akumulators

Ventilacijas atveres

Nosicéja adapters

Fiksacijas akis

Pamatplaksne

Zagéjuma lenka iestati$anas skala
Svira svarsta gajienu iestatiSanai
Zaga asmens

Pretsaskares aizsargs

Parsegs

Instrumenta patrona

LED apgaismojums

Svira zaga asmens atbrivo$anai
Skaidu nopléSanas aizsargs

Baro$ana puteklu modulim SJD DRS-6A

(papildaprikojums)

Aprakstitais izstradajums ir ar manuali vadams, ar akumulatoru darbinams svarstzagis. Tas ir paredzéts

plastmasas, koka un metala materialu, ka arf gip$a un $kiedras plak$nu zagésanai.
Izstradajums ir aprikots ar nonemamu pieslégumaiscauruli, kas paredzéta papildu puteklsiicéja / nosiikSanas

iekartas pievienoSanai, izmantojot standarta nostk3anas $|Utenes.

izstradajumu var bt nepiecieS8ams atbilstigs adapters.

>

>

>

3.3

Varbitéeja nepareiza lietoSana

So izstradajumu nedrikst lietot koku zaru un stumbru z
So izstradajumu nedrikst lietot veselibai kaitigu materialu apstradei.
Ar S0 izstradajumu nedrikst stradat slapja un mitra vidée.

Lietojiet 81 izstradajuma barosanai tikai sérijas B 22 Hilti litija jonu akumulatorus.
Lietojiet So akumulatoru uzladésanai tikai sérijas C4/36 Hilti ladétajus.

Lietojiet kopa ar $o izstradajumu tikai zaga asmenus ar T veida katu (katu ar vienu izcilni).

agesanai.

LatvieSu

Nostcéja Slutenes savieno$anai ar

Nepielaujiet puteklu nosticéja modula baroSanas kontaktu saskarSanos ar saspraudém, monétam,
atslegam, naglam, skrivém vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas var izraisit issavienojumu. Ja
starp kontaktiem rodas Tssavienojums, tas var izraisit apdegumus vai ugunsgréeku.

29



LIS

3.4 Uzlades mena indikacija

Litija jonu akumulatora uzlades imenis tiek paradits péc atblokéSanas taustina vieglas nospieSanas (ne talak
ka Nidz sajutamai pretestibai).

Statuss Nozime

4 LED deg. Uzlades limenis: no 75 % lidz 100 %
3 LED deg. Uzlades limenis: 50 % lidz 75 %

2 LED deg. Uzlades limenis: 25 % lidz 50 %

1 LED deg. Uzlades limenis: no 10 % lidz 25 %
1 LED mirgo. Uzlades limenis: < 10 %

Ja ir nospiests vadibas slédzis, ka ari 5 sekunzu laika péc vadibas slédza atlai§anas nolasit uzlades
imena indikaciju nav iespéjams. Ja mirgo akumulatora uzlades imena indikacijas LED, ludzu, sekojiet
nodalas "Traucéjumu diagnostika" noradijumiem.

3.5 Skaidu nopusanas ierice

Skaidu nopUsanas ierice pievada zaga asmenim gaisa plismu, lai atbrivotu griezuma vietu no skaidam.

3.6 Gajienu skaits

Gajienu skaitu iespéjams iestatit ar regulatora palidzibu. Pozicija 1 atbilst 800 gajieniem minaté, bet pozicija
6 atbilst 3000 gajieniem minate.

Atkariba no spéka, ar kadu tiek nospiests ieslégSanas / izslegSanas slédzis, kustibas atrums sakuma ir 75
gajieni minaté, bet péc tam tas palielinas lidz noteiktajam gajienu skaitam, kas iestatits ar regulatora palidzibu.

3.7 4 pakapju svarstiba

Ar 4 pakapju svarstibam griezuma jauda un forma var tikt piemérotas apstradajamajam materialam. Ar
svarsta gajienu iestatiSanas sviru var iestatit 4 pakapes.

Jo tirakai un smalkakai jabat griezuma malai, jo mazakai jabdt iestatitajai svarstibu pakapei. Optimalais
uzstadijums tiek sasniegts, veicot praktiskus méginajumus.

Statuss Nozime

Pakape 0 nav svarstibu kustibas
Pakape 1 neliela svarstibu kustiba
Pakape 2 vidéja svarstibu kustiba
Pakape 3 Liela svarstibu kustiba

3.8  Blokésanas taustins 2

BlokéSanas taustinu ir iespéjams iestatit tris pozicijas.

* Vidéja pozicija ir normalais stavoklis: blokéSanas taustin$ ir redzams labaja un kreisaja pusé. lespéjams
iestatit, pieméram, gajienu skaitu.
lesp&jams nospiest un atlaist ieslégSanas / izslégSanas slédzi.

» BlokeéSanas taustin$ ir redzams tikai kreisaja pusé: transportéSanas pozicija (iekartu nevar iedarbinat).
leslégSanas / izslégSanas slédzis ir blokeéts, to nevar nospiest.

» BlokeSanas taustin$ ir redzams tikai labaja pusé: kad iekarta ir ieslégta (ldz galam nospiests ieslégSanas

/ izslég$anas slédzis), blokéSanas taustinu var parvietot pa kreisi, lai nofiksétu stavokli ,ieslégts”. Lai
fiksaciju atceltu, vélreiz nospiediet ieslégSanas / izslegSanas slédzi.
3.9 Skaidu noplésanas aizsargs

Izstradajumu var aprikot ar skaidu nopléSanas aizsargu.
Skaidu noplé$anas aizsargs novérs virsmas plésanu, zagéjot kokmaterialus.
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3.10 lekartas automatiska izslegSanas

Ja ieslégSanas / izslegSanas slédzis ir nospiests ilgak neka 15 minltes bez partraukuma (pieméram,
transportéSanas vai uzglabasanas laika), iekarta automatiski izsledzas. Tadéjadi tiek novérsta akumulatora
izladesanas.

3.11 SJD DRS-6A puteklu nosiik§anas modulis (papildaprikojums)

Putek|u nostik§anas modulis SJD DRS-6A tiek lietots ka Hilti svarstzaga SJD 6-A22 papildaprikojums.

Tas savac lielu dalu no putekliem, kas rodas darba laika, un ir atri un vienkarsi piestiprinams pie svarstzaga.
Puteklu nostik§8anas modul ir integréts nostik$anas ventilators. Ta piedzinu nodrosina atsevi$ks motors. Kad
ir ieslégts svarstzagis, modula baro$anas spriegumu nodrosina svarstzaga akumulators. Puteklu noslcéja
modulis nav paredzéts darbam ar azbestu saturoSiem materidliem, ka ari metala, stikla un oglekla Skiedras
putekliem. Putekl|u nosticéja moduli nedrikst lietot mitru vai spradzienbistamu puteklu un skaidu nosiksanai.

3.12 Piegades komplektacija

Svarstzagis ar zaga asmeni, parsegs, noslicéja adapters, skaidu noplé$anas aizsargs, lietoSanas instrukcija,
iekSéja seSstira atsléga.

Citus $im izstradajumam izmantojamus sistémas produktus mekléjiet Hilti servisa centra vai timeklvietné
www.hilti.com.

4 Tehniskie parametri

4.1 Manuals svarstzagis

SJD 6-A22
Nominalais spriegums 21,6V
Svars saskana ar EPTA Procedure 01, ar akumulatoru B22/8.0 3,2 kg
Gajiena augstums 28 mm
Gajienu skaits tuksgaita (n,) 75 apgr./min ...
3 000 apgr./min
Maksimala jauda, zagéjot koku 150 mm
Maksimala jauda, zagéjot aluminiju 25 mm
Maksimala jauda, zagéjot nelegétu téraudu 10 mm
Zagejuma lenkis (kreisais / labais) 0° ... 45°
Nosuceja adaptera arejais diametrs 27,5 mm
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 70°C
Apkarteja temperatira darbibas laika -17°C ... 60 °C
Akumulatora temperatura uzlades sakuma -10°C ...45°C
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 40°C
Apkarteja temperatira darbibas laika -17°C ... 60°C

4.2 Informacija par troksni un vibraciju saskana ar EN 62841

Sajas instrukcijas noraditie lielumi, kas raksturo skanas spiedienu un vibraciju, ir noteikti ar standartizétas
mérijumu metodes palidzibu, un tos var izmantot elektroiekartu savstarpéjai salidzinasanai. Tos var izmantot
ari trokSna un vibracijas iedarbibas pagaidu novértéjumam.

Noraditie parametri attiecas uz elektroiekartas galvenajiem lietoSanas veidiem. Tadu, ja elektroiekarta tiek
izmantota citos noltikos, ar citiem mainamajiem instrumentiem vai netiek nodrosinata pietiekama tas apkope,
parametri var atSkirties no noradrtajiem. Tas var ievérojami palielinat trokSna un vibracijas iedarbibu visa
darba laika.

Lai precizi novértétu iedarbibu, janem véra ari laiks, cik ilgi iekarta ir izslégta vai ir ieslégta, tacu faktiski netiek
darbinata. Tas var batiski samazinat iedarbibu kopéja darba laika.

Japaredz papildu drosibas pasakumi, lai aizsargatu iekartas lietotaju pret trok8na un/vai vibracijas iedarbibu,
pieméram, elektroiekartas un apkope, roku turésana siltuma, darba procesu organizacija.
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Skanas emisijas raditaji

SJD 6-A22
Skanas jaudas limenis (L) 98 dB(A)
Skanas jaudas lmena pielaide (K,,) 5 dB(A)
Skanas spiediena limenis (L) 87 dB(A)
Skanas spiediena limena pielaide (K,) 5 dB(A)
Kopéjie vibracijas raditaji
SJD 6-A22
Svarstibu emisija koka platnu zagésanas laika (a,g) 5,8 m/s?
Pielaide, zagéjot skaidu plaksnes (K) 1,5 m/s?
Svarstibu emisija skarda zagésanas laika (A, ) 5,6 m/s?
Pielaide, zagejot lokSnu metalu (K) 1,5 m/s?
5 Akumulators
Akumulatora darba spriegums 216V
Apkarteja temperatira darbibas laika -17°C ... 60 °C
Uzglabasanas temperatiira -20°C ... 40°C
Akumulatora temperatira uzlades sakuma -10°C ... 45°C
6 Sagatavosanas darbam

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
Traumu risks nejausas iedarbosanas gadijuma!l

» Pirms akumulatora ievietoSanas parliecinieties, ka attiecigais izstradajums ir izslegts.
» Pirms iekartas iestatiS8anas vai piederumu nomainas iznemiet no iekartas akumulatoru.

levérojiet droSibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

6.1 Akumulatora uzladéesana

1. Pirms uzlades sakSanas izlasiet ladétaja lietoSanas instrukciju.
2. Raugieties, lai akumulatora un ladétaja kontaktu virsmas ir tiras un sausas.
3. Veiciet akumulatora uzladi atbilstiga ladétaja.

6.2 Akumulatora ievietoSana

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
Traumu risks issavienojuma vai akumulatora nokri$anas gadijuma!

» Pirms akumulatora ievietoSanas parliecinieties, ka uz akumulatora un izstradajuma kontaktiem neatrodas
nekadi sveSkermeni.
» Parbaudiet, vai akumulators ir droSi nofikséts.

1. Pirms pirmas lietoSanas pilniba uzladéjiet akumulatoru.

2. levietojiet akumulatoru iekartas stiprinajuma, lidz tas dzirdami nofikséjas.
3. Parbaudiet, vai akumulators ir dro$i nofikséts.

6.3 Akumulatora iznemsana

1. Nospiediet akumulatora atblok&Sanas taustinus.
2. lzvelciet akumulatoru no iekartas.

6.4 Zaga asmens ievietosana £

1. Iznemiet akumulatoru.

o NN
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2. lespiediet zaga asmeni (ar zobiem grieSanas virziena) instrumenta stiprinajuma mehanisma, lidz tas
nofikséjas.
3. Pavelkot zaga asmeni, parbaudiet, vai tas ir drosi nofikséts.

6.5  Parsega uzlik$anal

1. lznemiet akumulatoru.
2. No priekSpuses uzbidiet parsegu uz iekartas, ldz tas nofikséjas.

ﬂ Parsegu iespéjams uzlikt tikai tad, ja pamatplaksne atrodas normala pozicija (nulles gradu pozicija).

6.6 Nosiicéja adaptera montaza

1. No aizmugures horizontali iebidiet noslcéja adapteru pamatplaksné, lidz nofikséjas abi sanos novietotie
fiksacijas aki.

2. Pievienojiet puteklu nostikSanas $|uteni pie nosticéja adaptera.

7 LietoSana

levérojiet drosibas noradijumus un bridinajumus, kas atrodami $aja dokumentacija un uz izstradajuma.

71 Lietojiet puteklu nosukSanu

Puteklu nostk$ana samazina puteklu ietekmi, palielina darba dro$ibu, radot labaku zagéjuma vietas
parskatamibu, un novérs darba vietas piesarnojumu ar putekliem un skaidam.

1. Uzlieciet parsegu. — Lappuse 33
2. Vienmeér lietojiet puteklu nostkSanu, ja jus ilgstosi apstradajat koku vai citus materialus, kuru apstrade
var izraisit palielinatu puteklu koncentraciju.

7.2 leslégsana§

1. levietojiet akumulatoru.

DroSibas funkcija nepielauj iekartas iedarboSanos, ja vispirms tiek ieslégta iekarta, bet tikai péc
tam akumulators tiek iebidits iekartas stiprinajuma.

Parliecinieties, ka blokéSanas taustin$ atrodas vidéja pozicija.

Nospiediet ieslégSanas un izslégSanas slédzi.

Lai nofiksétu slédzi pozicija ,ieslégts”, péc tam parvietojiet blokéSanas taustinu pa labi.
Lai atceltu blokéSanu, vélreiz nospiediet ieslégSanas / izslégSanas slédzi.

» Blokesanas taustin$ parvietojas atpakal vidéja pozicija.

oM

7.3 legremdétie zagejumi

Parvietojiet svarsta gajiena iestatianas sviru pozicija 0.

Novietojiet iekartu ar pamatplaksnes priek$€jo malu uz apstradajama priekSmeta.

Stingri turiet iekartu un nospiediet izslegSanas / ieslegSanas sledzi.

Stingri piespiediet iekartu pie apstradajama priekSmeta un iegremdgjiet zagi, samazinot pielik§anas lenki.
Kad asmens ir izdurts cauri zagéjamajam priek8metam, novietojiet iekartu normala darba pozicija.

» Pamatplaksne pieklaujas visa virsmas laukuma.

6. Turpiniet zagésanu gar griezuma [iniju.

A o

7.4 IzsléegSana

» Atlaidiet ieslégS$anas / izslegSanas slédzi.

ﬂ Lai nofiksétu slédzi pozicija ,,izslégts”, parvietojiet blokéSanas taustinu pa kreisi.

L LIETETTR T o
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8 Demontaza

8.1 Nosiicéja adaptera demontaza

1. lespiediet abus fiksacijas akus uz iekSpusi.
2. Pavelkot uz aizmuguri, nonemiet noslcéja adapteru no pamatplaksnes.
3. Pavelkot puteklu nosticéja $lateni, nonemiet to no nosticéja adaptera

8.2 Parsega nonemsana g

1. Iznemiet akumulatoru.
2. Viegli sasveriet parsegu uz saniem un nonemiet to, pavelkot virziena uz priekSu.

8.3 Zaga asmens atbrivosana

/A, BRIDINAJUMS!

Traumu risks. Zaga asmens nekontroléta atbrivo$anas var izraisit traumas.

» Zaga asmens atbrivo$anas laika turiet iekartu ta, lai no iekartas izsviestais zaga asmens neapdraudétu
cilvékus vai dzivniekus.

1. Iznemiet akumulatoru.
2. Lidz galam atvaziet zaga asmens atbrivo$anas sviru uz saniem.
» Zaga asmens tiek atbrivots un izkrit.

9 Apkope un uzturésana

/AA| BRIDINAJUMS!
Traumu risks ievietota akumulatora gadijuma !
» Pirms jebkadiem apkopes un tehniska stavokla uzturé$anas darbiem vienmér iznemiet akumulatoru!

lekartas apkope

¢ Uzmanigi notiriet pielipuSos netirumus.

e Uzmanigi iztiriet ventilacijas atveres ar sausu birstiti.

* Korpusa tinsanai jalieto tikai nedaudz samitrinata dranina. Nedrikst lietot silikonu saturoSus kopSanas
lidzeklus, kas var sabojat plastmasas dalas.

Litija jonu akumulatoru apkope

* Raugieties, lai akumulators ir tirs un nebltu savartits ar ellu un smeérvielam.

* Korpusa tifiSanai jalieto tikai nedaudz samitrinata dranina. Nedrikst lietot silikonu saturoSus kop$anas
lidzeklus, kas var sabojat plastmasas dalas.

¢ Nepielaujiet mitruma ieklt$anu.

Uzturésana

* Regulari parbaudiet visas redzamas dalas, lai parliecinatos, ka tas nav bojatas un funkcioné nevainojami.

* Bojajumu un/vai funkciju traucéjumu gadijuma izstradajumu nedrikst lietot. Tas nekavéjoties janodod
Hilti, lai veiktu remontu.

* Péc apkopes un remonta darbiem visas aizsargierices japiemonté vieta un japarbauda, vai tas darbojas.

Lai iekartas lietoSana butu droSa, izmantojiet tikai originalas rezerves dalas un patérina materialus.
Rezerves dalas un patérina materialus, kuru lietoSanu kopa ar So iekartu més akceptéjam, var atrast
Hilti Store vai timek|vietné. www.hilti.group.

9.1 Nosiicéja adaptera tiriSana

Iznemiet akumulatoru.

Demontéjiet nosticéja adapteru. — Lappuse 34
Iztiriet nosucéja adapteru.

Parbaudiet, vai nav bojati fiksacijas aki.
Piemontgjiet nosucéja adapteru. — Lappuse 33

no NN
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9.2  Zaga asmenu tiriSana

1. Regulari attiriet izmantotos zaga asmenus no svekiem.
2. Uz 24 stundam ievietojiet zaga asmenus petroleja vai veikala nopérkama sveku $kidinataja.

10 Ar akumulatoru darbinamo iekartu transportésana un uzglabasana

Transportésana

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
Nekontroléta iedarbosanas transportésanas laika !
» Pirms iekartu transportéSanas vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

» Iznemiet akumulatorus.

» akumulatorus nekada gadijuma nedrikst transportét nenostiprinata veida, sabértus kaudzés.

» Pirms atsakt iekartas un akumulatoru lieto$anu péc ilgakas transporté$anas, parbaudiet, vai tie nav bojati.
Uzglabasana

/\ IEVEROT PIESARDZIBU!
Neparedzami bojajumi bojatu vai izplidusu akumulatoru dél !
» Pirms iekartu novieto$anas glabasana vienmér iznemiet no tam akumulatorus!

lekarta un akumulatori jaglaba péc iesp€jas vésa un sausa vieta.

Nekada gadijuma neglabajiet akumulatorus augsta temperatira, tieSos saules staros vai aiz stikla.
Glabajiet iekartu un akumulatorus vieta, kas nav pieejama bérniem un nepiedero§am personam.
Pirms atsakt iekartas un akumulatoru lietoSanu péc ilgas uzglabasanas, parbaudiet, vai tie nav bojati.

vyVvY vy

11 Traucéjumu novérsana

Ja iekartas darbiba radusies traucéjumi, kas nav uzskaititi $aja tabula vai ko jums neizdodas novérst saviem
spékiem, ltidzu, meklgjiet palidzibu musu Hilti servisa.

Traucéejums lespéjamais iemesls Risinajums
Izkrit zaga asmens. Zaga asmens nav kartigi nofikséts. | » Atkartojiet nofiksé$anas pro-
cesu.

» Raugieties, lai instrumenta
stipringjuma mehanisms butu
pilntba atvérts un zaga asmens
tiktu iespiests, parvarot pretes-

tibu.
Netira fiksacijas sistéma. » lztiriet instrumenta stiprinajumu.
Nevar ievietot zaga asmeni. Netira fiksacijas sistéma. » lztiriet instrumenta stiprinajumu.
Nav iespéjams iestatit svarsta | Svarsta gajiena sviras rieva ir neti- | »  Atbrivojiet svarsta gajiena sviras
gajienu. rumi. rievu no netirumiem.
Nedarbojas svarsta kustiba. Svarsta mehanisms ir netirs. » Parbaudiet, vai svarsta daksas

zona neatrodas netirumi, un, ja
nepiecieSams, veiciet tirisanu.
Svarsta gajiena svira atrodas pozi- | » lestatiet nepiecieSamo lielumu.

cija "0".
Akumulators izladéjas atrak Loti zema apkartéja temperatara. » Laujiet akumulatoram pamazam
neka parasti. sasilt ldz istabas temperatarai.
Akumulators nenofikséjas ar | Netiri akumulatora fiksacijas izcilni. | » Notiriet fiksacijas mélites un
sadzirdamu klikski. nofikséjiet akumulatoru no
jauna.
1 LED mirgo. Akumulators ir izladéjies. » Nomainiet akumulatoru un

lekarta nedarbojas. uzladéjiet tukSo akumulatoru.

Akumulators ir parak auksts vai » Laujiet akumulatoram pamazam
parak karsts. sasilt vai atdzist lldz istabas
temperatdrai.

AR o
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Traucejums lespéjamais iemesls Risinajums

Visas 4 LED mirgo. lekarta ir parslogota. » Atlaidiet iesléegSanas / izslegSa-
nas slédzi un péc tam nospie-
diet to vélreiz. Péc tam apm.

30 sekundes darbiniet iekartu

lekarta nedarbojas.

tuksgaita.
lekarta vai akumulators spé- Elektrisks defekts. » Nekaveéjoties izslédziet iekartu,
cigi sakarst. iznemiet akumulatoru no ie-

kartas, veérojiet to, laujiet tam
atdzist un versieties Hilti ser-
visa.

12 Nokalpojuso iekartu utilizacija

& Hilti iekartu izgatavo$ana tiek izmantoti galvenokart otrreiz parstradajami materili. Priek$nosacijums

otrreizéjai parstradei ir atbilstoS8a materialu SkiroSana. Daudzas valstis Hilti pienem nolietotas iekartas

otrreiz€jai parstradei. Lai sanemtu vairak informacijas, vérsieties Hilti servisa vai pie sava pardo$anas

konsultanta.

Akumulatoru utilizacija

Ja akumulatoru utilizacija netiek veikta pareiza veida, var izplust kaitigas gazes un skidrumi, kas apdraud

veselibu.

» Bojatus akumulatorus nav atlauts nosutit!

» Lai nepielautu Tssavienojumus, nosedziet piesléguma kontaktus ar materialu, kam nepiemit elektriska
vaditspéja.

» Utilizejiet akumulatorus ta, lai tiem nevarétu pieklat bérni.

» Nododiet akumulatoru utilizacijai jus apkalpojoSaja Hilti Store vai vérsieties pie kompetenta atkritumu
apsaimnieko$anas uznémuma.

@ » Neizmetiet elektroiekartas, elektroniskas ierices un akumulatorus sadzives atkritumos!

13 RoHS (direktiva par bistamo vielu izmantosanas ierobezosanu)

Lai apskatitu bistamo vielu tabulu, izmantojiet $adas saites: gr.hilti.com/r5212958
Saiti uz RoHS tabulu jis QR koda veida atradisiet $is dokumentacijas beigas.

14 Razotaja garantija

» Ar jautajumiem par garantijas nosacijumiem, lidzu, vérsieties pie vietéja Hilti partnera.

Originali naudojimo instrukcija

1 Dokumenty duomenys

1.1 Apie Sia instrukcija

e Prie$ pradédami eksploatuoti, perskaitykite $ig instrukcija. Tai yra saugaus darbo ir patikimo naudojimo
salyga.

* Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspéjimu.

+ Sig naudojimo instrukcija visada laikykite kartu su prietaisu, prietaisa kitiems asmenims perduokite tik
kartu su $ia instrukcija.

1.2  Zenkly paaiskinimas
1.2.1 |spéjantieji nurodymai

|spéjantieji nurodymai jspéja apie pavojus, gresian€ius eksploatuojant prietaisa. Naudojami tokie signaliniai
zodziai:



[ =TT |

PAVOJUS !
» Sis Zodis vartojamas norint jspéti apie tiesiogiai gresiantj pavojy, kurio pasekmeés yra sunkis kino
suzalojimai arba Zatis.

/] ISPEJIMAS
ISPEJIMAS !

» Sis Zodis vartojamas norint jspéti apie galimai gresiantj pavojy, kurio pasekmés gali biti sunkis kiino
suzalojimai arba Zatis.

/\ ATSARGIAI

ATSARGIAI !

» Sis Zodis vartojamas potencialiai pavojingai situacijai Zyméti, kai yra kiino suzalojimo arba materialiniy
nuostoliy grésme.

1.2.2 Instrukcijoje naudojami simboliai
Sioje instrukcijoje naudojami tokie simboliai:

@ Prie$ naudojant, perskaityti instrukcija

ﬂ Naudojimo nurodymai ir kita naudinga informacija

é::? Rodo, kad juo pazenklinta medziaga galima perdirbti

ﬁ Elektriniy prietaisy ir akumuliatoriy nemesti j buitinius Siukslynus

1.2.3 lliustracijose naudojami simboliai
lliustracijose naudojami Sie simboliai:

E Sie skaitmenys nurodo atitinkama iliustracijg $ios instrukcijos pradzioje

Numeravimas nurodo darbiniy veiksmy eiliSkuma paveikslélyje ir gali skirtis nuo tekste pateikto
darbiniy veiksmy numeravimo

Pozicijy numeriai naudojami paveikslélyje Apzvalga - jie nurodo skyrelyje Prietaiso vaizdas
esanciy paaiskinimy numerius

@)! Siuo Zenklu siekiama atkreipti ypatinga démes;j | naudojimasi Siuo prietaisu.

13 Specifiniai prietaiso simboliai

1.3.1 Simboliai ant prietaiso
Ant prietaiso gali buti naudojami Sie simboliai:

N | Judesiy daznis veikiant tusciaja eiga

—=—= | Nuolatiné sroveé

S
Prietaisas palaiko belaidj duomeny perdavima, suderinama su ,,iOS* ir ,Android“ platformomis.

Li-lon | LiCio jony akumuliatorius

Naudotas Hilti serijos li¢io jony akumuliatorius. Atkreipkite démesj j duomenis skyriuje Naudoji-
mas pagal paskirt;.

®6 Niekada nenaudokite akumuliatoriaus kaip smaginio jrankio.

L LIETETTR T e
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4 Saugokite, kad akumuliatorius nenukristy. Nenaudokite akumuliatoriaus, kuris buvo sutrenktas
3_ arba kaip nors kitaip pazeistas.

1.4 Informacija apie prietaisg

=™ gaminiai yra skirti profesionalams, todél juos naudoti, atlikti jy techninés prieZitiros darbus ir
remontuoti leidZiama tik jgaliotam instruktuotam personalui. Sis personalas turi bati supaZindintas su visais
galimais pavojais. Neapmokyto personalo, netinkamai arba ne pagal paskirtj naudojamas prietaisas ir jo
reikmenys gali kelti pavojy.
Tipas ir serijos numeris yra nurodyti firminéje duomeny lenteléje.
» Serijos numerj perkelkite j toliau nurodyta lentele. Kreipdamiesi su prietaisu susijusiais klausimais j misy
atstovybe ar techninés priezilros centra, visada nurodykite Sig informacija.
Prietaiso duomenys

Siaurapjuklis SJD 6-A22
Karta 01
Serijos Nr.

1.5 Atitikties deklaracija

Prisiimdami visg atsakomybe pareiSkiame, kad Cia aprasytas gaminys atitinka galiojancias direktyvas ir
normas. Atitikties deklaracijos kopija rasite Sios instrukcijos gale.

Techniné dokumentacija saugoma ¢ia:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Sauga

2.1 Bendrieji saugos nurodymai dirbantiems su elektriniais jrankiais

A\ ISPEJIMAS Perskaitykite visus ant $io elektrinio jrankio esandius saugos nurodymus, instrukcijas,
paveikslélius ir techninius duomenis. Siy nurodymy nesilaikymas gali tapti elektros smigio, gaisro ir / arba
sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugokite visus saugos nurodymus ir instrukcijas, kad galétuméte j juos pazvelgti ateityje.

Saugos nurodymuose vartojama savoka ,elektrinis jrankis“ apibréziami i$ elektros tinklo maitinami elektriniai

jrankiai (turintys maitinimo kabelj) ir i§ akumuliatoriaus maitinami elektriniai jrankiai (be maitinimo kabelio).

Sauga darbo vietoje

» Pasirupinkite, kad darbo vieta visada buty Svari ir gerai apsviesta. Netvarkinga ar blogai apSviesta
darbo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nenaudokite elektrinio jrankio sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu, dujy arba dulkiu.
Veikiantys elektriniai jrankiai kibirk§¢iuoja, ir kibirkstys gali uzdegti dulkes arba susikaupusius garus.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu, neleiskite darbo zonoje buti vaikams ir pasaliniams asmenims.
Atitrauke démesj nuo darbo, galite nebesuvaldyti prietaiso.

Apsauga nuo elektros

» Prietaiso maitinimo kabelio kiStukas turi atitikti elektros lizdo tipa. KiStuko jokiu biidu negalima
keisti. Nenaudokite tarpiniy kiStuky kartu su elektriniais jrankiais, turinciais apsauginj jzeminima.
Nepakeisti kiStukai ir tinkami elektros lizdai mazina elektros smagio rizika.

» Venkite kiino kontakto su jZemintais pavirSiais, pvz., vamzdziais, Sildytuvais, viryklémis ir Saldytu-
vais. Kai Zmogaus kiinas yra jZemintas, padidéja elektros smugio tikimybé.

» Elektrinius jrankius saugokite nuo lietaus ir drégmés. | elektrinj jrankj patekus vandens, padidéja
elektros smagio rizika.

» Nenaudokite elektros maitinimo kabelio ne pagal paskirtj, t. y. neneskite elektrinio jrankio paéme
uz kabelio, nekabinkite jo ant kabelio, netraukite uz kabelio, norédami iStraukti kiStuka i$ elektros
lizdo. Elektros maitinimo kabelj saugokite nuo karscio, alyvos, astriy briauny ar judanéiy daliu.
Pazeisti arba susipyne elektros maitinimo kabeliai didina elektros smagio rizika.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilginimo kabelius, kurie tinka ir lauko
darbams. Naudojant lauko darbams tinkancius ilginimo kabelius, mazéja elektros smugio rizika.

» Jeigu elektrinio jrankio naudojimo drégnoje aplinkoje negalima iSvengti, j elektros tinkla jj junkite
per apsaugine nuotékio rele. Apsauginé nuotékio relé mazina elektros smgio rizika.
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Zmoniy sauga

>

Dirbdami su elektriniu jrankiu, bikite atidis, sutelkite démesj j darba ir vadovaukités sveika
nuovoka. Elektrinio jrankio nenaudokite, jeigu esate pavarge arba apsvaige nuo narkotiniy
medziagy, alkoholio ar vaisty. Neatidumo akimirka dirbant su elektriniu jrankiu gali tapti rimty
suzalojimy priezastimi.

Naudokite asmenines apsaugos priemones ir visuomet uzsidékite apsauginius akinius. Naudojant
asmenines apsaugos priemones, pvz., respiratoriy, neslystancius apsauginius batus, apsauginj $alma,
ausines ir kt., priklausomai nuo elektrinio jrankio tipo ir naudojimo, mazéja rizika susizaloti.

Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso atsitiktinai. Prie$ prijungdami prie elektros maitinimo
tinklo, jdédami akumuliatoriy, imdami j rankas ar neSdami, jsitikinkite, kad elektrinis jrankis yra
iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba jrankj jjungsite j elektros tinkla
tuomet, kai jungiklis néra iSjungtas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

Prie$ jjungdami elektrinj jrankj, pasalinkite i$ jo reguliavimo jrankius ar verzlinius raktus. Besisu-
kancioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar paliktas raktas gali tapti suzalojimy priezastimi.

Venkite nepatogiy kiino padéciuy. Dirbdami stovékite tvirtai ir visada iSlaikykite kiino pusiausvyra.
Taip galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Vilkékite tinkama apranga. Nevilkékite plac¢iy drabuziy, nesidékite papuosaly. Saugokite plaukus,
drabuzius ir pirstines nuo besisukangiy prietaiso daliy. Laisvus drabuZzius, papuos$alus ir ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios prietaiso dalys.

Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite,
kad jie yra prijungti ir tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginj, gali sumazéti dulkiy
keliama grésme.

Neturékite iliuzijy, kad visada esate saugds, ir, skaitydami naudojimo instrukcijas, nepraleiskite
skyreliy apie saugy darba su elektriniais jrankiais, net jeigu per ilgus naudojimo metus esate su
savo elektriniu jrankiu susipazine. Neatsargus veiksmas per sekundés dalj gali tapti sunkiy suzalojimy
priezastimi.

Elektrinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

>

Prietaiso neperkraukite. Naudokite Jusy darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodytos galios.

Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar
iSjungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Prie$ prietaisg nustatydami, keisdami reikmenis ar tiesiog padédami j Salj, visuomet iStraukite
maitinimo kabelio kistuka i$ elektros lizdo ir / arba i$ prietaiso i§imkite akumuliatoriy. Si atsargumo
priemoné leis iSvengti netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

Nenaudojamus elektrinius jrankius saugokite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite prietaisu
naudotis asmenims, kurie néra su juo susipazine arba néra perskaite Sios instrukcijos. Elektriniai
jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja patirties neturintys asmenys.

Elektrinius jrankius ir reikmenis rapestingai priziarékite. Tikrinkite, ar judancéios elektrinio jrankio
dalys tinkamai funkcionuoja ir niekur neklitiva, ar néra sulGzusiy ir pazeisty daliy, kurios bloginty
jrankio veikima. Prie$ naudojima pazeistos prietaiso dalys turi biiti suremontuotos. Blogai priziGrimi
elektriniai jrankiai yra daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis.

Pjovimo jrankiai visuomet turi bati astras ir Svaris. Rlpestingai prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis
pjovimo briaunomis maziau stringa ir yra lengviau valdomi.

Elektrinj jrankj, reikmenis, kei¢iamuosius jrankius ir t. t. naudokite pagal Sias instrukcijas. Taip
pat atsizvelkite j darbo salygas ir atliekamo darbo pobudj. Elektrinius jrankius naudojant ne pagal
paskirtj, gali kilti pavojingos situacijos.

Priziurékite rankenas, kad jos ir ju laikymo pavirSiai visada butu sausi, Svarus ir neriebaluoti.
Slidzios rankenos ir jy laikymo pavirSiai negali uztikrinti elektrinio jrankio saugaus naudojimo ir valdymo
kontrolés nenumatytose situacijose.

Akumuliatorinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

>

Akumuliatoriams jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja gamintojas. Kroviklj,
tinkant;j tik nurodytiems akumuliatoriy tipams, naudojant kitiems akumuliatoriams jkrauti, kyla gaisro
pavojus.

Elektriniuose jrankiuose naudokite tik konkrediai jiems skirtus akumuliatorius. Naudojant kitokius
akumuliatorius, kyla pavojus susizaloti ir sukelti gaisra.

Nenaudojamo akumuliatoriaus nelaikykite Salia savarzéliu, monetu, raktu, viniu, varzty ar kitokiy
smulkiy metaliniy daikty, kurie galéty trumpai sujungti akumuliatoriaus kontaktus. Trumpai
sujungus akumuliatoriaus kontaktus, yra pavojus nusideginti ar sukelti gaisra.

Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis. Venkite kontakto su Siuo skysciu.
Jei skyscio atsitiktinai pateko ant odos, nuplaukite jg vandeniu, jei pateko j akis - gerai praplaukite
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jas vandeniu ir nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba chemiskai
nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdirbto akumuliatoriaus. Pazeisti arba perdirbti akumuliatoriai gali
funkcionuoti nenumatytai, todél gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimy pavojy.

» Akumuliatoriy saugokite nuo ugnies ir per aukstos temperaturos. Ugnies arba didesnés kaip 130 °C
(265 °F) temperataros veikiamas akumuliatorius gali sprogti.

» Laikykités visy jkrovimo instrukcijy ir akumuliatoriy arba akumuliatorinj jrankj visada jkraukite
tik eksploatavimo instrukcijoje nurodytame temperatiry diapazone. Netinkamas jkrovimas arba
ikrovimas uz leistino temperatiry diapazono riby gali sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro pavojy.

Techniné prieziura

» Savo elektrinj jrankj patikékite remontuoti tik kvalifikuotam specialistui, tam jis turi naudoti tik
originalias atsargines dalis. Taip galima uztikrinti, kad bus iSlaikytas prietaiso naudojimo saugumas.

» Niekada nevykdykite pazeisty akumuliatoriy techninés priezitros. Bet kokig akumuliatoriy technine
priezilrg leidziama vykdyti tik gamintojui arba jgaliotoms klienty aptarnavimo jmonéms.

2.2 Saugos nurodymai dirbantiems su pjiiklais, kuriy pjiklelis juda pirmyn ir atgal

» Jeigu vykdant darbus kei¢iamasis jrankis gali paliesti pasléptus elektros laidus, elektrinj jrankj
laikykite paéme uz izoliuoty rankeny pavirSiy. Dél kontakto su laidais, kuriais teka elektros srove,
metalinése prietaiso dalyse taip pat gali atsirasti jtampa, todél kyla elektros smugio pavojus.

v

Ruosinj verztuvais ar kokiu nors kitokiu budu pritvirtinkite ir uzfiksuokite ant stabilaus pagrindo.
Jeigu ruosinj laikote tik ranka ar atréme j kiing, jis iSlieka paslankus, todél galite nesuvaldyti prietaiso.

2.3 Papildomi saugos nurodymai

Prietaisa naudokite tik tada, kai jis yra techniskai tvarkingas.

Prietaisg draudziama keisti ar kitaip juo manipuliuoti.

Rankenos visada turi bati sausos ir Svarios.

Dirbdami su prietaisu, uzsidékite tinkamus apsauginius akinius, ausines ir mavékite apsaugines pirstines.

Keisdami kei¢iamajj jrankj, maveékite apsaugines pirstines. Liesdami kei¢iamajj jrankj, galite susipjaustyti

ir nusideginti rankas.

Dirbdami uzsidékite akiy apsaugos priemone. MedZiagy skeveldros gali suzaloti odg ir akis.

» Neziurékite tiesiai j Sviestuva (Sviesos dioda) ir nenukreipkite jo j kito Zmogaus veida. Yra pavojus apakti.

» Prie$ pradédami dirbti, iSsiaiSkinkite dirbant kylanciy dulkiy pavojingumo klase. Naudokite licencijuota
statybinj dulkiy siurblj, atitinkantj apsaugos klase pagal vietoje galiojancias apsaugos nuo dulkiy normas.

» PasirGpinkite, kad darbo vieta bity gerai védinama, ir, jeigu reikia, uzsidékite atitinkamoms dulkéms
skirtg kvépavimo takus saugancig kauke. LieCiamos ar jkvéptos tokios dulkés darbuotojui ar arti jo
esantiems asmenims gali sukelti alergines reakcijas ir / arba kvépavimo taky susirgimus. Azuolo arba
buko medienos dulkés gali sukelti vézinius susirgimus, ypa¢ tada, kai buvo naudojami priedai medienai
apdoroti (chromatai, medienos konservantai). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama apdoroti tik
specialistams.

» Dirbdami darykite pertraukas ir atpalaidavimo pratimus pirStams, kad pageréty kraujotaka. Dirbant ilgesnj
laika, vibracijos gali sukelti pirStu, plastakos ar rieSo sgnario kraujagysliy ar nervy sistemos pazeidimus.

Zmoniy sauga
»
»
»
»
»

v

Apsauga nuo elektros

» Prie§ pradédami dirbti patikrinkite, ar darbo zonoje néra paslépty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Netycia pazeidus elektros kabelj, iSorinése metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa,
kelianti elektros smugio pavojy.

Atsargus elektriniy jrankiy naudojimas ir elgesys su jais

» Apdirbamas detales ar ruosinius jtvirtinkite. Tvirtinimo jtaisais arba spaustuvais jtvirtintas ruoSinys yra
saugesnis, negu laikomas vien tik ranka.

Specialieji saugos nurodymai dirbantiems su siaurapjukliais

» Pjaudami prietaisg visada stumkite nuo kano.

» Niekada nelaikykite ranky prie$ pjuklelj ar prie / ant pjuklelio.

» Nepjaukite nezinomy medziagy ir nezinomose vietose, nuo pjavio linijos virSuje ir apacioje pasalinkite
kliatis.

» Pjovimo metu nekiSkite rankos po ruoSiniu.
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2.4 Su akumuliatoriais elgtis atsargiai

Laikykités licio jony akumuliatoriy specialiujy transportavimo, sandéliavimo ir naudojimo direktyvuy.
Akumuliatorius saugokite nuo aukstos temperatiros, tiesioginiy saulés spinduliy ir ugnies.
Akumuliatorius draudziama ardyti, spausti, kaitinti iki aukStesnés kaip 80 °C temperaturos arba deginti.
Nenaudokite ir nejkraukite akumuliatoriy, kurie buvo patyre smagj, krite i$ didesnio kaip vieno metro
aukscio ar yra kitokiu badu pazeisti. Tokiu atveju visada kreipkités j savo Hilti techninés prieziuros
centra.

» Jeigu j rankas paimtas akumuliatorius atrodo karstas, jis gali bati sugedes. Pastatykite akumuliatoriy
matomoje, nedegioje vietos pakankamu atstumu nuo degiy medziagu. Leiskite akumuliatoriui atvésti. Jei
akumuliatorius po valandos vis dar yra per karStas paimti j rankas, jis yra sugedes. Susisiekite su Hilti
techninés priezituros centru.

vyVvY vy

3 Aprasymas

3.1 Prietaiso vaizdas [l

Fiksavimo mygtukas

Jungiklis

Rankena

Eigy daznio nustatymo ratukas
Akumuliatoriaus jkrovos lygio indikatorius
Akumuliatoriaus atfiksavimo mygtukas
Akumuliatorius

Védinimo plysiai

Nusiurbimo adapteris

Fiksavimo kablys

Pagrindo plokste

Pjovimo kampo nustatymo skalé
Svytuojandios eigos nustatymo svirtis
Pjaklelis

Apsauga nuo lietimo

Gaubtelis

|rankio griebtuvas

Sviestuvas ($viesos diodas)

Pjuklelio atfiksavimo svirtis

Apsauga nuo pavirSiaus i§draskymo
Elektros maitinimo $altinis dulkiy moduliui
SJD DRS-6A (reikmuo)
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3.2 Naudojimas pagal paskirtj

Apra8ytasis prietaisas rankinis akumuliatorinis siaurapjuklis. Jis yra skirtas plastikams, medienai ir metalinéms
gamybinéms medziagoms, taip pat gipso ir medienos plau$o plok$téms pjauti.

Prietaisas turi nuimama prijungimo atvamzdj papildomai uzsakomam dulkiy siurbliui, prie kurio galima prijungti
placiai naudojamas siurbliy Zarnas. Siurblio Zarnai sujungti su prietaisu gali tekti naudoti tinkama adapteri.

» Su Siuo prietaisu naudokite tik B 22 serijos Hilti Li-lon akumuliatorius.
» Siems akumuliatoriams jkrauti naudokite tik C4/36 serijos Hilti kroviklius.

» Su Siuo prietaisu naudokite tik siaurapjuklio pjuklelius su T-kotu (kotas su vienu kumsteliu).

3.3 Netinkamas naudojimas

* Prietaisg draudziama naudoti medziy Sakoms ir kamienams pjauti.
* Prietaisg draudZiama naudoti sveikatai pavojingoms gamybinéms medziagoms apdirbti.
* Prietaisg draudziama naudoti darbui drégnoje aplinkoje.

L LIETETTR T e
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» Dulkiy modulio maitinimo $altinio nelaikykite Salia sgvarzéliy, monetu, rakty, viniy, varzty ar kitokiy
smulkiy metaliniy daikty, kurie galéty trumpai sujungti kontaktus. Trumpai sujungus kontaktus, yra
pavojus nusideginti ar sukelti gaisra.

3.4 |krovos lygio indikatorius

Li-lon akumuliatoriaus jkrovos lygis rodomas spusteléjus atblokavimo mygtuka (nestipriai, tik kol pajusite
pasipriesinima).

Busena ReikSme

Sviegia 4 diodai. |krovos lygis: nuo 75 iki 100 %
Sviedia 3 diodai. |krovos lygis: nuo 50 iki 75 %
Sviegia 2 diodai. |krovos lygis: nuo 25 iki 50 %
Sviedia 1 diodas. |krovos lygis: nuo 10 iki 25 %
1 8viesos diodas mirksi. |krovos lygis: < 10 %

Kai nuspaustas valdymo jungiklis ir mazdaug 5 sekundes po jo paleidimo jkrovos lygio pasizilréti
negalima. Mirksint akumuliatoriaus jkrovos lygio indikatoriaus Sviesos diodams, laikykités skyriuje
,Pagalba sutrikus veikimui“ pateikty nurodymuy.

3.5 Drozliy nuputimo jtaisas

Drozliy nupltimo jtaisas j pjuklelj nukreipia oro srauta, kad nuo pjavio linijos nuplsty droZles.

3.6 Eigy daznis

Eigy daznj galima nustatyti nustatymo ratuku. Padétis 1 atitinka 800 eigy per minute, o padétis 6 atitinka
3000 eigy per minute.

Priklausomai nuo jungiklio spaudimo stiprumo, eigy daznis nuo pradinés 75 eigy per minute reikSmeés didéja
iki nustatymo ratuku nustatytos apibréztos eigy daznio reikSmés.

3.7 4 dydziy Svytuoklinis judesys

4 dydziy $vytuoklinis judesys leidZia pjovimo gylj ir pjavio vaizda tiksliau pritaikyti prie apdirbamos medziagos.
Viena i$ 4 dydziy galima pasirinkti $vytuojancios eigos nustatymo svirtimi.

Kuo Svaresné ir tikslesné turi bati pjavio briauna, tuo zemesnj Svytavimo dydj reikia pasirinkti. Optimaly
nustatyma galima surasti praktiniais bandymais.

Busena ReikSme

0 padétis Svytavimo néra

1 padétis Mazas Svytavimas
2 padétis Vidutinis Svytavimas
3 padétis Didelis Svytavimas

3.8  Fiksavimo mygtukas &

Fiksavimo mygtukg galima nustatyti j tris padétis.

e Viduriné padétis yra normali padétis: fiksavimo mygtukas yra matomas kairéje ir desinéje puséje. Galima,
pvz., pasirinkti eigy daznj.
Jungiklj galima spausti ir atleisti.

* Fiksavimo mygtukas yra matomas tik kairéje: transportiné padétis (prietaiso jjungti negalima).
Jungiklis yra uzfiksuotas, jo paspausti negalima.

* Fiksavimo mygtukas yra matomas tik desinéje: kai prietaisas yra jjungtas (jungiklis yra visiSkai nuspaustas),
fiksavimo mygtuka galima spausti | deSing ir taip uZfiksuoti padét; ,Jjungta®“. Kad fiksatorius atsifiksuoty,
jungiklj reikia paspausti dar karta.

3.9 Apsauga nuo drozlés atpléSimo

Prietaise gali bati jrengta apsauga nuo drozlés atpléSimo.

o NN
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Pjaunant medienos ruos$inius, apsauga nuo drozlés atpléSimo saugo nuo pavirSiaus iSplei$éjimo ir briauny
trupéjimo.

3.10 Automatinis prietaiso iSjungimas

Kai jungiklis yra nuolat nuspaustas ilgiau kaip 15 minuciy (pvz., transportuojant ar sandéliuojant), prietaisas
automatiskai iSjungiamas. Taip iSvengiama akumuliatoriaus gilaus iSkrovimo.

3.11  Dulkiy modulis SJD DRS-6A (reikmuo)

Dulkiy modulis SID DRS-6A naudojamas kaip reikmuo Hilti siaurapjukliui SID 6-A22.

Jis greitai ir paprastai tvirtinamas prie siaurapjuklio, juo surenkama didzioji apdirbant kylanciy dulkiy dalis.
| dulkiy modulj yra integruotas siurbimo ventiliatorius. Jj suka atitinkamas elektrinis variklis.  |jungus
Svytuojancios eigos siaurapjuklj, modulis yra maitinamas i$ jo akumuliatoriaus. Dulkiy modulj netinka naudoti

apdirbant medziagas, kuriy sudétyje yra asbesto, taip pat kai susidaro metalo, stiklo pluosto ir anglies
pluosto dulkés. Dulkiy modulj draudziama naudoti drégnoms ir sprogioms dulkéms ar drozléms susiurbti.

3.12 Tiekiamas komplektas

Siaurapjuklis su pjukleliu, gaubtelis, nusiurbimo adapteris, apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo, naudojimo
instrukcija, SeSiabriaunis raktas.
Daugiau Jusy turimam prietaisui skirty sisteminiy reikmeny rasite vietiniame Hilti techninés prieZitros centre
arba tinklalapyje wwwe.hilti.com

4 Techniniai duomenys

4.1 Siaurapjuklis

SJD 6-A22
Nominalioji maitinimo jtampa 216V
Svoris pagal EPTA Procedure 01 su akumuliatoriumi B22/8.0 3,2 kg
Eigos dydis 28 mm
Eigu skaicius tusciojoje eigoje (n,) 75 aps./min. ...
3 000 aps./min.
Maksimalus pjaunamos medienos storis 150 mm
Maksimalus pjaunamo aliuminio storis 25 mm
Maksimalus pjaunamo nelegiruoto plieno storis 10 mm
Pjovimo kampas (j kaire / j deSine) 0° ... 45°
ISorinis nusiurbimo adapterio skersmuo 27,5 mm
Laikymo temperatira -20°C ... 70°C
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60°C
Akumuliatoriaus temperatiira, kai pradedama jkrauti -10°C ... 45°C
Laikymo temperatira -20°C ... 40°C
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C

4.2 Informacija apie triukSma ir vibracijos reikSmés pagal EN 62841

Siuose nurodymuose pateiktos garso slégio ir vibracijos reikSmeés yra i$matuotos taikant standartizuota
matavimo metoda ir gali bati naudojamos elektriniams jrankiams palyginti tarpusavyje. Jos taip pat tinka Siy
veiksniy poveikiui i$ anksto jvertinti.

Nurodytieji duomenys yra susieti su pagrindinémis Sio elektrinio jrankio naudojimo sritimis. Jeigu elektrinis
jrankis bus naudojamas kitaip, su skirtingais keiCiamaisiais jrankiais arba bus nepakankamai techniskai
darbo laikotarpj.

Norint tiksliai jvertinti poveikj, reikéty jvertinti ir laika, kai prietaisas yra i§jungtas, arba, nors ir jjungtas, juo
faktiSkai nedirbama. Toks jvertinimas gali smarkiai sumazinti poveikio per visa darbo laikotarpj reikSme.
Imkités papildomy saugos priemoniy, kad darbuotojas bity apsaugotas nuo triuk8mo ir / arba vibracijos
poveikio, pavyzdziui, reikalaukite tinkamos elektrinio jrankio ir keic¢iamujy jrankiy techninés priezilros,
pasirdpinkite, kad darbuotojy rankos visada buty Siltos, uztikrinkite tinkama darbo organizavima.
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Skleidziamo triukSmo lygio reikSmés

SJD 6-A22
Garso stiprumo lygis (L) 98 dB(A)
Garso stiprumo lygio paklaida (K,) 5 dB(A)
Garso slégio lygis (L) 87 dB(A)
Garso slégio lygio paklaida (K,) 5 dB(A)
Suminés vibracijy reik§més
SJD 6-A22
Vibracijy emisijos reik§mé pjaunant medienos plokstes (a, ) 5,8 m/s?
Paklaida pjaunant medienos drozliy plokstes (K) 1,5 m/s?
Vibracijy emisijos reikSmé pjaunant metalo laksta (a, ) 5,6 m/s?
Paklaida pjaunant metaline skarda (K) 1,5 m/s?
5 Akumuliatorius
Akumuliatoriaus darbiné jtampa 21,6V
Darbiné aplinkos temperatiira -17°C ... 60 °C
Laikymo temperatiira -20°C ... 40°C
Akumuliatoriaus temperatira, kai pradedama jkrauti -10°C ... 45°C
6 Pasiruosimas darbui

/\ ATSARGIAI
Suzalojimo pavojus dél atsitiktinio paleidimo!

» Prie$ [dédami akumuliatoriy, jsitikinkite, kad atitinkamas prietaisas yra iSjungtas.
» Prie$ nustatydami prietaisa ar keisdami reikmenis, iSimkite akumuliatoriy.

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspéjimu.

6.1 Akumuliatoriaus jkrovimas

1. Prie§ pradédami krauti, perskaitykite kroviklio naudojimo instrukcija.
2. Atkreipkite démesj, kad akumuliatoriaus ir kroviklio kontaktai turi bati Svaris ir sausi.
3. Akumuliatoriy jkraukite leistinu krovikliu.

6.2 Akumuliatoriaus jdéjimas

/\ ATSARGIAI
Suzalojimo pavojus dél trumpojo jungimo arba krintan¢io akumuliatoriaus!

» Prie$ [dédami akumuliatoriy, jsitikinkite, kad jo ir prietaiso kontaktuose néra pasaliniy daikty.
» Visada jsitikinkite, kad akumuliatorius tinkamai uzsifiksavo.

1. Prie$ pirmajj karta naudodami, akumuliatoriy pilnai jkraukite.
2. Akumuliatoriy dékite j prietaise esantj laikiklj, kol girdimai uzsifiksuos.
3. Patikrinkite, ar akumuliatorius gerai uzfiksuotas prietaise.

6.3 Akumuliatoriaus iSémimas

1. Spauskite akumuliatoriaus atfiksavimo mygtukus.
2. Akumuliatoriy iSimkite i$ prietaiso.

6.4 Siaurapjiklio pjuklelio jdéjimas &
1. Akumuliatoriy iSimkite.

2. Siaurapjuklio pjuklelj (dantimis pjovimo kryptimi) stumkite j jrankio griebtuva, kol uzsifiksuos.
3. Siaurapjuklio pjuklelj patraukite ir jsitikinkite, kad jis gerai uzsifiksavo.




6.5  Gaubtelio uzdéjimas [

1. Akumuliatoriy iSimkite.
2. Gaubtelj i$ priekio stumkite ant prietaiso, kol uzsifiksuos.

ﬂ Gaubtelj uzdéti galima tik tada, kai pagrindo ploksté yra normalioje (nulio laipsniu) padétyje.

6.6 Nusiurbimo adapterio uzdéjimas §

1. Nusiurbimo adapterj i$ galinés puseés horizontaliai stumkite | pagrindo plokste, kol abu fiksavimo kabliai
Sonuose uzsifiksuos.

2. Prie nusiurbimo adapterio prijunkite dulkiy siurblio Zarna.

7 Naudojimas

Laikykités Sioje instrukcijoje ir ant prietaiso pateikty saugos nurodymy ir jspéjimu.

71 Dulkiy nusiurbimo jrangos naudojimas

Dulkiy nusiurbimo jtaisas sumazina dulkiy sklidima j aplinkg ir didina darbo sauguma: darbo vietoje
maziau dulkiy ir droZliy, geriau matoma pjavio linija.

1. Gaubtelj uzdékite. — psl. 45

2. Jei ketinate ilgesnj laika apdoroto medieng ar kitas daug dulkiy kelian€ias medZziagas, visada naudokite
dulkiy nusiurbimo jranga.

7.2  ljungimas

1. |dékite akumuliatoriy.

Apsauginé funkcija uztikrina, kad prietaisas nepasileisty, jeigu prietaisas pirma buty jjungtas, o
paskui akumuliatorius baty jstumtas j prietaise esantj laikiklj.

|sitikinkite, kad fiksavimo mygtukas yra vidurinéje padétyje.

Spauskite jungiklj.

Paskui, kad jungiklj fiksuotuméte padétyje ,ljungta®, fiksavimo mygtuka spauskite j desine.
Kad fiksatoriy atfiksuotumeéte, jungiklj spauskite dar karta.

» Fiksavimo mygtukas vél grizta j vidurine padét;.

IS

7.3 |leidziamasis pjovimas

Svytuojangios eigos nustatymo svirtj nustatykite j padét; ,,0“.

Prietaisa priekine pagrindo plokstés briauna uzdékite ant ruosinio.

Prietaisg tvirtai laikydami, spauskite jungiklj.

Prietaiso krasta spauskite prie ruosinio ir, mazindami atakos kampa, leiskite pjukleliui jsigilinti j medziaga.
Kai pjukleliu perversite ruosinj, tada prietaisa nustatykite j normalig darbine padét;.

» Pagrindo ploksté yra visu plotu prispausta prie ruosinio.

6. Pjaukite pagal pjavio linija.

IS

7.4 ISjungimas

» Atleiskite jungiklj.

ﬂ Kad jungiklj fiksuotuméte padetyje ,ISjungta®, fiksavimo mygtuka spauskite | kaire.
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8 ISmontavimas

8.1 Nusiurbimo adapterio nuémimas

1. Abu fiksavimo kablius spauskite j vidy.
2. Traukdami atgal, nusiurbimo adapterj nuimkite nuo pagrindo plokstés.
3. Nuo nusiurbimo adapterio atjunkite dulkiy siurblio zarna.

8.2  Gaubtelio nuémimas

1. Akumuliatoriy iSimkite.
2. Gaubtelj Siek tiek kilstelékite ir, patrauke j priekj, nuimkite.

8.3 Siaurapjuklio pjiklelio i§stimimas &

A ISPEJIMAS

Suzalojimo pavojus. Nekontroliuojamas siaurapjuklio pjuklelio i§stimimas gali tapti suzalojimy priezastimi.

» Kai siaurapjiklio pjuklelis iSstumiamas, prietaisg laikykite taip, kad pjuklelis negaléty suzaloti zmoniy ar
gyvany.

1. Akumuliatoriy iSimkite.
2. Pjuklelio atfiksavimo svirtj lenkite j Sona, kol atsirems.
» Siaurapjuklio pjuklelis atsilaisvins ir iSkris.

9 Prieziura ir einamasis remontas

A\ |SPEJIMAS
Suzalojimo pavojus kai jstatytas akumuliatorius !

» Prie$ pradédami bet kokius techninés priezitros ir einamojo remonto darbus, akumuliatoriy i$ prietaiso
iSimkite!

Prietaiso priezilira

e Atsargiai paSalinti prilipusius neSvarumus.

* Veédinimo plySius atsargiai iSvalyti sausu Sepeciu.

* Korpusa valyti tik Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudoti silikono turin€iy priezitros priemoniy, nes jos
gali pakenkti plastikinéms detaléms.

Li¢io jony akumuliatoriy prieziiira

¢ Akumuliatoriy saugoti nuo alyvos ir tirstojo tepalo.

* Korpusa valyti tik Siek tiek sudrékinta Sluoste. Nenaudoti silikono turin€iy prieZitros priemoniy, nes jos
gali pakenkti plastikinems detaléms.

¢ Saugoti, kad j vidy neprasiskverbty drégme.

Einamasis remontas

¢ Reguliariai tikrinti, ar matomos dalys néra pazeistos ir ar valdymo elementai veikia nepriekaistingai.

e PaZeisto ir / arba turin¢io veikimo sutrikimy prietaiso nenaudoti. Nedelsiant kreiptis j Hilti techninés
priezidros centrg dél remonto.

* Baigus techninés priezilros ir einamojo remonto darbus, sumontuoti visus apsauginius jtaisus ir patikrinti
jy veikima.

Kad eksploatacija bty patikima, naudokite tik originalias atsargines dalis ir eksploatacines medziagas.
Misy aprobuotas atsargines dalis, eksploatacines medziagas ir reikmenis savo prietaisui rasite
vietinéje Hilti Store arba tinklalapyje www.hilti.group.

9.1 Nusiurbimo adapterio valymas

Akumuliatoriy iSimkite.

Nuimkite nusiurbimo adapterj. — psl. 46
I1Svalykite nusiurbimo adapter;.

Patikrinkite, ar nepazeisti fiksavimo kabliai.
Uzdékite nusiurbimo adapterj. — psl. 45
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9.2

Siaurapjuklio pjukleliy valymas

1. Nuo naudoty siaurapjuklio pjukleliy nuvalykite dervas.
2. Siaurapjuklio pjuklelius 24 valandoms sudékite j inda su Zibalu ar jprastine dervy $alinimo priemone.

10
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Akumuliatoriniy prietaisy transportavimas ir sandéliavimas

Transportavimas
/\ ATSARGIAI

Atsitiktinis jjungimas transportuojant !
» Savo prietaisus visada transportuokite tik i§¢éme akumuliatorius!

»  ISimti akumuliatorius.

» Akumuliatoriy niekada netransportuoti sumetus j kriiva su kitais daiktais.
» Prie$ naudojant po ilgesnio transportavimo, patikrinti, ar prietaisas ir akumuliatoriai néra pazeisti.

Sandéliavimas
/\ ATSARGIAI

Atsitiktinis pazeidimas dél sugedusiy ar iSsiliejusiy akumuliatoriy !

» Savo prietaisus visada laikykite tik iSéme akumuliatorius!

vV vvw

1 Pagalba sutrikus veikimui

Prietaisg ir akumuliatorius pagal galimybes laikyti sausoje ir vésioje vietoje.

Akumuliatoriy jokiu bldu nelaikyti saulés atokaitoje, ant Sildymo prietaisy ar uz automobilio lango stiklo.
Prietaisg ir akumuliatorius laikyti vaikams bei nejgaliotiems asmenims neprieinamoje vietoje.

Prie$ naudojant po ilgesnio sandéliavimo, patikrinti, ar prietaisas ir akumuliatoriai néra pazeisti.

Pasitaikius sutrikimu, kurie néra apraSyti Sioje lenteléje arba kuriy negalite pasalinti patys, kreipkités j Hilti

techninés priezitros centra.

Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Siaurapjuklio pjuklelis is-
krenta.

Netinkamai uzfiksuotas siaurapjik-
lio pjuklelis.

>

Pakartokite uzspaudimo proce-
dira.

Atkreipkite démesj, kad jrankio
griebtuvas turi buti visiskai
atviras ir siaurapjuklio pjuklelis
turi bati stumiamas, kol pajusite
pasiprieSinima.

Uzter$ta uzspaudimo sistema.

ISvalykite jrankio griebtuva.

Siaurapjuklio pjuklelio nega-
lima jstatyti | griebtuva.

UZterSta uzspaudimo sistema.

ISvalykite jrankio griebtuva.

Svytuojandios eigos negalima
keisti.

UZterstas Svytuojancios eigos nu-
statymo svirties griovelis.

I$ Svytuojancios eigos nusta-
tymo svirties griovelio pasalin-
kite neSvarumus.

Néra Svytuojancios eigos.

UZzterstas Svytavimo mechanizmas.

Patikrinkite, ar neuZzterSta
Svytuoklés Sakutés zona, ir,
jeigu reikia, iSvalykite.

Svytuojandios eigos nustatymo
svirtis yra padétyje ,,0%.

Nustatykite norimg padét;.

Akumuliatorius iSsenka grei-
¢iau negu jprastai.

Labai zema aplinkos temperatura.

Leiskite akumuliatoriui létai jSilti
iki patalpos temperataros.

Akumuliatorius neuZsifiksuoja
girdimu spragteléjimu.

Uztersti akumuliatoriaus fiksatoriai.

Fiksatorius iSvalykite ir akumu-
liatoriy jdékite i$ naujo.

1 Sviesos diodas mirksi.
Prietaisas neveikia.

Akumuliatorius yra iSsekes.

Akumuliatoriy pakeiskite, o
iSsekusj - jkraukite.

Akumuliatorius yra per Saltas arba
per karstas.

Leiskite akumuliatoriui Iétai
iSilti arba atveésti iki patalpos
temperatiros.
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Sutrikimas Galima priezastis Sprendimas

Mirksi visi 4 Sviesos diodai. Prietaisas perkrautas. » Jungiklj atleiskite ir vél paspau-
skite. Tada leiskite prietaisui
mazdaug 30 sekundziy suktis
tusciaja eiga.

Prietaisas arba akumuliatorius | Elektrinis gedimas » Prietaisg nedelsdami iSjunkite,
stipriai kaista. iSimkite akumuliatoriy ir ste-
békite jj, leiskite jam atvésti ir
susisiekite su Hilti techninés
priezidros centru.

Prietaisas neveikia.

12 Utilizavimas

& Hilti prietaisai yra pagaminti i§ medziagu, kurias galima naudoti antra karta. Bitina antrinio perdirbimo

salyga yra tinkamas medziagy isrisiavimas. Daugelyje $aliy Hilti priims Jisy nebenaudojama prietaisa

perdirbti. Apie tai galite pasiteirauti artimiausiame Hilti techninés priezilros centre arba savo prekybos

konsultanto.

Akumuliatoriy utilizavimas

Dél netinkamo akumuliatoriy utilizavimo | aplinka pasklidusios dujos ar iStekéje skyscCiai gali kelti grésme

sveikatai.

» Pazeisty akumuliatoriy nesiyskite pastu ir nepervezkite!

» Kad bty iSvengta trumpojo jungimo, jungtis uzdenkite elektrai nelaidzia medziaga.

» Akumuliatorius utilizuokite taip, kad jie negaléty patekti j vaiky rankas.

» Akumuliatoriy pristatykite utilizuoti j savo Hilti Store arba kreipkités j vietine kompetentinga utilizavimo
imone.

ﬁ » Elektriniy jrankiy, elektroniniy prietaisy ir akumuliatoriy neiSmeskite j buitinius SiukSlynus!

13 RoHS (direktyva dél pavojingy medziagy naudojimo ribojimo)

Pavojingy medziagy lentelg rasite spausdami Sias nuorodas: gr.hilti.com/r5212958
Nuoroda j RoHS lentele rasite kaip QR koda Sios instrukcijos gale.

14 Gamintojo teikiama garantija

» Kilus klausimy dél garantijos salygu, kreipkités j vietinj Hilti partner;.

Originalna navodila za uporabo

1 Informacije o dokumentaciji

1.1 O tej dokumentaciji

* Pred zaCetkom uporabe preberite to dokumentacijo. To je pogoj za varno delo in nemoteno uporabo.

¢ Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

¢ Navodila za uporabo vedno hranite ob izdelku in vedno priloZite ta navodila, ¢e izdelek posredujete
drugim osebam.

1.2 Legenda

1.2.1 Opozorila
Opozorila opozarjajo na nevarnosti pri delu z izdelkom. Uporabljajo se naslednje signalne besede:

/A, NEVARNOST

NEVARNOST !
» Zaneposredno grozeco nevarnost, ki lahko pripelje do tezjih telesnih poskodb ali do smrti.

v NN




/A OPOZORILO

OPOZORILO !
» Za morebitno groze¢o nevarnost, ki lahko povzroci tezke telesne posSkodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO
PREVIDNO !
» Za mozno nevarnost, ki lahko pripelje do telesnih poskodb ali materialne $kode.

1.2.2 Simboli v dokumentaciji
V navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

Pred uporabo preberite navodila za uporabo

Navodila za uporabo in druge uporabne informacije

Ravnanije z materiali, ki jih je mogoce znova uporabiti

Elektri¢nih orodij in akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hisnimi odpadki

X)e @O

1.23 Simboli na slikah
Na slikah so uporabljeni naslednji simboli:

E | Te stevilke oznacuiejo slike na zagetku teh navodil

Osteviléenje na slikah prikazuje postopek po korakih in se lahko razlikuje od delovnih korakov v
besedilu

Na sliki Pregled so uporabljene Stevilke poloZajev, ki se nanasajo na Stevilke v legendi poglavja
Pregled izdelka

! | Ta znak opozarja, da morate biti pri uporabi izdelka $e posebej pozorni.

1.3 Simboli, ki so vezani na izdelek

1.3.1 Simboli na izdelku
Na izdelku so lahko uporabljeni nasledniji simboli:

Ng | Stevilo gibov v praznem teku

——= | Enosmerni tok

Izdelek podpira brezZi¢ni prenos podatkov, ki je zdruZljiv z napravami iOS in Android.

Li-lon | Litij-ionska akumulatorska baterija

Uporabljena vrsta modelov litij-ionskih akumulatorskih baterij Hilti. UpoStevajte navodila v po-
glavju Namenska uporaba.

Akumulatorske baterije nikoli ne izpustite. Ne uporabljajte akumulatorske baterije, ki je bila podvr-
Zena udarcem ali je kako drugace poskodovana.

®6 Akumulatorske baterije nikoli ne uporabljajte kot orodje za udarjanje.
4
'}

14 Informacije o izdelku

Izdelki el ™5 so namenjeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko le
pooblas$ceno in ustrezno usposobljeno osebje. To osebje mora biti dodatno pou¢eno o nevarnostih, ki se
lahko pojavijo pri delu. Izdelek in njegovi pripomocki so lahko nevarni, e jih nepravilno uporablja nestrokovno
osebje in €e se uporabljajo v nasprotju z namembnostjo.
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Tipska oznaka in serijska Stevilka sta navedeni na tipski ploscici.

» Serijsko Stevilko prepisite v naslednjo preglednico. Pri komunikaciji z nasim zastopstvom ali servisom o
vasem izdelku vedno navedite te podatke.
Informacije o izdelku

vbodna Zzaga SJD 6-A22
Generacija 01
Serijska §t.

15 Izjava o skladnosti

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da tukaj opisan izdelek ustreza naslednjim direktivam in standardom.
Kopijo izjave o skladnosti si lahko ogledate na koncu te dokumentacije.

Tehni¢na dokumentacija je na voljo tukaj:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Varnost

2.1 Splosna varnostna opozorila za elektricna orodja

/\ OPOZORILO preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in tehniéne podatke, prilozene temu
elektriécnemu orodju. Posledice neupostevanja naslednjih opozoril so lahko elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
telesne poskodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za v prihodnje.

Pojem "elektri¢no orodje", ki smo ga uporabili v varnostnih opozorilih, se nanasa na elektricno orodje

za priklop na elektricno omrezje (s priklju¢nim kablom) ali na elektri¢no orodje na baterijski pogon (brez

priklju¢nega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Poskrbite, da bo vase delovho mesto vedno €isto in dobro osvetljeno. Nered ali neosvetljena delovna
obmocja lahko povzrogijo nezgode.

» Prosimo, da elektri¢nega orodja ne uporabljate v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in v katerem
se nahajajo gorljive tekoé€ine, plini ali prah. Elektricna orodja povzroc¢ajo iskrenje, zato se gorljiv prah
ali pare lahko vnamejo.

» Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se med delom priblizale elektric(nemu orodju. Druge
osebe lahko odvrnejo vaso pozornost in izgubili boste nadzor nad orodjem.

Elektriéna varnost

» Prikljuéni vti¢ elektricnega orodja mora ustrezati vti¢nici. Vtica pod nobenim pogojem ne smete
spreminjati. Uporaba adapterskih vticev v kombinaciji z zasc¢itenim ozemljenim elektriénim
orodjem ni dovoljena. Nespremenjen vti€ in ustrezna vti¢nica zmanjSujeta nevarnost elektri¢nega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami, na primer s cevmi, grelci, Stedilniki in
hladilniki. Ce je ozemljeno tudi vase telo, obstaja povedano tveganije elektriénega udara.

» Zavarujte elektriéno orodje pred deZjem in vlago. Vstop vode v elektricno orodje povecuje nevarnost
elektricnega udara.

» Elektricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje ali obeSanje elektricnega orodja ali za vle¢enje
vtiéa iz vticnice. Elektriéni kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali stikom s
premikajoc¢imi se deli orodja. Poskodovan ali zavozlan elektri¢ni kabel povecuje nevarnost elektri¢nega
udara.

» Ce elektriéno orodje uporabljate na prostem, uporabljajte samo podaljske, ki so primerni tudi za
delo na prostem. Uporaba podalj$evalnega kabla, ki je primeren za uporabo na prostem, zmanjSuje
nevarnost elektricnega udara.

» Ce se ne morete izogniti uporabi orodja v vlaznem okolju, uporabite zaséitno stikalo okvarnega
toka. Uporaba zaS¢itnega stikala okvarnega toka zmanj$a tveganje elektricnega udara.

Varnost oseb

» Bodite zbrani in pazite, kaj delate. Dela z elektricnim orodjem se lotite razumno. Nikoli ne
uporabljajte orodja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
pri uporabi elektricnega orodja lahko privede do resnih poskodb.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite zascéitna ocala. Uporaba osebne zas¢itne
opreme, na primer protipraSne maske, nedrsecih zas¢itnih Cevljev, zasc¢itne ¢elade in glusnikov, odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje tveganije telesnih poskodb.
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Preprecite nenameren zagon orodja. Preden elektricno orodje prikljucite na elektricno omrezje
in/ali akumulatorsko baterijo, ga dvignete ali nosite, se prepri¢ajte, da je izkljuéeno. Ce med
prenasanjem elektri¢nega orodja prst drzite na stikalu oziroma €e na elektricno omrezje prikljucite
vklopljeno orodije, lahko pride do nezgode.

Preden vklopite elektri¢no orodje, z njega odstranite nastavitvena orodja ali vijacni kljué. Orodje ali
klju¢ na vrte¢em se delu orodja lahko privedeta do poskodb.

lzogibajte se neobicajni telesni drzi. Poskrbite za varno stojiS¢e in ohranite ravnotezje. Tako boste
lahko v nepri¢akovani situaciji bolje obvladali elektri¢no orodje.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice ne smejo
priti v stik s premikajoéimi se deli orodja. Ne nosite ohlapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo
premikajoci se deli orodja.

Ce je na orodje mozno namestiti priprave za odsesavanije in prestrezanje prahu, se prepriéajte,
da so le-te prikljucene in jih uporabljate na pravilen nacin. Uporaba priprav za odsesavanje prahu
zmanijSuje ogrozenost zaradi prahu.

Ne podcenijujte nevarnosti in vedno upostevajte varnostna navodila za elektri¢na orodja, tudi, ¢e
ste po veckratni uporabi nanje Ze dobro navajeni. Neprevidno ravnanje lahko v del¢ku sekunde
povzroci hude poSkodbe.

Uporaba elektricnega orodja in ravnanje z njim

>

Ne preobremenjujte orodja. Uporabljajte samo elektriéno orodje, ki je predvideno za opravljanje
vasega dela. Z ustreznim elektricnim orodjem boste delali bolje in varneje v predvidenem obmodju
zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima pokvarjeno stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ni mozno
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

Pred nastavljanjem orodja, menjavo opreme in odlaganjem orodja izvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali
snemite odstranljivo akumulatorsko baterijo iz orodja. Ta previdnostni ukrep onemogo¢a nepredviden
zagon elektri¢nega orodja.

Elektriéna orodja, ki jih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Orodja ne smejo uporabljati
osebe, ki niso seznanjene z njegovim delovanjem oziroma niso prebrale teh navodil za uporabo.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporabljajo neizkuSene osebe.

Skrbno vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Preverite, ali premikajoci se deli delujejo brezhibno
in se ne zatikajo, oziroma ali kakSen del orodja ni zlomljen ali poSkodovan do te mere, da bi oviral
delovanje elektricnega orodja. Pred ponovno uporabo je treba poSskodovan del orodja popraviti.
Vzrok za Stevilne nezgode so prav slabo vzdrzevana elektricna orodija.

Rezalna orodja naj bodo ostra in éista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so bolje vodljiva.

Elektriéno orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga nameravate opravljati. Uporaba elektricnega orodja v druge,
nepredvidene namene, lahko privede do nevarnih situacij.

Roéaji in njihove povrsine morajo biti suhi, &isti ter brez olja in maséobe. Ce so ro&aji in njihove
povrsine spolzki, z orodjem ni mogoce varno rokovati in ga v primeru nepredvidljivih situacij obdrzati pod
nadzorom.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

>

Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporoéa proizvajalec. Na polnilniku,
predvidenem za polnjenje doloc¢ene vrste akumulatorskih baterij, lahko pride do pozara, ¢e ga uporabite
za polnjenje drugih vrst akumulatorskih baterij.

Za pogon elektriénih orodij uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorske baterije. Uporaba
drugaénih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe in pozar.

Akumulatorska baterija, ki ni v uporabi, ne sme priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, kljuci,
Zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzro¢ili premostitev kontaktov. Kratek
stik med kontakti akumulatorske baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

Pri napacni uporabi lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina. lzogibajte se stiku z njo.
Ce vseeno pride do stika, prizadeto mesto izperite z vodo. Ce pride tekoéina v o&i, po izpiranju
poiscite zdravniSko pomog. Iztekajoca tekocina lahko povzro¢i drazenje koze in opekline.

Ne uporabljajte poskodovanih ali spremenjenih akumulatorskih baterij. PoSkodovane in spremenjene
akumulatorske baterije se lahko obna$ajo nepredvidljivo in povzroéijo pozar, eksplozijo ali nevarnost
poskodb.

Akumulatorske baterije ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam. Ogenj in temperature
nad 130 °C (265 °F) lahko povzrocijo eksplozije.

Upostevaijte vsa navodila v zvezi s polnjenjem in akumulatorske baterije ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite pri temperaturi, ki je viSja ali nizja od temperature, ki jo predpisujejo navodila.
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Napacno polnjenje ali polnjenje pri temperaturi, vi§ji ali nizji od dovoljene, lahko uni¢i akumulatorsko
baterijo in pove¢a nevarnost pozara.

Servis

» Elektricno orodje lahko popravlja samo usposobljen strokovnjak, in to izkljuéno z originalnimi
nadomestnimi deli. Le tako bo tudi v prihodnje zagotovljena varna raba orodja.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij nikoli ne popravljajte. Vsa vzdrzevalna dela naj opravlja samo
proizvajalec ali pooblasc¢en serviser.

2.2 Varnostni predpisi za Zage, ki se premikajo sem in tja.

» Pri izvajanju del, pri katerih lahko pride do stika delovnega orodja s skritimi elektri¢nimi vodi,
elektriéno orodje drzite samo za izolirane prijemalne povrsine. Pri stiku z vodnikom pod napetostjo
lahko napetost preide tudi na kovinske dele orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» Nastavek pritrdite s sponami ali na kateri koli drug naéin na stabilno podlago. Ce drite obdelovanec
samo z roko ali proti svojemu telesu, lahko ostane labilen, kar lahko vodi do izgube nadzora.

2.3 Dodatna varnostna opozorila

Varnost oseb

» Orodje uporabljajte samo v tehni¢no brezhibnem stanju.

Stroja nikoli na noben nagin ne spreminjajte.

Rocaja morata biti suha in Cista.

Med uporabo orodja nosite ustrezna zas¢itna ocala, zas¢ito za sluh in zas¢itne rokavice.

Pri menjavi nastavka uporabite za$éitne rokavice. Ce se dotaknete nastavkov, se lahko ureZete in

opecete.

Uporabljajte zasc&ito za o¢i. Drobci, ki odletavajo, lahko poskodujejo telo in oéi.

» Ne usmerjajte pogleda neposredno v osvetlitev (LED-diode) in ne svetite drugim osebam v obraz. Sicer
obstaja nevarnost zaslepitve.

» Pred zacetkom dela ugotovite razred nevarnosti nastajajo¢ega prahu. Pri delu z orodjem uporabljajte
le industrijske sesalnike z uradno potrjenim zas¢€itnim razredom v skladu z lokalno zakonodajo o zasciti
pred prahom.

» Poskrbite za dobro prezracevanje delovnega mesta in po potrebi nosite masko za zascito dihal, ki je
namenjena za zasc¢ito pred dolo¢enim prahom. Stik s prahom ali vdihavanje prahu lahko pri uporabniku
ali osebah, ki so v blizini, povzro€ita alergi¢ne reakcije ali bolezni dihal. Prah dolo¢enih materialov, kot
npr. hrast ali bukev, velja za kancerogen, Se posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za obdelavo lesa
(kromati, sredstvo za za$cito lesa). Z materialom, ki vsebuje azbest, smejo delajo le strokovnjaki.

» Med delom si privo$c¢ite odmor in razgibalne vaje za boljSo prekrvavitev prstov. Pri daljSem delu lahko
tresljaji povzrocijo motnje prekrvavitve in Zivénega sistema na prstih, rokah in zapestjih.

v v v v

v

Elektriéna varnost

» Preden za¢nete z delom, preverite, ali so v delovhem obmodju skriti elektri¢ni vodi, plinske in vodovodne
cevi. Zunaniji kovinski deli na orodju lahko povzrogijo elektri¢ni udar, e nehote poskodujete elektri¢ni
vod pod napetostjo.

Skrbno ravnanje z elektriénimi orodji in njihova uporaba

» Obdelovanec pritrdite. Obdelovanec, ki je pritrien z vpenjalno napravo ali primezem, je pritrien varneje,
kot ¢e bi ga drzali z roko.

Posebni varnostni predpisi za vbodne zage

» Med zaganjem vedno vodite izdelek stran od telesa.

Rok nikoli ne postavljajte pred ali na Zagin list.

Nikoli ne Zagajte neznanih povrsin: na zacrtani poti zaganja ne sme biti ovir - tako zgoraj kot spodaj.

Med Zaganjem ne segajte z roko pod obdelovanca.

v v v

2.4 Skrbno ravnanje z akumulatorskimi baterijami in njihova uporaba

Upostevajte posebne direktive za transport, skladi$¢enje in uporabo litij-ionskih akumulatorskih baterij.
Akumulatorskih baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam, neposredni sonéni svetlobi in ognju.
Akumulatorskih baterij ni dovoljeno razstavljati, stiskati, segrevati na temperaturo nad 80 °C ali sezigati.
Ne uporabljajte ali ne polnite akumulatorskih baterij, ki jih je prizadel elektri¢ni udar, so padle ve¢ kot en
meter v globino ali pa so bile kako drugace poSkodovane. V tem primeru se vedno obrnite na servis Hilti.
» Ce je akumulatorska baterija prevroda, da bi se je dotaknili, je morda v okvari. Akumulatorsko baterijo
odlozite na vidno in negorljivo mesto na zadostni razdalji stran od gorljivih materialov. Po¢akajte, da se

vy v v v
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akumulatorska baterija ohladi. Ce je akumulatorska baterija po eni uri $e vedno prevroda, da bi jo prijeli,
potem je v okvari. Obrnite se na servis Hilti.

3 Opis

3.1 Pregled izdelka ]

Gumb blokade vrtenja

Stikalo za vklop in izklop

Rocaj

Kolesce za nastavitev Stevila gibov
Indikator napolnjenosti akumulatorske bate-
rije

G{umb za sprostitev akumulatorske baterije
Akumulatorska baterija
Prezracevalne reze

Adapter za odsesavanje

Kavelj

Osnovna plo$¢a

Skaliranje za nastavitev kota rezanja
Rocica za nastavitev nihajnega giba
Zagin list

Zascita pred dotikom

Pokrov

Vpenjalna glava

LED-dioda

Rocica za deblokiranje zaginega lista
Zasgita pred odlomom

Oskrba z elektriko za prasni modul SJD DRS-
6A (pribor)

SISIGICICIOICISISICISICIOIOICICIICOIOIOIONS)

3.2 Namenska uporaba

Opisani izdelek je roéno vodena akumulatorska vbodna Zaga. Namenjena je Zaganju umetnih materialov,
lesa in kovin, kakor tudi plos¢ iz gipsa in vlaken.

Izdelek je opremljen s snemljivim prikljuénim nastavkom za obi€ajne cevi sesalcev za prah, ki so na voljo
kot dodatna oprema. Za priklop sesalne cevi sesalnika za prah na izdelek boste morda potrebovali ustrezen
adapter.

» Za ta izdelek uporabljajte zgolj litij-ionske akumulatorske baterije Hilti iz vrste modelov B 22.

» Zate akumulatorske baterije uporabljajte le polnilnike serije C4/36 podjetja Hilti.

» Zataizdelek uporabljajte samo Zagine liste s steblom v obliki ¢rke T (steblo z enim odmikacem).

3.3 Mozne napacne uporabe

* lzdelka ne uporabljajte za Zaganje vej in debel.

e Taizdelek ni primeren za obdelavo zdravju $kodljivih snovi.

* Taizdelek ni primeren za delo v vlaznem okolju.

» Sistem za elektricno napajanje modula za prah ne sme priti v stik s pisarniskimi sponkami, kovanci, kljuci,
zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik
med kontakti lahko povzroci opekline ali pozar.

3.4 Indikator napolnjenosti

Napolnjenost litij-ionskih akumulatorskih baterij se prikaze po rahlem pritisku gumba za sprostitev (najve¢ do
obc&utnega upora).
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Stanje Pomen

Svetijo 4 LED-diode. Stanje napolnjenosti: 75 % do 100 %
Svetijo 3 LED-diode. Stanje napolnjenosti: 50 % do 75 %
Svetita 2 LED-diodi. Stanje napolnjenosti: 25 % do 50 %
Sveti 1 LED-dioda. Stanje napolnjenosti: 10 % do 25 %
1 LED-dioda utripa. Stanje napolnjenosti: < 10 %

Med uporabo krmilnega stikala in do 5 sekund po tem, ko ga izpustite, stanja napolnjenosti ni mogoce
odcitavati. Pri utripajo¢ih LED-diodah indikatorja napolnjenosti akumulatorskih baterij, prosimo,
upostevajte navodila v poglavju Iskanje napak.

3.5 Naprava za odpihovanje odrezkov

Naprava za odpihovanje odrezkov dovaja na zagin list zrac¢ni tok, ki odstranjuje odrezke s rte reza.

3.6  Stevilo gibov

Stevilo gibov lahko nastavite na kolescu za nastavitev. PoloZaj 1 ustreza 800 gibom na minuto, poloZaj 6 pa
3000 gibom na minuto.

Glede na to, kako mo¢no pritisnete stikalo za vklop in izklop, bo zagetna hitrost 75 gibov na minuto in se bo
povecala vse do $tevila gibov, ki je dolo¢eno na kolescu za nastavitev.

3.7 4-stopenjsko nihanje

S Stiristopenjskim nihanjem lahko prilagodimo zmogljivost reza in prerez obdelovanemu materialu. Z rocico
za nastavitev nihajnega giba lahko preklapljamo med Stirimi stopnjami.

Manijsa kot je stopnja nihanja, bolj gist in fin bo rob reza. Optimalno nastavitev lahko ugotovimo s prakti¢nim
preizkusom.

Stanje Pomen

0. stopnja Brez nihanja

1. stopnja Majhno nihanje
2. stopnja Srednje nihanje
3. stopnja Veliko nihanje

3.8  Gumb blokade vrtenja &

Gumb blokade vrtenja lahko postavite v tri razli¢ne polozaje.

* Srednja nastavitev je normalna nastavitev: Gumb blokade vrtenja je viden levo in desno. Lahko npr.
nastavite $tevilo gibov.
Stikalo za vklop/izklop lahko pritisnete in izpustite.

¢ Gumb blokade vrtenja je viden samo levo: Transportni polozaj (Orodje se ne zazene.)
Stikalo za vklopy/izklop je blokirano, ne morete ga pritisniti.

* Gumb blokade vrtenja je viden samo desno: Potem, ko ste orodje vklopili (stikalo za vklop in izklop
je popolnoma pritisnjeno), lahko gumb blokade vrtenja pritisnete v desno, da ga blokirate v polozZaju
»Vklop“. Za sprostitev blokade ponovno pritisnite stikalo za vklop in izklop.

3.9 Zascita pred odlomom

Izdelek je mozno dodatno opremiti z zas¢ito pred odlomom.
Z zas¢ito pred odlomom se prepreci odlom povr§ine med zaganjem lesa.

3.10 Samodejen izklop orodja

Ce je stikalo za vklop/izklop neprekinjeno pritisnjeno veé¢ kot 15 minut (npr. med transportom ali pri
skladi¢enju), se orodje samodejno izklopi. Tako se prepreci izpraznjenje akumulatorske baterije.
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3.11 SJD DRS-6A Modul za prah (pribor)
Modul za prah SJD DRS-6A se uporablja kot pribor za vbodno Zago Hilti SJD 6-A22.

Zbira precejSen del prahu, ki nastaja pri delu, na vbodno Zzago pa ga pritrdite hitro in preprosto. V modulu
za prah je vgrajen sesalni ventilator. Poganja ga lasten motoréek. Ob vklopu vbodne Zage modul polni
akumulatorska baterija. Uporaba modula za prah ni dovoljena za materiale, ki vsebujejo azbest, kovinski prah,
steklena ali ogljikova vlakna. Uporaba modela za prah za vlazen ali eksploziven prah in odrezke ni dovoljena.

3.12 Obseg dobave

Vbodna Zaga z Zaginim listom, pokrovom, adapterjem za odsesavanje, zasc¢ito pred odlomom, navodilom za
uporabo, Sestrobim kljuéem.
Druge sistemske izdelke, ki so dovoljeni za vas$ izdelek, najdete v centru Hilti ali na spletu: www.hilti.com

4 Tehnic¢ni podatki

41 vbodna zaga

SJD 6-A22
Nazivna napetost 21,6V
Teza v skladu z EPTA Procedure 01 vkljuéno z akumulatorsko baterijo 3,2 kg
B228.0
Visina giba 28 mm
Stevilo gibov v praznem teku (no) 75 vrt/min ...
3.000 vrt/min
Maksimalna zmogljivost rezanja lesa 150 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna zmogljivost rezanja nelegiranega jekla 10 mm
Kot rezanja (levo/desno) 0° ... 45°
Zunanji premer adapterja za odsesavanje 27,5 mm
Temperatura skladis¢enja -20°C ... 70°C
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ... 60 °C
Temperatura akumulatorske baterije ob zacetku polnjenja -10°C ... 45°C
Temperatura skladi§¢enja -20°C ... 40°C
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ...60°C
4.2 Informacije o hrupu in vrednosti tresljajev so dolocene v skladu z EN 62841

Vrednosti zvo¢nega tlaka in tresljajev, ki so navedene v teh navodilih, so izmerjene v skladu s standardnim
merilnim postopkom in se lahko uporabijo za medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedeni podatki ponazarjajo dejansko uporabo elektriénega orodja. Ce elektriéno orodje uporabljate za
druge namene, z neustreznimi nastavki ali ga ne vzdrzujete pravilno, lahko vrednosti odstopajo. To lahko
znatno poveca izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.

Za to¢no oceno izpostavljenosti je treba uposStevati tudi ¢as, ko je orodje izklju¢eno ali pa deluje, a ni
dejansko v uporabi. To lahko znatno zmanj$a izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.
Upostevajte dodatne varnostne ukrepe za za$cito uporabnika pred u€¢inkom zvoka in/ali tresljaji, na primer:
Vzdrzevanije elektricnega orodja in nastavkov, zas¢ita rok pred mrazom in organizacija poteka dela.

Vrednosti emisij hrupa

SJD 6-A22
Raven zvoéne mogéi (L) 98 dB(A)
Negotovost ravni zvoéne moci (K,,) 5 dB(A)
Raven zvocnega tlaka (L) 87 dB(A)
Negotovost ravni zvo¢nega tlaka (K,,) 5 dB(A)
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Skupna vrednost tresljajev

SJD 6-A22
Emisijska vrednost tresljajev pri Zaganju lesenih plos¢ (a,z) 5,8 m/s?
Negotovost pri zaganju ivernih plos¢ (K) 1,5 m/s?
Emisijska vrednost tresljajev pri Zaganju kovinskih ploS¢ (a, ) 5,6 m/s?
Negotovost pri Zaganju kovinskih ploéevin (K) 1,5 m/s?
5 Akumulatorska baterija
Delovna napetost akumulatorske baterije 216V
Temperatura okolice med delovanjem -17°C ...60°C
Temperatura skladiSéenja -20°C ... 40°C
Temperatura akumulatorske baterije ob zacetku polnjenja -10°C ... 45°C
6 Priprava dela
/\ PREVIDNO

Nevarnost poskodb zaradi nenamernega vklopa!
» Pred vstavljanjem akumulatorske baterije se prepriCajte, da je pripadajoci izdelek izklopljen.
» Pred nastavljanjem orodja ali menjavo pribora odstranite akumulatorsko baterijo.

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

6.1 Polnjenje akumulatorske baterije

1. Pred polnjenjem preberite navodila za uporabo polnilnika.
2. Pazite na to, da so stiki akumulatorske baterije in polnilnika Cisti in suhi.
3. Akumulatorsko baterijo polnite samo z odobrenim polnilnikom.

6.2 Vstavljanje akumulatorske baterije

/\ PREVIDNO
Nevarnost poskodb zaradi kratkega stika ali izpadle akumulatorske baterije!
» Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje, se prepric¢ajte, da na stikih akumulatorske baterije in
orodja ni tujkov.
» Vedno poskrbite, da se akumulatorska baterija pravilno zaskoci.

1. Akumulatorsko baterijo pred prvo uporabo napolnite do konca.
2. Akumulatorsko baterijo vstavite v drzalo orodja, da se sliSno zaskoci.
3. Preverite, ali je akumulatorska baterija pravilno in varno names$¢ena v orodju.

6.3 Odstranjevanje akumulatorske baterije

1. Pritisnite gumbe za sprostitev akumulatorske baterije.
2. Odstranite akumulatorsko baterijo iz orodja.

6.4  Vstavljanje zaginega lista &

1. Odstranite akumulatorsko baterijo.
2. Porinite Zagin list (z zobmi v smeri Zaganja) v glavo za vpenjanje orodja da se zaskogi.
3. Povlecite za zagin list in tako kontrolirajte, ali je trdno fiksiran.

6.5 Namestitev pokrova

1. Odstranite akumulatorsko baterijo.
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2. Porinite pokrov s sprednje strani na izdelek, da se zaskogi.

ﬂ Pokrov lahko namestite samo, ¢e je osnovna ploS¢a v obiGajnem polozaju (polozaj ni¢ stopinj).

6.6 Montaza adapterja za odsesavanje B

1. Potisnite adapter za odsesavanje z zadnje strani vodoravno v osnovno plo$¢o, tako da se bosta oba
kavlja na straneh zaskocila.
2. Prikljucite cev sesalnika za prah na adapter za odsesavanje.

7 Uporaba

Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

74 Uporabljajte sistem za odsesavanje prahu

Odsesavanje prahu zmanjSuje obremenitev s prahom, zaradi bolj$e vidljivosti reza povecuje varnost
pri delu in preprecuje vec¢jo obremenitev delovnega mesta s prahom in odrezki.

1. Namestite pokrov. — stran 56

2. Vedno uporabite sistem za odsesavanje prahu, kadar dlje ¢asa obdelujete les ali material, pri katerem
lahko pride do nastanka visje koncentracije prahu.

7.2 Vklop[g
1. Vstavite akumulatorsko baterijo.

Z varnostno funkcijo se prepreci zagon orodja, kadar orodje vklopite pred namestitvijo akumula-
torske baterije v drzalo orodja.

Prepricajte se, da je aretirni gumb v sredinskem polozaju.

Pritisnite stikalo za vklop in izklop.

Za blokiranje rogice v polozaju "vklop" potisnite aretirni gumb v desno.
Za sprostitev blokade ponovno pritisnite stikalo za vklop/izklop.

» Aretirni gumb se ponovno premakne v sredinski polozaj.

IS ol

7.3 Potopno zaganje

Prestavite ro€ico za nastavljanje nihajnega giba v polozaj 0.

Izdelek namestite tako, da sprednji rob osnovne plo$¢e nalega na obdelovanec.

Trdno primite izdelek in pritisnite stikalo za vklop/izklop.

Pritisnite izdelek trdno v obdelovanec in potopite Zagin list z zmanj$evanjem vpadnega kota.
Ko ste prebili obdelovanec, postavite izdelek v normalni delovni polozaj.

» Osnovna plosc¢a v celoti nalega.

6. Nadaljujte z zaganjem vzdolz Crte reza.

IS

7.4 Izklop

» Spustite stikalo za vklop in izklop.

ﬂ Za blokiranje rocice v polozaju "izklop" potisnite aretirni gumb v levo.

8 Demontaza

8.1 Demontaza adapterja za odsesavanje

1. Oba kavlja potisnite navznoter.
2. Povlecite adapter za odsesavanje z osnovne plo$¢e v smeri proti zadnji strani.
3. Povlecite cev sesalnika za prah z adapterja za odsesavanje.

L LIETETTR T e



LIS

8.2 Odstranjevanje pokrova

1. Odstranite akumulatorsko baterijo.
2. Pokrov rahlo nagnite in ga povlecite naprej.

8.3  Izmet zaginega lista§

Nevarnost poskodb. Nenadzorovan izmet Zaginega lista lahko povzroci poskodbe.
» Priizmetu Zaginega lista drzite izdelek tako, da Zagin list ne more poskodovati ljudi ali Zivali.

1. Odstranite akumulatorsko baterijo.
2. Premaknite rocico za deblokiranje zaginega lista vstran do konéne lege.
» Zagin list se deblokira in izvrze.

9 Nega in vzdrzevanje

/A] OPOZORILO
Nevarnost poskodb, kadar je namescéena akumulatorska baterija !
» Pred servisnimi in vzdrzevalnimi deli vedno odstranite akumulatorsko baterijo!

Nega orodja

¢ Sprijeto umazanijo previdno odstranite.

* Prezradevalne reze previdno odistite s suho krtaco.

* Za giSCenje ohisja uporabljajte samo rahlo navlazeno krpo. Za ¢iS§€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo
silikon, ker lahko poSkodujejo plasti¢ne dele.

Nega litij-ionskih akumulatorskih baterij

e Akumulatorska baterija mora biti vedno &ista in nemastna.

e Za ¢iS¢enje ohisja uporabljajte samo rahlo navlazeno krpo. Za ¢iS¢enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo
silikon, ker lahko po$kodujejo plasti¢ne dele.

* Preprecite vdor vlage.

VzdrZevanje

* Redno preverijajte, ali so vidni deli orodja neposkodovani in ali elementi za upravljanje delujejo brezhibno.
¢ lzdelka ne uporabljajte, e je poSkodovan in/ali ne deluje brezhibno. Izdelek naj takoj popravi servis Hilti.
* Po koncani negi in vzdrZzevanju namestite vse za$citne naprave in preverite, ali delujejo brezhibno.

Za varno delo uporabljajte le originalne nadomestne dele in potro$ni material. Seznam odobrenih
nadomestnih delov, potro$nih materialov in pribora najdete v servisnem centru Hilti Store ali na spletni
strani: www.hilti.group.

9.1 Ciséenje adapterja za odsesavanje

Odstranite akumulatorsko baterijo.

Demontirajte adapter za odsesavanje. — stran 57
Ocistite adapter za odsesavanije.

Preverite, ali sta kavlja neposkodovana.
Montirajte adapter za odsesavanje. — stran 57

ohron =

9.2  Ciscenje zaginih listov
1. Z uporabljenih zaginih listov je treba redno odstranjevati smolo.
2. Zagine liste poloZite za 24 ur v petrolej ali drugo sredstvo za odstranjevanje smole.

T NN



10 Transport in skladi§¢enje akumulatorskih orodij

Transport

/\ PREVIDNO

Nenameren vklop med transportom !

» lzdelke vedno transportirajte brez names¢ene akumulatorske baterije!

» Odstranite akumulatorski bateriji.

» Akumulatorske baterije nikoli ne prevazajte nezascitene med drugimi predmeti.

» Pred uporabo orodja in akumulatorskih baterij po daljSem prevozu najprej preverite, ali je morda prislo
do kak3nih poSkodb.

Skladiscenje

/\ PREVIDNO

Nenamerna poskodba zaradi poskodovanih akumulatorskih baterij 0z. akumulatorskih baterij, iz
katerih se izteka tekoéina. !

» lzdelke vedno shranjujte brez namescene akumulatorske baterije!

» Orodje in akumulatorske baterije hranite na hladnem in suhem mestu.

v Vvov

priSlo do kak$nih poskodb.

11 Pomo¢ pri motnjah

Akumulatorskih baterij ne pu$cajte na soncu, na ogrevalnih telesih ali za steklenimi povr§inami.
Orodje in akumulatorske baterije skladiS¢ite izven dosega otrok ter nepooblascenih oseb.
Pred uporabo orodja in akumulatorskih baterij po dalj§em skladi$¢enju najprej preverite, ali je morda

V primeru motenj, ki niso navedene v tej preglednici oziroma jih sami ne znate odpraviti, se obrnite na na$§

servis Hilti.

Motnja

Mozen vzrok

Resitev

Zagin list izpada.

Zagin list ni pravilno fiksiran.

>

>

Ponovite postopek fiksiranja.
Ponovite postopek vpenjanja,
pazite na to, da bo glava za
vpenjanje orodja popolnoma
odprta in da je zagin list
pritisnjen proti sili upora.

Umazan vpenjalni sistem.

Ocistite glavo za vpenjanje
orodja.

Zaginega lista ni mogod&e
vstaviti.

Umazan vpenjalni sistem.

Ocistite glavo za vpenjanje
orodja.

Ni mogoce nastaviti nihajnega
giba.

Utor nihajne vilice je umazan.

Ocistite umazanijo z matice
nihajne rocice.

Nihajni gib ne deluje.

Nihajni mehanizem je umazan.

Preglejte okolico nihajne vilice
in odstranite umazanijo.

Rocica za nastavljanje nihajnega
giba v polozaju "0".

Nastavite zeleno vrednost.

Akumulatorska baterija se
prazni hitreje kot obi¢ajno.

Zelo nizka temperatura okolice.

Pustite, da se akumulatorska
baterija po¢asi segreje na sobno
temperaturo.

Akumulatorska baterija se pri
namestitvi ne zaskogi slisno.

Zasko¢ni mehanizem na akumula-
torski bateriji je umazan.

Ocistite zasko¢ni mehanizem in
ponovno vstavite akumulator-
sko baterijo.

1 LED-dioda utripa.
Orodije ne deluje.

Akumulatorska baterija je izpra-
znjena.

Zamenjajte akumulatorsko ba-
terijo, izpraznjeno akumulator-
sko baterijo pa napolnite.

Akumulatorska baterija je prehla-
dna ali prevroca.

Pustite, da se akumulatorska
baterija pocasi segreje ali ohladi
na sobno temperaturo.

Sloven&cina 59
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Motnja Mozen vzrok Resitev

Vse 4 LED-diode utripajo. Orodje je preobremenjeno. » Izpustite stikalo za vklop/izklop
in ga ponovno aktivirajte. Nato
pustite orodje pribl. 30 sekund
delovati v prostem teku.

Moc¢no segrevanije izdelka ali | Elektri¢na napaka » Orodje takoj izklju€ite, odstra-
akumulatorske baterije. nite akumulatorsko baterijo in
jo opazujte, pocakajte, da se
ohladi ter se obrnite na servis
Hilti.

Orodje ne deluje.

12 Odstranjevanje

& Orodja Hilti so pretezno izdelana iz materialov, ki jih je mogo&e znova uporabiti. Pogoj za ponovno

uporabo materialov je ustrezno razvr§¢anje materiala. V mnogih drzavah servisi Hilti prevzamejo vaso

odsluzeno orodje. O tem se pozanimaijte pri servisni sluzbi Hilti ali svojem prodajnem svetovalcu.

Odstranjevanje akumulatorskih baterij

Zaradi nepravilnega odstranjevanja akumulatorskih baterij lahko pride do ogroZanja zdravja zaradi plinov ali

iztekajoce tekocine.

» Poskodovanih akumulatorskih baterij ne posiljajte!

» Priklju¢ke pokrijte z neprevodnim materialom, tako da preprecite morebiten kratki stik.

» Akumulatorske baterije shranjujte zunaj dosega otrok.

» Akumulatorsko baterijo oddajte v trgovini Hilti Store ali pa se obrnite na pristojno podjetje za odstranje-
vanje odpadkov.

i » Elektri¢nih orodij, naprav in akumulatorskih baterij ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki!

13 RoHS (direktiva o omejevanju uporabe dolocenih nevarnih snovi)

Na naslednjih povezavah boste nasli preglednico z nevarnimi snovmi: gr.hilti.com/r5212958
Povezavo do preglednice RoHS najdete na koncu tega dokumenta v obliki kode QR.

14 Garancija proizvajalca naprave

» Prosimo, da se v primeru vprasanj obrnete na svojega lokalnega partnerja Hilti.

Originalne upute za uporabu

1 Podaci o dokumentaciji

1.1 Uz ovu dokumentaciju

* Prije pocetka rada procitajte ovu dokumentaciju. To je preduvjet za siguran rad i neometano rukovanje.

* Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajuéih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

* Ove upute za uporabu uvijek Cuvajte u blizini proizvoda i proslijedite ga drugim osobama samo zajedno
s uputama za uporabu.

1.2 Objasnjenje znakova

1.2.1  Upozoravajuéi naputci

Upozoravajuci naputci upozoravaju na opasnost prilikom rukovanja proizvodom. Koriste se sljedece signalne
rijeci:

[\ OPASNOST

OPASNOST !
» Znaci moguéu neposrednu opasnu situaciju, koja moze prouzrociti tielesne ozljede ili smrt.
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UPOZORENJE !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na moguc¢u opasnu situaciju koja moze uzrokovati teSke tjelesne ozljede ili
smrt.

/\ OPREZ
OPREZ !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na moguéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu.

1.2.2 Simboli u dokumentaciji
U ovoj dokumentaciji koriste se sljedeéi simboli:

Prije uporabe procitajte uputu za uporabu

Napomene o primjeni i druge korisne informacije

Rukovanje materijalima koji se mogu ponovno preraditi

Elektri¢ne uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad

XIS @RI

1.2.3 Simboli na slikama
Koriste se sljedeci simboli na slikama:

E Ovi brojevi odnose se na odredene slike na pocetku ove upute

Numeriranjem na slikama se navodi redoslijed radnih koraka i moze odstupati od radnih koraka u
tekstu

G Brojevi polozaja koriste se na slici Pregled i odnose se na brojeve legende u odlomku Pregled
-~ | proizvoda

@)! Ovaj znak upucuije da trebate biti posebno paZljivi prilikom rukovanja proizvodom.

13 Simboli ovisno o proizvodu

1.3.1  Simboli na proizvodu
Sljedec¢i simboli mogu se koristiti na proizvodu:

Ng | Broj hodova u praznom hodu

——= | Istosmjerna struja

Proizvod podrzava bezi¢ni prijenos podataka koji je kompatibilan s iOS i Android platformama.

Litij-ionska akumulatorska baterija

Koristeni tip Hilti litij-ionske akumulatorske baterije. Pridrzavajte se podataka u poglavlju Namjen-
ska uporaba.

Ne dopustite da akumulatorska baterija padne. Nikada nemoijte koristiti akumulatorsku bateriju

Li-lon
®6 Akumulatorsku bateriju nikada ne koristite kao udarni alat.
3‘_ koja je udarena ili na neki drugi nacin oStecena.

14 Informacije o proizvodu

=T proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluzivati, odrzavati i servisirati
samo ovlasteno kvalificirano osoblje. To osoblje mora biti posebno poduéeno o moguc¢im opasnostima.
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Opisani proizvod i njemu pripadaju¢a pomocna sredstva mogu biti opasna ako ih nepropisno i neispravno
upotrebljava neosposobljeno osoblje.
Oznaka tipa i serijski broj navedeni su na ozna¢noj plogici.
» Prepisite serijski broj u sliedecu tablicu. Uvijek navedite ove informacije kada se obracate s upitima o
proizvodu nasem zastupnistvu ili servisu.
Podaci o proizvodu

Ubodna pila s orbitalnim hodom SJD 6-A22
Generacija 01
Serijski br.

1.5 Izjava o sukladnosti

Pod vlastitom odgovorno$cu izjavljujemo da je ovdje opisani proizvod sukladan s vazeéim smijernicama i
normama. Sliku izjave o sukladnosti naci ¢ete na kraju ove dokumentacije.

Tehnic¢ka dokumentacija kod:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Sigurnost

2.1 Opce sigurnosne napomene za elektri¢ne alate

/\ UPOZORENJE Proéitajte sve sigurnosne napomene, naputke, slike i tehni¢ke podatke kojima je
opremljen ovaj elektriéni alat. Propusti u pridrzavanju sljedeéih naputaka mogu dovesti do elektricnog
udara, pozara i/ili teSkih ozljeda.

Molimo sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za ubuduce.

Pojam "elektri¢ni alat" koriSten u sigurnosnim napomenama odnosi se na elektri¢ne alate s napajanjem iz
elektricne mreze (s mreznim vodom) i na elektri¢ne alate na akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

Sigurnost na radnom mjestu

» Podrucje rada odrzavaijte €istim i osvijetljenim. Nered i neosvijetlieno podrucje rada mogu dovesti do
nezgoda.

» S elektriénim alatom ne radite u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasine. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Djecu i ostale osobe tijekom koristenja elektricnog alata udaljite iz podrucja rada. Ako niste
usredotoceni na rad, mogli biste izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost

» Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora odgovarati utiénici. Na utikac¢u se ni u kojem slué¢aju ne
smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterske utikace zajedno sa zastitno uzemljenim elektriénim
alatima. Nepromijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju opasnost od elektri¢nog udara.

» lzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Postoji pove¢ana opasnost od elektri¢nog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektri¢ni alat drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
elektricnog udara.

» Prikljuéni vod ne upotrebljavajte za nosenje ili vieSanje elektricnog alata odnosno za izvlaéenje
utikaca iz uti¢nice. Prikljuéni vod drzite dalje od izvora topline, ulja, oStrih rubova ili pokretljivih
dijelova. OSteceni ili zapleteni prikljuéni vodovi poveéavaju opasnost od elektricnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne kabele odobrene
za uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje
opasnost od elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete izbjeci rad elektricnog alata u vlaznom okruzeniju, koristite zastitnu strujnu sklopku.
Uporaba zastitne strujne sklopke smanjuje opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite oprezni, pazite Sto cinite i kod rada s elektricnim alatom postupajte razumno. Elektric¢ni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova. Trenutak
nepaznje prilikom uporabe elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

» Nosite zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. NoSenje zastitne opreme, kao $to su zastitna
maska, protuklizne zastitne cipele, zastitna kaciga ili zastitne sluSalice, ovisno o vrsti i primjeni elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» lzbjegavajte nehoti¢no stavljanje u pogon. Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljucen prije nego
Sto ga prikljucite na napajanje strujom i/ili akumulatorsku bateriju, ili ga primite ili nosite. Ako
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kod noSenja elektri¢nog alata prst drzite na prekidacu ili ako je uredaj ukljucen i priklju¢en na elektri¢nu
mrezu, to moze dovesti do nezgoda.

Prije nego s$to ukljucite elektricni alat, uklonite alate za podesavanje ili vijcane kljuceve. Alat ili
klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja, moze uzrokovati nezgode.

Izbjegavajte nenormalan polozaj tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom
trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nadin mozete elektricni alat bolje kontrolirati u neo¢ekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Neka vasa kosa, odjeca i rukavice budu
§to dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pomiéni dijelovi.

Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, provjerite jesu li isti priklju¢eni i
rabe li se pravilno. Uporaba usisavac¢a moze smanjiti opasnost.

Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i obratite pozornost na sigurnosna pravila za elektri¢ne alate
iako ste nakon Eeste uporabe upoznati s elektriénim alatom. NepaZljivo rukovanje moze u djeliéu
sekunde uzrokovati teSke tjelesne ozljede.

Uporaba i rukovanje elektricnim alatom

>

Ne preopterecujte uredaj. Za vase radove koristite za to predviden elektri¢ni alat. S odgovarajuéim
elektricnim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne upotrebljavajte elektricni alat s neispravnim prekidacem. Elektricni alat, koji se viSe ne moze
ukljuiti ili iskljugiti, opasan je i treba se popraviti.

Izvucite utikac iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz uredaja prije namjestanja uredaja,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza sprijecit ¢e se nehoti¢no
pokretanje elektricnog alata.

Elektricne alate, koji se ne koriste, spremite izvan dosega djece. Nemojte dopustiti da uredaj
koriste osobe koje s njim nisu upoznate ili koje nisu procitale upute za uporabu. Elektri¢ni alati su
opasni ako ih koriste neiskusne osobe.

Pazljivo odrzavajte elektricne alate i pribor. Kontrolirajte rade li pokretljivi dijelovi besprijekorno
i nisu li zaglavljeni, te jesu li dijelovi polomljeni ili tako oStec¢eni da negativno djeluju na funkciju
elektricnog alata. Ostecene dijelove popravite prije uporabe uredaja. Mnoge nezgode uzrokovane
su lo§im odrzavanjem elektri¢nih alata.

Rezne alate odrzavajte oStrim i €istim. BriZljivo odrzavani rezni alati s oStrim reznim rubovima nece se
zaglaviti i laksi su za vodenje.

Koristite elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd. sukladno ovim uputama. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektriCnih alata za neke druge primjene razli¢ite od predvidenih
moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i rukohvate drzite suhim, éistim i bez ostataka ulja i masti. Skliske rucke i rukohvati ne
omogucuju sigurno rukovanje i kontrolu elektri¢nog alata u nepredvidenim situacijama.

Uporaba i rukovanje akumulatorskim alatom

>

Akumulatorske baterije punite samo u punja¢ima koje preporucuje proizvodaé. Kod punjaca, koji
je prikladan za odredenu vrstu akumulatorskih baterija, postoji opasnost od pozara ako se upotrebljava
s drugim akumulatorskim baterijama.

U elektriénim alatima upotrebljavajte samo za to predvidene akumulatorske baterije. Uporaba neke
druge akumulatorske baterije moze dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

Nekoristenu akumulatorsku bateriju drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, klju¢eva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoséenje kontakata. Kratki
spoj izmedu akumulatorskih kontakata moze dovesti do opeklina ili do pozara.

Kod pogresne uporabe moze iz akumulatorske baterije iscuriti tekuéina. Izbjegavajte doticaj s
ovom tekuéinom. Kod slu¢ajnog doticaja odmah isperite s vodom. Ako tekucina dode u dodir s
oc¢ima, odmah zatrazite lije¢ni¢ku pomo¢. Tekucina, koja curi iz akumulatorske baterije, moze dovesti
do nadrazaja koze ili opeklina.

Ne upotrebljavajte oStecenu ili izmijenjenu akumulatorsku bateriju. OStecene ili izmijenjene akumu-
latorske baterije mogu se nepredvidivo ponasati i dovesti do pozara, eksplozije ili opasnosti od ozljede.
Akumulatorsku bateriju ne izlazite vatri ili previsokim temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C (265 °F) mogu izazvati eksploziju.

Pridrzavaijte se svih uputa za punjenje i nikada ne punite akumulatorsku bateriju ili akumulatorski
alat izvan raspona temperature navedenog u uputama za uporabu. Pogresno punjenje ili punjenje
izvan dopustenog raspona temperature moze unistiti akumulatorsku bateriju ili povecati opasnost od
pozara.

Servisiranje

>

Popravak elektri¢énog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Na taj nacin ¢e se posti¢i odrzavanje sigurnosti uredaja.
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» Nikada ne odrzavajte oSte¢ene akumulatorske baterije Odrzavanje akumulatorskih baterija smije
provoditi samo proizvodag ili ovlasteni servisi.

2.2 Sigurnosne napomene za pile s pomiénim listom pile

» Elektri¢ni alat uhvatite samo za izolirane ru¢ke kada izvodite radove kod kojih ugradni alat moze
pogoditi skrivene strujne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s vodom pod naponom moZze staviti
i metalne dijelove uredaja pod napon te dovesti do elektricnog udara.

» Alat priévrstite na stabilnu podlogu i osigurajte stegamai ili na neki drugi nacin. Ako predmet obrade
drzite samo rukom i tijelom, ostaje labilan §to moZze dovesti do gubitka kontrole.

2.3 Dodatne sigurnosne napomene

Sigurnost ljudi

» Uredaj koristite samo ako je u tehnicki besprijekornom stanju.

Ne izvodite manipulacije ili preinake na uredaju.

Rukohvate odrzavajte suhim i ¢istim.

Tijekom uporabe uredaja nosite odgovarajuce zastitne naocale, zastitne slusalice i zastitne rukavice.

Prilikom zamjene nastavka nosite zastitne rukavice. Dodirivanje nastavka moze uzrokovati posjekotine i

opekline.

Nosite zastitne naocale. Odlomljeni materijal moZe ozlijediti tijelo i oGi.

» Ne gledajte izravno u osvjetlienje (LED) i ne osvjetljujte druge osobe u lice. Postoji opasnost od
zasljepljenja.

» Prije poGetka rada utvrdite razred opasnosti prasine koja nastaje pri radu. Koristite gradevinski usisava¢
sa sluzbeno dozvoljenom klasifikacijom zastite koja odgovara Vasim lokalnim propisima o zastiti protiv
prasine.

» Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta i po potrebi nosite zastitnu masku koja je prikladna
za odredenu vrstu prasine. Dodirivanje ili udisanje prasina mogu uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti
disnih putova korisnika ili osoba koje se nalaze u blizini. Odredene vrste prasina kao $to su hrastova
ili bukova prasina mogu uzrokovati rak, narocito kada su u spoju s dodacima za obradu drva (kromat,
sredstvo za zastitu drva). Materijal, koji sadrzi azbest, smije obradivati samo stru¢no osoblje.

» Napravite stanke u radu i vieZzbe za bolju prokrvljenost prstiju. Kod duljeg rada mogu se zbog vibracija
pojaviti smetnje na krvnim Zilama ili Zivéanom sustavu prstiju, ruku i ruénih zglobova.
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Elektriéna sigurnost

» Prije pocetka rada provjerite ima li u podrucju rada sakrivenih elektri¢nih vodova, plinskih i vodovodnih
cijevi. Vanjski metalni dijelovi uredaja mogu uzrokovati elektri¢ni udar ako ste nehotice oStetili elektri¢ni
vod.

Pazljivo rukovanje i uporaba elektriénih alata

» Cursto stegnite predmet obrade. Sigurnije je predmet obrade pri¢vrstiti stegama ili $kripcem nego samo
pridrzavati rukom.

Posebne sigurnosne napomene za ubodne pile

» Proizvod pri rezanju vodite $to dalje od tijela.

» Ruke nikada ne drzite ispred lista pile ili na njemu.

» Ne rezite nepoznate podloge i drzite reznu traku gore i dolje slobodnu od prepreka.

» Tijekom rezanja ne posezite rukom pod predmet obrade.

24 Pazljivo rukovanje i uporaba akumulatorskih baterija

Postujte posebne smijernice za transport, skladistenje i rad litij-ionskih akumulatorskih baterija.
Akumulatorske baterije drzite dalje od visokih temperatura, izravne sunceve svijetlosti i vatre.
Akumulatorske baterije se ne smiju rastavljati, gnjeciti, zagrijavati iznad 80°C ili spaljivati.

Ne upotrebljavajte i ne punite akumulatorske baterije koje su dobile udarac, pale s visine preko jednog
metra ili su na neki drugi nacin ostecene. U tom slucaju uvijek kontaktirajte Hilti servis.

» Ako je akumulatorska baterija toliko vru¢a da je ne moZzete primiti rukom, onda je moguce da je u kvaru.
Stavite akumulatorsku bateriju na vidljivo, nezapaljivo mjesto dovoljno udaljeno od zapaljivih materijala.
Ostavite akumulatorsku bateriju da se ohladi. Ako je nakon jednog sata akumulatorska baterija jo$ uvijek
vruc¢a da je ne mozete primiti rukom, onda je u kvaru. Kontaktirajte Hilti servis.

vy v vv



3 Opis

3.1 Pregled proizvoda ]

Gumb za blokadu

Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Rukohvat

Kotaci¢ za namjestanje broja hodova

Indikator stanja napunjenosti akumulatorske
baterije
Tipka za deblokadu akumulatorske baterije

Akumulatorska baterija

Prorezi za prozradivanje

Usisni adapter

Uskoéna kuka

Osnovna plo¢a

Skaliranje za namjestanje kuta rezanja
Poluga za namjestanje orbitalnog hoda
List pile

Zastita od dodira

Pokrov

Stezna glava

LED lampica

Poluga za deblokadu lista pile

Zastita od kidanja materijala

Napajanje SJD DRS-6A modula za prasinu
(pribor)
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3.2 Namjenska uporaba

Opisani proizvod je ruéno upravljana ubodna pila s orbitalnim hodom na akumulatorski pogon. Namijenjena
je za rezanje plasti¢nih, drvenih i metalnih materijala te gipsanih i viaknastih plo¢a.

Proizvod je opremljen prikljuckom, koji se mozZe skidati, za opcionalni usisava¢ i koji je konstruiran za
postojeca usisna crijeva. Za spajanje usisnog crijeva s proizvodom moze biti potreban odgovarajuci adapter.
» Za ovaj proizvod upotrebljavajte samo Hilti litij-ionske akumulatorske baterije tipa B 22.

» Za ove akumulatorske baterije upotrebljavajte samo Hilti punjace tipa C4/36.

» Za ovaj proizvod upotrebljavajte samo listove pile s T-prihvatom (prihvat od jednog grebena).

3.3 Moguca pogresna uporaba

* Proizvod se ne smije upotrebljavati za rezanje grana i debala.

* Proizvod se ne smije upotrebljavati za obradu materijala opasnih po zdravlje.

* Proizvod se ne smije upotrebljavati za radove u vlaznom okruzenju.

» Napajanje modula za prasinu drZite dalje od uredskih spajalica, kovanica, klju¢eva, ¢avala, vijaka ili drugih
sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoSc¢enje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata
moze dovesti do opeklina ili do pozara.

3.4 Indikator stanja napunjenosti

Stanje napunjenosti litij-ionske akumulatorske baterije prikazuje se nakon laganog pritiska na tipku za
deblokadu (maksimalno dok ne osjetite otpor).

Stanje Znacenje

4 LED diode svijetle. Stanje napunjenosti: 75 % do 100 %
3 LED diode svijetle. Stanje napunjenosti: 50 % do 75 %
2 LED diode svijetle. Stanje napunjenosti: 25 % do 50 %
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Stanje Znacenje
1 LED dioda svijetli. Stanje napunjenosti: 10 % do 25 %
1 LED dioda treperi. Stanje napunjenosti: < 10 %

Kod pritiska na upravljacku sklopku i do 5 sekundi nakon otpustanja upravljacke sklopke ocitavanje
stanja napunjenosti nije moguée. U slucaju treperecih LED dioda indikatora stanja napunjenosti
akumulatorske baterije, molimo poStujte upute u poglavlju Pomo¢ u slu¢aju smetnji.

3.5 Puhalo za uklanjanje strugotina

Puhalo za uklanjanje strugotina dovodi mlaz zraka na list pile radi uklanjanja strugotina s rezne linije.

3.6 Broj hodova

Broj hodova mozete namijestiti na kotaciéu za namje$tanje. PoloZaj 1 odgovara 800 hodova u minuti, a
polozaj 6 odgovara 3000 hodova u minuti.

Ovisno o tome koliko jako pritisnete prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju€ivanje, brzina hoda zapocinje sa 75
hodova u minuti i poveéava se do definiranih hodova koji su namjesteni na kotaci¢u za namjestanje.

3.7 Orbitalno kretanje u 4 polozaja

Orbitalnim kretanjem u Cetiri polozaja predmetu obrade moze se prilagoditi dubina rezanja i konacan izgled
reza. Polugom za namijestanje orbitalnog hoda mozete prebacivati izmedu 4 polozaja.

Trebate odabrati to manji orbitalni polozaj Sto je veca potreba za finoéom i Gisto¢om reza. Optimalno
namijestanje utvrduje se pokusnim rezanjem.

Stanje Znacenje

Polozaj 0 Nema orbitalnog kretanja
Polozaj 1 Malo orbitalno kretanje
Polozaj 2 Srednje orbitalno kretanje
Polozaj 3 Veliko orbitalno kretanje

3.8  Gumb za blokadu &

Gumb za blokadu mozete staviti u tri polozaja.

e Srednji polozaj je normalni polozaj: gumb za blokadu moze se vidjeti s lijeve i desne strane. Mozete
prilagoditi npr. broj hodova.
Prekida¢ za uklju€ivanje/isklju¢ivanje mozete pritisnuti i otpustiti.

¢ Gumb za blokadu moze se vidjeti samo s lijeve strane: transportni polozaj (Uredaj se ne moze pokrenuti.)
Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljuGivanje je blokiran, ne mozete ga pritisnuti.

¢ Gumb za blokadu moze se vidjeti samo s desne strane: Nakon $to je uredaj uklju¢en (prekidac
za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje je pritisnut do kraja), gumb za blokadu moZete pritisnuti udesno kako
biste ga blokirali u polozaju ,UKlj". Za otpustanje blokade ponovno trebate pritisnuti prekida¢ za
ukljugivanje/iskljucivanje.

3.9 Zastita od kidanja materijala

Proizvod moze biti opremljen zastitom od kidanja materijala.
Zastitom od kidanja materijala sprje¢ava se kidanje povrsine pri rezanju drvenih materijala.

3.10 Automatsko iskljucivanje uredaja

Kada je prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje uklju¢en neprekidno dulje od 15 minuta (npr. kod transporta
ili skladistenja), uredaj se iskljuuje automatski. Time se sprie¢ava da se akumulatorska baterija isprazni do
kraja.

3.11 SJD DRS-6A modul za prasinu (pribor)
Modul za prasinu SJD DRS-6A koristi se kao pribor za Hilti ubodnu pilu s orbitalnim hodom SJD 6-A22.

Skuplja veliki postotak prasine koja nastaje i moZete ga brzo i jednostavno pri¢vrstiti na ubodnu pilu s
orbitalnim hodom. U modulu za prasinu je ugraden usisni ventilator. Pokrece ga vlastiti motor. Prilikom

66 Hrvatski 2150253
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ukljucivanja ubodne pile s orbitalnim hodom modul dobiva struju iz akumulatorske baterije. Modul za prasinu
nije prikladan za radove s azbestnim materijalima, metalnom prasinom, staklenom i ugljenom prasinom.
Modul za prasinu ne smije se upotrebljavati za viaznu ili eksplozivnu piljevinu i ivericu.

3.12 Sadrzaj isporuke

Ubodna pila s orbitalnim hodom s listom pile, pokrov, usisni adapter, zastita od kidanja materijala, upute za
uporabu, imbus kljué.

Ostale proizvode sustava dopustene za Va$ proizvod naci ¢ete u Vasem Hilti centru ili online na:
www.hilti.com

4 Tehnicki podaci

41 Ubodna pila s orbitalnim hodom

SJD 6-A22
Dimenzionirani napon 216V
Tezina prema EPTA Procedure 01 ukljuéujué¢i akumulatorsku bateriju 3,2 kg
B228.0
Visina hoda 28 mm
Broj hodova u praznom hodu (n,) 75 o/min ...
3.000 o/min
Maksimalna dubina rezanja drva 150 mm
Maksimalna dubina rezanja aluminija 25 mm
Maksimalna dubina rezanja ¢elika koji ne sadrzi slitine 10 mm
Kut rezanja (lijevo/desno) 0° ... 45°
Vanjski promjer usisnog adaptera 27,5 mm
Temperatura skladistenja -20°C ... 70°C
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C
Temperatura akumulatorske baterije na po¢etku punjenja -10°C ... 45°C
Temperatura skladistenja -20°C ... 40°C
Okolna temperatura pri radu -17°C ...60°C
4.2 Informacije o buci i vrijednosti vibracije sukladno EN 62841

Razina zvu¢nog tlaka i razina titranja koje su navedene u ovim uputama, izmjerene su skladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za
privremenu procjenu ekspozicija.

Navedeni podaci predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se elektri¢ni alat inace koristi za druge
primjene s nastavcima, koji se razlikuju ili nisu dovoljno dobro odrzavani, podaci se mogu razlikovati. To
moze znatno povecati ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Za to¢nu procjenu ekspozicija trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih je uredaj bio iskljucen ili je
radio, ali se zapravo nije koristio. To moze znatno smanijiti ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.
Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanja zvuka i/ili titranja kao npr: Odrzavanje
elektriénog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Vrijednosti emisije buke

SJD 6-A22
Razina zvuéne snage (L) 98 dB(A)
Nesigurnost razine zvuéne snage (Ky,) 5 dB(A)
Razina zvuénog tlaka (L,,) 87 dB(A)
Nesigurnost razine zvuénog tlaka (K,) 5 dB(A)
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Ukupne vrijednosti vibracija

SJD 6-A22
Vrijednost emisije vibracije za rezanje drvenih ploca (a,g) 5,8 m/s?
Nesigurnost za rezanje iverice (K) 1,5 m/s?
Vrijednost emisije vibracije za rezanje metalnih plo¢a (a, ) 5,6 m/s?
Nesigurnost za rezanje metalnih ploc¢a (K) 1,5 m/s?
5 Akumulatorska baterija
Radni napon akumulatorske baterije 216V
Okolna temperatura pri radu -17°C ... 60 °C
Temperatura skladistenja -20°C ... 40°C
Temperatura akumulatorske baterije na po¢etku punjenja -10°C ... 45°C
6 Priprema rada
/\ OPREZ

Opasnost od ozljede zbog nehotiénog pokretanja!
» Prije umetanja akumulatorske baterije provijerite je li pripadajuci proizvod iskljucen.
» |zvadite akumulatorsku bateriju prije namjestanja uredaja ili zamjene dijelova pribora.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

6.1 Punjenje akumulatorske baterije

1. Prije punjenja procitajte uputu za uporabu punjaca.
2. Pazite da su kontakti akumulatorske baterije i punjaca Cisti i suhi.
3. Akumulatorsku bateriju punite u odobrenom punjacu.

6.2 Umetanje akumulatorske baterije

/\ OPREZ
Opasnost od ozljede uslijed kratkog spoja ili pada akumulatorske baterije!
» Prije nego $to stavite akumulatorsku bateriju u uredaj, provjerite ima li stranih tijela na kontaktima
akumulatorske baterije i kontaktima proizvoda.
» Provjerite da je akumulatorska baterija uvijek ispravno uglavljena.

1. Akumulatorsku bateriju u potpunosti napunite prije prvog stavljanja u pogon.
2. Umecite akumulatorsku bateriju u drza¢ uredaja sve dok ¢ujno ne uskodi u leZiste.
3. Provjerite siguran dosjed akumulatorske baterije.

6.3 Vadenje akumulatorske baterije

1. Pritisnite tipke za deblokadu akumulatorske baterije.
2. lzvucite akumulatorsku bateriju iz uredaja.

6.4  Umetanje lista pile €

1. lzvadite akumulatorsku bateriju.
2. Priti&¢ite list pile (zupci u smjeru rezanja) u steznu glavu sve dok se ne uglavi.
3. Povlagenjem lista pile provijerite je li sigurno blokiran.

6.5  Stavljanje pokrova

1. lzvadite akumulatorsku bateriju.
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2. Pomicite pokrov sprijeda na proizvod sve dok se ne uglavi.

ﬂ Pokrov mozZete staviti samo kada je osnovna plo¢a u normalnom poloZaju (nulti polozaj).

6.6 Montaza usisnog adaptera 5)

1. Usisni adapter umetnite sa straznje strane vodoravno u osnovnu plo¢u sve dok se obje usko¢ne kuke
boc¢no ne uglave.
2. Prikljucite crijevo usisavac¢a na usisni adapter.

7 Rukovanje

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

71 Uporaba uredaja za usisavanje prasine

Uredaj za usisavanje prasine smanjuje opterec¢enost prasinom, povecava radnu sigurnost boljom
vidljivo$¢u reza i sprieCava veéa onecisc¢enja radnog mjesta prasinom i strugotinom.

1. Stavite pokrov. — stranica 68

2. Uvijek upotrebljavajte uredaj za usisavanje prasine ako dulje vrijeme obradujete drvo ili materijale &ija je
prasina Stetna po zdravlje.

7.2 Ukljugivanje 8

1. Umetnite akumulatorsku bateriju.

Sigurnosna funkcija osigurava da se uredaj nec¢e pokrenuti kada ga ukljucite i zatim umetnete
akumulatorsku bateriju u drza¢ uredaja.

Uvjerite se da je gumb za blokadu u srednjem polozaju.

Pritisnite prekida¢ za ukljugivanje/iskljucivanje.

Za blokiranje prekidac¢a u polozaju ,,Uklj" pritisnite gumb za blokadu udesno.

Za deblokiranje blokade ponovno pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljuivanje.
» Gumb za blokadu ponovno se vra¢a u srednji polozaj.

IS ol

7.3 Rezanje uranjanjem

Polugu za namjestanje orbitalnog hoda stavite u polozaj 0.

Proizvod s prednjim rubom osnovne plo¢e postavite na predmet obrade.

Cvrsto drzite proizvod i pritisnite prekidac za ukljuivanje/iskljugivanje.

Proizvod ¢vrsto pritisnite na predmet obrade i spustajte ga u podlogu smanjivanjem prilagodljivog kuta.
Kada ste probili predmet obrade, stavite proizvod u normalan radni polozaj.

» Osnovna ploca nalijeze cijelom povrsinom.

6. Nastavite rezati duz rezne linije.

IS

7.4 Iskljucivanje

» Otpustite prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje.

ﬂ Za blokiranje prekidac¢a u polozaju ,Isklj* pritisnite gumb za blokadu ulijevo.

8 Demontaza

8.1 Demontaza usisnog adaptera [

1. Obje uskocne kuke pritisnite prema unutra.
2. Skinite usisni adapter s osnovne plo¢e prema natrag.
3. Skinite crijevo usisavaga s usisnog adaptera.



LIS

8.2  Skidanje pokrovaf

1. lzvadite akumulatorsku bateriju.
2. Lagano nakrenite pokrov i povucite ga prema naprijed.

8.3 Izbacivanije lista pile ]

/| UPOZORENJE

Opasnost od ozljede. Nekontrolirano izbacivanje lista pile moze dovesti do ozljeda.
» Proizvod pri izbacivanju lista pile drzite tako da se izbacivanjem lista pile ne mogu ozlijediti osobe ili
zivotinje.

1. lzvadite akumulatorsku bateriju.
2. Zakrenite polugu za deblokadu lista pile do bo¢nog grani¢nika.
» List pile se odvaja i izbacuje.

9 Ciséenje i odrzavanje

/A] UPOZORENJE

Opasnost od ozljede kod umetnute akumulatorske baterije !
» Prije svih radova ¢i$¢enja i odrzavanja uvijek izvadite akumulatorsku bateriju!

Ciséenje uredaja

¢ Oprezno uklonite ¢vrsto prianjajucu prljavstinu.

* Proreze za prozraCivanje pazljivo o€istite suhom ¢etkom.

¢ Kuciste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za &iSc¢enje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

Odrzavanje litij-ionske akumulatorske baterije

¢ Akumulatorsku bateriju drZite Cistom i bez ostataka ulja i masti.

* Kuciste Cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za &iS¢enje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

* Izbjegavajte prodiranje vlage.

Odrzavanje

* Redovito provjeravajte je li na svim vidljivim dijelovima do$lo do oSteéenja i funkcioniraju li besprijekorno
svi upravljacki elementi.

¢ U slucaju ostecenja i/ili smetnji u radu ne radite s proizvodom. Odmah ga odnesite na popravak u Hilti
servis.

¢ Nakon ¢is¢enja i odrzavanja postavite sve zastitne uredaje i provjerite funkcioniraju li.

Za siguran rad koristite samo originalne rezervne dijelove i potro$ni materijal. Rezervne dijelove,
potro$ni materijal i dodatni pribor, koji smo odobrili za va$ proizvod, pronaci éete u vasoj Hilti Store
ili na: www.hilti.group.

9.1 Ciséenje usisnog adaptera

Izvadite akumulatorsku bateriju.
Demontirajte usisni adapter. — stranica 69
Ocistite usisni adapter.

Provijerite jesu li usko¢ne kuke neostecene.
Montirajte usisni adapter. — stranica 69

oM~

9.2  Ciséenje listova pile
1. Redovito skinite smolu s koristenih listova pile.
2. Listove pile stavite u petrolej ili uobi¢ajeno sredstvo za skidanje smole i ostavite 24 sata.



10 Transport i skladiStenje akumulatorskih uredaja

Transport

/\ OPREZ
Nehoti¢no pokretanje prilikom transporta !
» Svoje proizvode uvijek transportirajte bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» Izvadite akumulatorske baterije.

» Akumulatorske baterije nikada ne transportirajte u rasutom stanju.

» Nakon duzZeg transporta prije uporabe provijerite je li uredaj oStecen odnosno jesu li akumulatorske
baterije o$tec¢ene.

Skladistenje

/\ OPREZ
Nehoti¢no ostecenje zbog neispravnih akumulatorskih baterija ili onih koje cure. !
» Svoje proizvode uvijek skladistite bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» Uredaj i akumulatorske baterije po mogucnosti skladistite na hladnom i suhom mjestu.

» Akumulatorske baterije ne Cuvajte na suncu, na radijatorima ili iza staklenih povrsina.

» Uredaj i akumulatorske baterije Cuvajte na mjestu koje je nedostupno djeci i neovlastenim osobama.

» Nakon duzeg skladistenja prije uporabe provjerite je li uredaj os$te¢en odnosno jesu li akumulatorske
baterije oStecene.

11 Pomo¢ u sluéaju smetnji

U slucaju smetniji, koje nisu navedene u ovoj tablici ili koje ne mozete sami ukloniti, obratite se naSem Hilti

servisu.

Smetnja

Moguci uzrok

Rjesenje

List pile ispada.

List pile nije pravilno blokiran.

» Ponovite postupak pritezanja.

» Pazite da je stezna glava
otvorena do kraja i da se list pile
utiskuje prema otporu.

Sustav za zatezanje je zaprljan.

» Ogistite steznu glavu.

List pile se ne moZze uvesti.

Sustav za zatezanje je zaprljan.

» Ocistite steznu glavu.

Orbitalni hod ne moze se
pomaknuti.

Utor poluge za namjestanje orbital-
nog hoda je zaprljan.

» Ogistite utor poluge za namje-
Stanje orbitalnog hoda.

Orbitalni hod ne funkcionira.

Orbitalni mehanizam je zaprljan.

» Provijerite nalazi li se u podrucju
orbitalnih vilica prljavstina i
uklonite je.

Poluga za namjestanje orbitalnog
hoda je u polozaju "0".

» Namijestite Zeljenu vrijednost.

Akumulatorska baterija se
prazni brze nego §to je uobi-
¢ajeno.

Vrlo niska okolna temperatura.

» Polako zagrijavajte akumu-
latorsku bateriju na sobnu
temperaturu.

Akumulatorska baterija nece
uskoditi u leziSte s Cujnim
klikom.

Usko¢ni izdanci na akumulatorskoj
bateriji su zaprljani.

» Ocistite usko¢ne izdanke i po-
novno umetnite akumulatorsku
bateriju.

1 LED dioda treperi.
Uredaj ne radi.

Akumulatorska baterija je ispra-
Znjena.

» Zamijenite akumulatorsku bate-
riju i napunite praznu akumula-
torsku bateriju.

Akumulatorska baterija je prevru¢a
ili prehladna.

» Polako zagrijavajte ili hladite
akumulatorsku bateriju na
sobnu temperaturu.

Sve 4 LED diode trepere.
Uredaj ne radi.

Uredaj je preoptereéen.

» Otpustite prekida¢ za ukljuciva-
nje/isklju¢ivanje i ponovno ga
pritisnite. Ostavite uredaj da
radi oko 30 sekundi u praznom
hodu.

2150253
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Smetnja Mogugéi uzrok Rjesenje

Snazan razvoj topline u proi- | Elektricni kvar » Odmah isklju¢ite uredaj, iz-

zvodu ili akumulatorskoj bate- vadite akumulatorsku bateriju,

riji. promatrajte je, ostavite da se
ohladi i kontaktirajte Hilti servis.

12 Zbrinjavanje otpada

&5 Hilti uredaji su veéim dijelom izradeni od materijala koji se mogu ponovno preraditi. Pretpostavka za to je
njihovo struéno razvrstavanje. U mnogim zemljama Hilti preuzima va$ stari uredaj na recikliranje. Raspitajte
se u Hilti servisnoj sluzbi ili kod vaSeg prodajnog savjetnika.

Zbrinjavanje akumulatorskih baterija

Nestruénim zbrinjavanjem akumulatorskih baterija moze do¢i do opasnosti po zdravlje uslijed istjecanja
plinova ili tekucina.

» Nemojte slati oStecene akumulatorske baterije!

» Nemoijte prekriti prikljucke nevodljivim materijalom kako biste izbjegli kratki spoj.

» Akumulatorske baterije zbrinite na nacin da ne mogu dospjeti djeci u ruke.

» Zbrinite akumulatorsku bateriju u vasoj Hilti Store ili se obratite nadleznoj tvrtki za zbrinjavanje otpada.

ﬁ » Elektricne alate, elektroni¢ke uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u kuéni otpad!

13 RoHS (Direktiva za ograni¢enje uporabe opasnih tvari)

Pod sljedeéim linkovima naci ¢ete tablicu opasnih tvari: gr.hilti.com/r5212958
Link za RoHS tablicu naéi éete na kraju ove dokumentacije u obliku QR koda.

14 Jamstvo proizvodaca

» Ukoliko imate pitanja glede jamstvenih uvjeta, obratite se Vasem lokalnom Hilti partneru.

MepeBoa opuUrHHanbHOro PyKoBOACTBA MO IKcnayaTayuu

1 YKasaHuA K AOKYMeHTaLUuu

1.1 06 aTom AOKyMeHTe

HAL

UmMnopTep ¥ ynonHOMoOY€eHHaA U3roToBUTENEM OpraH13auua
* (RU) Poccuitckaa denepaum
AO "Xuntn Ouctpubetown JITA", 141402, MockoBckan 06nacTb, r. XMMKM, yn. JleHuHrpaackas, cTp. 25
* (BY) Pecnybnuka Benapycb
222750, MuHckaa obnacTtb, [3epXXMHCKUI paioH, P-1, 18-i1 kM, 2 (okono 4. Cno6oaka), nometleHve
1-34
¢ (K2) Pecnybnuka KasaxcraH
Pecny6nuka KasaxctaH, uhaekc 050057, r.Anmartsl, yn.Tummupasesa 42, nasunboH 15-9
KasakcraHn Pecnybnukackl, 050057, Anmartsl K., TuMupaAseB KeLueci, 15-9 naBunboHbI
*  (AM) Pecny6nuka ApmeHun
00O J3itu-KoH, Pecnybnuka Apmenus, r. EpesaH, yn. babaaHa 10/1
CTpaHa Npon3BOACTBA: CM. MapKUPOBOYHYHO TabnuuKy Ha 060pyAOBaHUH.
[ata NpoM3BOACTBA: CM. MapPKUPOBOYHYHO TaBNnMUKy Ha 060pyAOBaHUM.
COOTBETCTBYIOLLMIA CEPTUPMKAT MOXHO HalUTK no aapecy: www.hilti.ru
CneumanbHbiX TpPeboBaH!ii K YCIOBUAM XpaHEHUs, TPAHCNIOPTUPOBKM W UCMONb30BaHWA, KDOME YKa3aHHbIX B
PYKOBOACTBE MO 9KCnnyataumm, HeT.
Cpok cny6bl u3aenusa coctaensaet 5 ner.
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e O3HaKOMbTECH C 3TUM JOKYMEHTOM Nepes HauanomM paboTsl. ATo ABNAETCA 3a510roM 6e30nacHoi paboTbl
1 6ecnepeBonHoOi aKcnyaTaumuu.

e Cobniofaite yKasaHuA N0 TEXHWKE 6e30macHOCTM W NpPeaynperAalolme yKasaHusd, NpuBOAUMblE B
[IaHHOM [JOKYMEHTE U Ha U3AENUM.

e XpaHute pyKOBOACTBO MO 3KCMNyatauuu BCeraa PagoM C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM W NepeaaBaite anek-
TPOMHCTPYMEHT ByayLLMM BnaaenbLam TONbKO BMECTE C 3TUM PYKOBOACTBOM.

1.2 MoAcHeHHe K 3HaKaM (yCNoBHLIM 0603HauYeHHUAM)

1.2.1 Mpeaynpexaarowme yKasaHua

Mpeaynpexaatolme yKasaHua Cnyxar ana npeaynpexaeHua 06 onacHoCTAX Npu o6paLleHnn ¢ MallMHOM.
Mcnonb3ytoTea cneaytowme curHanbHble cnoea:

OMACHO !
» O6buee 0603HayeHNe HEMOCPEACTBEHHON ONACHO CUTYalMK, KOTopas BNEYET 32 COOOM TAXKebIE TPaBMbI
UNN CMepTENbHLIA MCXOA.

NPEOYNPEXOEHUE !
» Obuiee obosHayeHUe NOTEHLMANbHO OMACHOW CUTyalLMK, KOTOpad MOXeT MnoBieub 3a coBoi TAXenble
TPaBMbl WM CMepTesbHbIA UCXOA.

/\ OCTOPOXHO
OCTOPOXHO !

» O6bwwee 0603HaYEHWE NOTEHLMANBHO OMACHOW CUTYaLuuu, KOTopaa MOXKET NOBNEeYb 3a COBO TPaBMbl UK
noBpexaeHne o60pyaoBaHuA (MatepuanbHbii yepo).

1.2.2 CwumBonbl, UCNONb3yeMbie B PYKOBOACTBE
B 3TOM pyKOBOACTBE UCMOJbL3YHOTCA CeayoLue CUMBOSbI:

Mepean UCnonb3oBaHMEM NPOYTUTE PYKOBOACTBO MO SKCMAyaTaumu.

YkasaHusa no QKcnsyartauuu u apyraa nonesHas uHpopmauyua

OG6palleHure ¢ Matepuanami, NPUroAHLIMK ANA BTOPUYHOM nepepadoTku

He BbiGpacbiBaitTe aNeKTPOYCTPOMCTBA U aKKYMYNATOPLI BMECTE C O6bIYHBIM MyCOpOM!

XIS

1.2.3 CumBonbl Ha 306pameHnAxX
Ha n3o6paxxeHnsax UCNonb3ytoTcA CneaytoLme CUMBObI:

E | 9 undpel yrassiBatoT Ha COOTBETCTBYIOLIEE M30BPAXKEHNUE B HAYane AaHHOrO PYKOBOACTBA.

Hymepauwﬂ Ha MSOﬁpa)KeHVIﬂX 0T06pa)+(aeT NopAAOK BbINONIHEHUA paéoqwx onepauwﬁ N MOXeT
oTnuyaTbCcA OT HymMmepauuu, VICI'IOﬂbSyeMOVI B TEKCTE.

Homepa noauuui ucnonbaytotca B 0630pHOM 13oBparkeHnu. B o63ope nsaenna oHu ykasbiBaoT
Ha HOMepa B SKCMMKaLMK.

(==
\=/

@)! OTOT 3HaK JOMKeEH npueneyb oco6oe BHUMaHWe nonb3oBarens npu Of)paLLleHVIM C usaenuvem.

13 CHUMBONbI B 3aBUCMMOCTH OT U3Aenua

1.3.1 CumBOnbI Ha U3AENUU
Ha usnenum moryt ucnonb3oBatbCs CresytoLne CUMBOSbI:

Np | YactoTta x0A0B B XONOCTOM pexxume
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=== | [oCTOAHHBIN TOK

)

Li-lon | JIUTUA-MOHHBIA aKKyMynATOp

YctpoiictBo noanepxmsaet TexHonormio NFC, coBmectnmyto ¢ nnarpopmamu iOS u Android.

Cepwus UCNoNb3yeMblX IMTUI-MOHHLIX akkymynaTtopoB Hilti. Cobntogaiite ykasanus, NpuMBeAeHHbIe
B rnase Mcnonb3oBaH1e NO Ha3HAYEHUIO.

HuKkoraa He MCNONb3YHTE aKKyMyNATOP B KAYECTBE YAAPHOrO MHCTPYMEHTA.

He nonyckaiite naaexua akkymynatopa. He ucnonbayite akkyMynaTop, KOTOpbIM Mony4un nospe-
YAEHWA BCeACTBUE yaapa Uin Kakum-nnbo MHbIM 0Bpasom.

14 UHpopmauma 06 usgenuu

Wanenva R aall npeaHasHaueHs! AnA NPOPECCHOHANBHOTO HCMONBL30BAHMA, NO3TOMY OHM AOMKHbI 06-

CNY)KMBATLCA U PEMOHTUPOBATLCA TONBKO YNOTHOMOYEHHBIM M OBYYEHHBIM NEPCOHANOM. STOT NepCoHan

ZIOMKEH NPOUTH CneumnanbHbIi MHCTPYKTaXK MO TeXHUKe 6e30MacHOCTU. Mcnonb3oBaHWe AaHHOTO SMEKTPO-

MHCTPYMEHTa M er0 OCHACTKM He MO HasHaYeHWIo UK ero aKcrnyartauua HeoBYYeHHbLIM NepCoOHaNoM MOryT

npeacTaBnATb ONAaCHOCTb.

Tunosoe 0603HaYEHUE U CEPUIHBI HOMEP yKasaHbl Ha 3aBOACKOM Tabnuuke.

» [epenuiwnTe CEpUitHbIA HOMEP B HXXENPUBEAEHHYIO TabnuuHyto opmy. Beeraa BBoauTe aty MHpopma-
LMo Npyu obpalleHnn ¢ 3anpocami No U3AENUI0 B HaLLe NPeACTaBUTENbCTBO UK CEPBUCHBIN LIEHTP.
YKkasaHuA K usaenuro

MasTHUKOBBIN 3NEKTPONOB3NK SJD 6-A22

Mokonenne 01
CepwiiHbii NQ

1.5 JeKknapayua cOOTBETCTBUA HOpMaM

HacToAwmumM Mbl ¢ NONHOM OTBETCTBEHHOCTLIO 3aABAAEM, YTO JAHHOE U3AeNne COOTBETCTBYET ASACTBYHOLLMM
AMpeKTMBaM 1 HopMmam. Konuio aeknapaumm COOTBETCTBUA HOPMaM CM. B KOHLIE 3TOr0 AOKYMEHTA.
TexHuyeckan JOKYMeHTauua (OpUriHanbl) XpaHUTCA 34€eCh:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, l'epmanua

2 Be3onacHocTb

2.1 O6wre ykasaHHA No TexHMKe 6e30NacHOCTH ANA 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOB

A\ NPEAYNPEX OEHUE UsyunTe BCe yKasaHUA MO TEXHUKE 6e30nacHOCTH, MHCTPYKLMH, HITIOCTPaLnm
W TEXHUUYECKHE AaHHble, KOTopble NPUNaratoTCA K AaHHOMY 3NEKTPOUHCTPYMEHTy. HecobnioaeHue
NPUBOAUMbIX HUXKE YKa3aHUA MOXKET MPUBECTU K MOPAXKEHHIO INEKTPUUYECKUM TOKOM, MOXKAPY U/MIN TAXENBIM
TpaBMam.

CoxpaHuTe BCe YKasaHusA No TeXHUKe 6e30nacHOCTM M MHCTPYKLMK ANA CreayloLero nonb3osarens.
Mcnonbayemblit Janee TEPMUH «3NEKTPOUMHCTPYMEHT» OTHOCHUTCA K 3NEKTPOMHCTPYMEHTY, paboTaroLiemy ot
3MNEKTPUYECKOi CeTH (C kKabenem aNeKTPONUTaHus) U OT akkymynaTopa (6e3 kabensa aneKTponuTaHusa).

BesonacHocTb pabouero mecta

» CrneauTe 3a YUCTOTOM M XOPOLUEH OCBELLEHHOCTbIO Ha pabouem mecte. Becnopaaok Ha padouem
MeCTe UNK NOXOe OCBELLEHUE MOTYT NMPUBECTU K HECYACTHBLIM CRyYanM.

» He ncnonb3ayiTe aNeKTPOYCTPONCTBO/3NEKTPOUHCTPYMEHT BO B3PbIBOONACHOM 30He, rAe UMEtOTCA
roprouve MUAKOCTH, rasbl UNU Nbib. MNpu padoTte ANEKTPOYCTPONCTBO/INEKTPOUHCTPYMEHT UCKPUT, U
MCKPbI MOTYT BOCNIIAMEHHTb Mbifb UK Napbl/rasbl.

» He paspewaitTte f[eTAM M NOCTOPOHHMM npubnuikartecA Kk paboTarowemy anekTpo-
YCTPOMCTBY/3NEeKTPOMHCTPYMEHTY.  OTBnekadAcb OT paboThl, MOXHO NOTEPATb KOHTPONb HaA
3NEKTPOYCTPOHCTBOM/3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnekTpuueckan 6esonacHocTb
» CoeavHWTENbHaA BUIKA 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa [ONHA COOTBETCTBOBATh PO3ETKE 3MEKTPOCEeTH.
He uameHsiiTe KOHCTPyKuMio BuUnku! He ucnonbayiite nepexofHbie BUAKW C 3MEKTPOUHCTPY-
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MEHTaMM C 3alyUTHbIM 3a3eMneHueM. Mcnonb3oBaHe OpUrMHANBHBIX BUIOK U COOTBETCTBYHOLLUMX UM
PO3ETOK CHXKAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

» WUsberaiiTe HenoCcpPeACTBEHHOrO KOHTaKTa C 3a3eMNEeHHbIMU MOBEPXHOCTAMMU, Hanpumep ¢ Tpy6amu,
oTONUTENbHLIMU NPUGOPaMM, raso-/3NeKTPONNAaCTUHAMKU W XONOAWNIbHUKAMK. [1pU KOHTaKTe C
3a3eMJIEHHBIMU NPeAMETaMU BO3HUKAET MOBLILLEHHBIA PUCK NMOPaXKEHUA 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

» [pepoxpaHAiNTe 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI OT AOMAA UK BO3AEWUCTBUA BNaru. B pesynbtate nonagaxua
BOAbI B 3/IEKTPOUHCTPYMEHT BO3PACTAET PUCK NOPAXKEHNA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

» He ucnonb3yite Kabenb aNeKTPONUTAHWA HE MO HA3HAYEHWIO, HaNPUMep ANA NEePEeHOCKU dMneK-
TPOUHCTPYMEHTa, ero NoABELUMBAHWA MNWU ANA BblAEPrMBaHUA BUIIKU U3 PO3ETKU IMEKTPOCETH.
3awmwanTte Kabenb 3NEKTPONMTAHWUA OT BO3AENCTBUI BLICOKMX TeMnepaTtyp, Macna, OCTpbIX Kpo-
MOK MNU BpaLLaloLYUXCA AeTanen/y3noB. B pesynbrate NMOBPEXAEHWA WK CXNecTbiBaHWA kabenewn
BNEKTPOMNUTAaHUA NOBLILIAETCA PUCK NOPAKEHUA NEKTPUUECKUM TOKOM.

» Ecnu paboTbl C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM BbIMOSIHAKOTCA Ha OTKPLITOM BO3AyXe, NPUMEHANTE TONbKO
yAnuHUTenbHble Kabenu, KOTopble paspeleHo UCMOoNb30BaTh BHE MOMELWeHWn. McnonbsoBaHue
YANMHATENBHOTO Kabensa, NPUroAHOro AN UCMONb30BaHUA BHE MOMELLEHWH, CHKAET PUCK NOPayKeHUs
NEKTPUYECKUM TOKOM.

» Ecnu usbemarb paboTbl C 3NMEKTPOMHCTPYMEHTOM B YCNIOBUAX BIAXHOCTH HE NpefcTaBnAeTcA
BO3MOMHbBIM, UCNIONb3YWTE aBTOMAaT 3aLuTbl OT TOKA YTeUKU. Mcnonb3oBaHue aBTomara 3alutbl OT
TOKA YTEUKN CHUXKAET PUCK NMOPAKEHUA NEKTPUUECKUM TOKOM.

BesonacHocTb nepcoHana

» bByabTe BHUMaTenbHbI, CeAUTe 3a CBOMMU AEHCTBUAMU U CEPbe3HO OTHOCHTECH K paboTe ¢ anek-
TPOUHCTPYMEHTOM. He nonb3ynTech aNeKTPOUHCTPYMEHTOM, €CNM Bbl YCTaNM UM HaxoaAUTeCh noa
AEeACTBUEM HAPKOTUKOB, anKkoronsa WM MeAMKaMeHToB. HesHaunTenbHas owmnbKa Npu HeBHUMATENb-
HOM paBoTe C NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET CTaTb MPUYUHON CEPbE3HOrO TPaBMUPOBAHMS.

» Wcnonb3yWTte cpeacTBa MHAMBUAYaNbHOW 3aLLMThl M BCeraa HajeBanTe 3aluTHbIe OUYKH. Micnonb3o-
BaHWe CPeACTB MHAWBUAYaNbHOM 3aluTbl, HANPUMEP pecnupaTopa, 3aluTHOW 06yBM HA HECKONb3ALLen
NOAOLLBE, 3ALUMTHON KACKM WK 3ALLUTHBIX HAYLLIHWMKOB, B 32aBUCMMOCTH OT BMAA M YCIOBUIA SKCNayaTtauuu
ONEKTPOMHCTPYMEHTA, CHWXAET PUCK TPABMUPOBAHMA.

» MHasberaiite HenpeagHaMEPEHHOrO BKIOUEHWA INEKTPOUHCTPYMeHTa. Y6eautech B TOM, UTO 3nek-
TPOUHCTPYMEHT BbIKJIFOUEH, MPpeXae YeM NOAKNIOYMTb €ro K 3NEeKTPONUTaHUIO W/UNKU BCTaBUTb
aKKyMynATop, NOAHMMATh UM NEPEHOCUTb ANEKTPOUHCTPYMEHT. CuTyauuun, Koraa npu nepeHocke
QNEKTPOMHCTPYMEHTa nanel HaxOAWTCA Ha BbIK/OYaTeNe MM KOraa BKIHOYEHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
MOAK/IOYAETCA K SNEKTPOCETU, MOTYT NPUBECTU K HECYACTHBIM ClyYaaMm.

» [Mepen BKAIOUEHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA yAanuTe PerynMpoBOUYHbIE MPUCNOCOBNeHuA unu ra-
euHble Knouu. Pabounit MHCTPYMEHT WAW raeyHbli KoY, HaxoAALMCA BO BpalLalolieicA 4actu
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb MPUUYMHON NOyYeHnA TPaBM.

» CrapainTtecb u3beratb HeecTecTBEHHbIX No3 npu paborte. [MOCTOAHHO coXpaHaAWTe ycToiuuBoe
nonomeHue 1 pasHoBecHe. OTO MO3BOMMUT Nyullle KOHTPONMPOBATL BNEKTPOUHCTPYMEHT B Henpeasu-
AEHHbIX CUTyauuaX.

» Hocwure cneyonemay. He HanesaiiTe oueHb cBo6oaHyHO oaexay unu ykpawenua. O6eperaiite Bo-
NOCbl, OAEKAY U 3aLUTHbIE MEPYATKU OT BPALLAFOLLMXCA Y3NOB INEKTPOMHCTPYMeHTa. CBoBoaHas
oAeXxAa, yKpaLleH!sA U ANMHHbIE BONOCHI MOTYT BbITb 3aXBayeHbl UMU.

» Ecnu npeaycMOTpeHO noAcoeAvHEHUe YCTPOWCTB ANA yaaneHus u cbopa nbinu, ybeautech B
TOM, YTO OHM NOACOEAMHEHbI U UCTNIONb3YIOTCA MO Ha3HAYeHUI0. Mcnonb3oBaHKWe nblneyaanaloLwero
annapara CHWKaeT BPeAHOe BO3AEWCTBME Nbifn.

» He npe6biBaiiTe B NOMHON yBepeHHOCTH B co6cTBEHHOM 6e3onacHOCTH U He npeHebperaiTe npa-
BUNaMHU TEXHUKU 6e30MacHOCTM ANA 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB, faMe eCnu Bbl ABAAETECH OMbITHLIM
nonb3oBarefieM 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. HeocTopo)kHOe obpalleHne MOXKET B TeYEHWE AoNen CEKyHAbI
cTaTb NPUYUHON MONYYEHUA TAXKENBIX TPABM.

MUcnonb3osaHue 1 06CnyUBaHHUE INEKTPOUHCTPYMEHTa

» He ponyckaiTe neperpy3ku aneKTPOMHCTPyMeHTa. Mcnonb3yiTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHT, npeaHa-
3HaUEHHbI UMEHHO ANA AaHHoW paboTtbl. CobnioseHue aToro npaswia obecneunt Bonee BLICOKOE
KayecTBo U 6e3onacHOCTb paboThl B yKasaHHOM A1anasoHe MOLYHOCTH.

» He ucnonb3yiTe aNEeKTPOMHCTPYMEHT C HEUCTIPABHbIM BbIKIOUaTeNneM. SNEeKTPOMHCTPYMEHT, BKtO-
YEHUe WK BLIKIIOUYEHNE KOTOPOrO 3aTPyAHEHO, NPEACTaBAAET ONACHOCTb U [OMKEH ObITb OTPEMOHTUPO-
BaH.

» TMpexae yem NPUCTYNUTb K PErynMpoBKe 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, 3ameHe NpUHaANeHOCTEN UnU
nepen nepepbiBOM B paboTe BbiHbTE BUIKY U3 PO3ETKU W/WAM aKKYMYRATOP W3 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [laHHaA Mepa NpeAoCTOPOXKHOCTU MO3BONUT NPEfOTBPaTUTL HenpeAHaMepPeHHOe BKIHUYEHUE
9NEeKTPOUHCTPYMeEHTa.
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XpaHuTe Heucnonb3yemMble ANEKTPOMHCTPYMEHTbI B MeCcTax, HeAOCTyNHbIX AnA aeted. He nosso-
NANTE UCNONb30BaTb INEKTPOUHCTPYMEHT NMLAM, KOTOPbIE€ HEe 03HaKOMIEeHbl C HUM UNK He YuTanu
3TU MHCTPYKUUKU. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI NPEACTaBNAOT COB0M ONACHOCTb B PyKax HEOMbLITHLIX MOMb30-
Barenen.

BepemHo obpawjaiTecb C 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMM WM npuHagnemHoctamu. [poeepsnTte 6es-
ynpeuHoe $pyHKLMOHUPOBaHUEe NOABUMHBIX YacTeM, NNEerKkoCTb UX X0Aa, LIeNIOCTHOCTb U OTCYTCTBUE
noBpeXAeHNIH, KOTOpble Mornu 6bl OTpULAaTeNbHO NOBAKUATL Ha paboTy aNEeKTPOMHCTPYMeHTa. Caa-
BalTe NOBPEMAEHHbIe YacTH INEKTPOUHCTPYMEHTA B PEMOHT A0 ero UCMonb3oBaHUA. [1puunHOW
MHOTMX HECHYaCTHbIX Cry4aeB ABNAETCA HECOONOAEHNUE NPaBUI TEXHUYECKOTO OBCNY)KUBAHUA ANEKTPO-
MHCTPYMEHTOB.

Heobxoanmo cneauTb 3a TeM, uTo6bl pexyLmue UHCTPYMEHTbI BbinM OCTPLIMKU U YUCTBIMKU. 3aKn-
HUBaHWE COAEPXKALLMXCA B HAANEXALLEM COCTOSHUM PEXYLLMX MHCTPYMEHTOB NMPOUCXOAUT PEXE, UMU
nerye ynpasnsitb.

MpuMeHaNTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEHOCTH (OCHACTKy), paboune UHCTPYMEHTbI 1 T. A.
COrnacHoO AaHHbIM yKa3aHUAM. YUUTbIBauTe Npyu aToM paboune yCnoBua U XxapakTep BbINOAHAEMON
pabotbl. Mcrnonb3osaHWe 3MEKTPOMHCTPYMEHTOB HE MO HA3HAYEHWIO MOMET MPUMBECTU K OMaCHbIM
cUTyauusam.

3amacneHHble PyKOATKW U NOBEPXHOCTU ANA XBaTa HeMeASIEHHO OYMLLaNTe — OHU AOMKHBI BbiTh
CYXMMH U UMCTbIMU. CKONb3KME PYKOATKU M MOBEPXHOCTU ANA XBarta He obecneuvBaroT GesonacHoe
ynpaBfieHNEe U KOHTPOb 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEeABUAEHHbIX CUTyaUMaAX.

WUcnonb3osaHue n o6cnymmBaH1e akKyMynATOPHOFO MHCTPYMEHTa

>

3apAmanTe aKkKyMynATOPbI TONbKO C NOMOLLbIO 3apPAAHBLIX YCTPONCTB, PEKOMEHAOBAHHbIX U3roTO-
BuTenem. [lpu “CNONb30BaHWKM 3aPAAHOrO YCTPOWCTBA ANA 3apAAKM HECOOTBETCTBYIOLUMX €My TUMOB
aKKYMYNATOPOB CYLLECTBYET OMAaCHOCTb BO3rOPaHUA.

Ucnonb3yiTe TONbKO OpUrMHanbHble aKKyMYNATOPbl, PEKOMEHAOBaHHbIE cCneyuanbHO AnA 3Toro
3NEeKTPOUHCTPYMeHTa. Micnonb3oBaHue Apyrx akkyMynATOPOB MOXKET NPUBECTHU K TPaBMaMm M ONacHo-
CTU BO3ropaHus.

Heucnonb3dyembie akKymynAToOpbl XpaHUTe BAANU OT CKPENOK, MOHET, KNHo4YeH, rBo3Aem, Luypynos
AU APYrUX MENKWX MeTannuMuecKuX NpeaMeToB, KOTOpble MOryT CTaTb MPUUYMHOW 3aMblKaHUA
KOHTaKTOB. 3aMblKaHWE KOHTAKTOB akKyMyNATOpa MOXET NPUBECTU K OXKOram Ui BO3ropaHuio.

Mpu HeBepHOM OBpalLeHUH C aKKYMyNATOPOM M3 HEro MOMeT BbiTeub anekTponut. MUsberaiite
KOHTaKTa ¢ Hum. pu cny4anHoMm KOHTakTe cmonTte Bofow. Mpu nonagaHun anekTponuta B rnasa
HemMeaneHHo o6paTuTech 3a NOMOLYbIO K Bpauy. BbITEKWWA 13 aKKyMynAaTopa 3NEKTPONUT MOXKET
NPUBECTU K PA3APAKEHNIO KOXKM UK OXOram.

He ncnonb3synte noBpemAaeHHbIN UMW U3MEHEHHDbIA aKKYMYNATOpP. MOBPeXAEHHbIE NN U3MEHEHHbIE
AKKYMYNATOPbI MOTyT QYHKLMOHMPOBATb HENPEACKA3yeMo M CTaTb MPUUYMHOW BO3rOPaHWA, B3pbiBa UK
TPaBMUPOBaHMA.

He noneepraiTe akkymynATop BO34eACTBUIO OFTHA UK CIIMLLKOM BbICOKUX Temnepatyp. OroHb unu
Temnepartypa csbilwe 130 °C mMoryT cnpoBouMpoBaTh B3pbIB aKKyMynAaTopa.

CobnropaiiTe BCe yKazaHUA NO 3apAAKe U HUKOrAa He 3apsXanTe akKyMyNnATOp UNK akKKyMynaTop-
HbIA MHCTPYMEHT BHe TeMnepaTypHOro AUanasoHa, yKa3aHHOro B PyKOBOACTBE MO 3KCMnaTauuu.
HenpasunbHaa 3apaaka/3apaaka BHE YKa3aHHOro B PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTtauun TemnepaTtypHoOro
AnanasoHa MOryT NPUBECTHU K PaspyLLEHUIO aKKyMynATopa U NOBbILLAIOT ONacHOCTb BO3ropaHuAa.

CepBuc

>

2.2

76

JloBepAiTe PEMOHT CBOEro 3NeKTPOUHCTPYMEHTA TONbKO KBanu$pULUUPOBAHHOMY NepcoHany, uc-
nonb3yoLeMy TONbKO OPUrMHaNbHbIEe 3anyacTu. OTMM OGecnedynBaeTCs NOALEPIKAHUE BNEKTPOUH-
CTpymMeHTa B 6€30NaCHOM COCTOAHMM.
KaTeropuuecku 3anpelyaeTcs BbiMOMAHATL oBCnyKMBaHWe NOBPEXAEHHbIX aKKyMynaTopos. Bce
TEXHUYECKME PaBOThl C aKKYMyNATOPaMK AOMKHbI BLINOMHATLCA TOMBKO MPOU3BOANTENEM MM aBTOPU3O-
BaHHLIMU CEPBUCHBIMU MACTEPCKUMMU.

YKasaHuA no TexHuKe GesonacHocTu AnA Nnun ¢ noABUXHbLIM NUJIbHLIM NOJIOTHOM

Mpu onacHOCTH NOBpPEMAEHNA PabounM MHCTPYMEHTOM CKPbITOM 3NEeKTPONPOBOAKK AepKUTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a M30NIMPOBaHHble NMOBEPXHOCTH. [Py KOHTAaKTe C TOKOMNPOBOAALLEN NUHWEN
METa/IMYECKME YACTH BNEKTPOMHCTPYMEHTA TaKKe HaXOAATCA MO HANPAXXEHUEM, UTO MOMET NPUBECTH
K MOPAKEHWUIO SNEKTPUUECKUM TOKOM.

3aKpennaiTe U GUKCUPYIiTE 3aroTOBKY C MOMOLLbIO CTPYOLUUH MK MHBIM HaAEKHbIM cnocobom Ha
NPOYHOM OCHOBaHWMU. ECnM yaep)xuBatb 3aroTOBKY TONbKO PYKOW MM MPWXUMATL K TyNOBMLLY, OHa
OCTaeTCA NOABMKHOM, UTO MOXKET NPUBECTYU K NOTEPE KOHTPONA.

NN



2.3 JononHutenbHbIe yKasaHUA No TexHuKke GesonacHocTH

BesonacHocTb nepcoHana

» Mcnonb3yiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT TONbKO B TEXHUYECKW UCMIPABHOM COCTORHUM.

» BHeceHue M3MEHEeHMA B KOHCTPYKLMIO SNEKTPOMHCTPYMEHTA MM €ro MOAMPMKALMA KaTeropuyecKu
3anpeLyatoTca.

» Cneaute 3a TeM, YTOObI PYKOATKN BbINM CYXUMHU U YUCTBIMM.

» [pu paboTe C INEKTPOMHCTPYMEHTOM HaZeBaiTe NOAXOASLUME 3ALUMTHBIE OUKU, 3ALUWUTHBIE HAYLLHUKK U
3aLUUTHBIE NEPYATKMU.

» Tpu cMeHe paboyero MHCTPYMEHTa NOMNb3YHTECH 3aLLUTHBIMK NepyaTkamu. CobnoaaiTe OCTOPOKHOCTb
npu 3ameHe paboyero UHCTPYMEHTA — KOHTAKT C HUM MOXET NPUBECTU K NOPE3amM U OXoram.

» [onb3ayiTechb 3aWwMTHEIMM O4Kamu. OCKONKK MaTepuana MoryT TpaBMUpPOBaThb TENO U rnasa.

» 3anpelyaeTca NpAMON BU3yaNbHbIA KOHTAKT CO CBETOAMOAHON MOACBETKOW INEKTPOMHCTpyMeHTal He
CBETUTE B L0 APYrMM NIOAAM — OMACHOCTb BPEMEHHOIO ocneneHumal

» [lepea Havyanom paBoTbl BLIACHUTE MO Matepuany 3aroTOBKM KNacC OMacHOCTU BO3HMKAtOLLed MNbinu.
InA paboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM UCMONb3YHTE CTPOUTENbHBINA (MPOMBILLNEHHbIM) NbINECOC, CTENEHb
3aLLKUTBl KOTOPOrO COOTBETCTBYET HOPMaM MbiNe3aLnThl, AEHCTBYIOLMM B MECTE 3KCNyaTauum.

» ObecneybTe ONTUMANBHYIO BEHTUAALMIO pabouei 30HbI U NPU HEOBXOAMMOCTH HaZeBanTe pecnuparop,
KOTOPbIA NOAXOAUT ANA 3aLUMTLI OT KOHKPETHOIO BUAA MblnK. BAbIxaHWe yacTul Takow Mbiiu UK KOHTaKT
C HEN MOXET cTaTb MPUYMHON MOABNEHWUA annepruyecKkux peakuui u/mnu sabonesBaHuin AbixatenbHbIX
nyTen Kak y nonb3oBatens, Tak U HaxoAAwmxca B6nuan nuy. HekoTopeble BUAbI MbiNK (HAaNpUMep, Nbifb,
BO3HMKatoLas npu o6paboTke Ayba unu ByKa) CUMTAOTCA KaHLEPOreHHbIMKU, OCOOEHHO B KOMOUHALWK
C AOMNONHUTENbHBIMKU MaTtepuanaMmu, UCnonb3yembiMu Ana 06paboTku APeBECUHb (CONMb XPOMOBOWH
KWUCNOThI, CPeACTBa 3aluThl ApeBeckHbl). K pabotam ¢ acbectocoaeprkalim matepuanom AOSMKHbI
0MyCKaTbCA TONbKO CNELUanucTbI.

» YroO6bl BO BpeMs paboThl PyKu He 3aTekanu, Bpema OT BPEMEHM AenaiTe ynpakHeHUA Ana paccnadnexus
1 pasMWHKK nanbues. Mpu AnutensHOM padoTe BO3HUKaOLME BUOPaLMUM MOTYT NPUBECTU K HAPYLLEHUAM
KPOBOCHAGKEHWA COCYZIOB WU B HEPBHbLIX OKOHYAHWAX NanbLeB/KUCTEN PYK UK B 3aNACTbAX.

AnekTpuyeckan 6esonacHocTb

» [lepea Hauyanom paboTbl NpoBepAlTE paboyee MeCTO Ha HanMuue CKPLITOW 3NEKTPOMNPOBOAKM, raso- 1
BOAONPOBOAHBIX TPYO. OTKPbITble METANUYECKHUE YACTU INEKTPOMHCTPYMEHTa MOTYT CTaTb NPOBOAHU-
KaMK 3NEKTPUYECKOro TOKa, ECNU CyYaiHO 3a4eTb INEKTPONPOBOAKY.

BepexHoe obpalyeHre C INeKTPOMHCTPYMEHTaMH1 U UX NPaBUAbHAA dKCnyaTayna

» HazexHo puKcHpyiTe 3aroToBKy. 3aykatan C NOMOLLbIO CTPYOLUMH UM TUCKOB 3aroTOBKA yAEPKMBAETCA
HaZexxHee, YeM PYKOK.

CneyuanbHble yKasaHua no TexHuke 6esonacHocTn npu pabote ¢ nob3ukamu

» [lpu NUneHnn BeauTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT TOMBKO OT cebs.

» Bo Bpemna paboTbl AepXKuTE PyKM HA 6Ge30MacHOM PacCTOAHUM OT MUMBLHOTO NOMOTHA; HE AEPIKUTE WX
nepea nunbHLIM NOAOTHOM.

» Tpu NUAEHWUM HUKOTAA He NOrpy)KanTe NONOTHO B HEMPOBEPEHHLIE OCHOBAaHWA U NONOCTHU. Y6eautech B
OTCYTCTBMW MOMEX HAA 3arOTOBKOW U NOA HEW MO BCEW ANMHe nponuna.

» [lpu NUNEHUn He AepIKUTE 3aroTOBKY CHU3Y.

24 AKKypaTHOe obpalleH1e C aKKyMynATOpaM1 U UX NPaBUiibHOE UCNONb30BaHWe

» CobntopaitTe cneymanbHble NPeanMcaHia No TPaHCNOPTUPOBKE, XPaHEHUIO M AKCTyaTaLmuu IMTUHA-UOHHBIX
aKKyMYNIATOPOB.

» XpaHuTte akKyMynaTopbl Ha 6€30MacHOM PacCTOAHUU OT UCTOYHWKOB BLICOKOH TeMMepaTypbl/orHa U He
noaseprante ux NPAMOMY BO3AENCTBUIO CONTHEYHOTO M3JTyYEeHHA.

» 3anpelyaetcs pasbupatb, cAaBnMBaTh, Harpesatb A0 Temnepatypbl cBbile 80 °C unu Cxuratb akkymy-
NATOPbI.

» He ucnonbayiite unu He 3aparkaiTe akKyMynATOPbI, KOTOPbLIE NOABEPrasncb yAaapam, naaani ¢ BbiCOThI
6onee 0AHOro METPA WIK MONyYaNK Kakne-nnMoo WHbIE NOBPEXAEHUA. MPH BO3HUKHOBEHWM TaKOW CUTyaLuK
BCeraa obpaliyantech B GnmKanLLnii cepBUCHbIN LeHTp Hilti.

» CrMLKOM CHNbHBIA HAarpeB akKyMynAaTopa (TaKoW, YTO 10 HEro HEBO3MOXKHO JOTPOHYTLCA) YKasbiBaeT Ha
ero BO3MOXXHbII AedeKT. PasmecTute akkymynatop Ha 6€30MacHOM PacCTOAHUU OT BOCMIAMEHAOLLMXCA
MaTepuanoB B XOPOLIO NPOCMaTPUBAEMOM U NOXapoBe30nacHOM MecTe. [laiTe OCTbITb aKKyMyNATopY.
Ecnu no ucteueHnn oaHOro yaca akKyMynaTop BCe eLe OCTaeTcA TaKUM rOpPAYUM, YTO ero Henb3A B3ATb
B PYKHM, 3TO O3HAYAET, YTO OH HeucnpaseH. CBAXKUTECH C CEPBUCHOM cry)kbon Hilti .

L LIETETTR T R
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3 OnucaHue

3.1 0630p uspenus il

Knonka ¢pukcaropa

Boikntovarens

PykofaTka

PerynaTtop (konecwKo) and yCTaHOBKM va-
CTOTbl XOA0B

MHavKaTop ypoBHA 3apaaa akkyMynaropa
KHonKka (ae)6noK1poBKM akkyMynsaTopa
AKKyMynaTop

BeHTunAUMOHHbIE Npopesn

AzanTep cucTeMbl nblieyaaneHus
Kptouok dpukcaumm

OnopHasa nnactMHa

LLIkana anA yctaHOBKK yrna pesa

Pbluar perynMpoBk1 MaaTHUKOBOTO BUXKE-
HuA

MunbHOe nonotHo

3alyumta OT KOHTaKTa

Koxyx

3aXMMHOW naTpoH

CeToavoaHas noAcBeTKa

Pbluar pasénokupoBku nonoTHa
MpoTuBOCKONbHAA 3awmTa

SIEICIGICICICICINGICICICICICICICIOMOIOIONC)

OneKkTponuTaHue nbineyAanatowero Moayns
SJD DRS-6A (NpuvHaanexHocCTb)

3.2 Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4Ye€HUIO

JlaHHbIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT NPeACTaBnAeT COOON PyUYHOW aKKyMYNATOPHbI MaATHUKOBLIM NOB3WK, KoTopan
npeaHasHayeH AnA Pesku NnacTMacchl, APEBECUHbI M METanna, a TaKKe rMNCOKAPTOHHBLIX U BOMOKHUCTbIX
nAauT.

J10631K OCHalleH CbEeMHBIM COEAMHUTENbHLIM LUTYLEePOM ANA MOAKIOYEHWUA AOCTYMHOrO B BUAE ONUMK

neinecoca. MoakntoyeHne npeaHasHayeHo AnA CTaHAAPTHBIX BCAChIBAOLLMX LUNAHroOB. [InA noACOeAnHEeHNA

BCaCbIBAOLLETO LWnaHra (Mbinecoca) K N063nKy MOXXeT NoTpe6oBaTbCA NOAXOAALMA NEPEXOAHMK.

» [lnA 3TOro 3neKTPOMHCTPYMEHTA MCMOMb3yNTE TONMBKO NIMTUIR-MOHHbIE akKyMynaTopbl upMmbl Hilti cepun
B 22.

» [InA 3apAaKK 3TUX akKyMyNATOPOB MCMOMb3yiTe ToNbKO 3apaaHblie yeTpoirctaa Hilti cepun C4/36.

» WcnonbayitTe ANA 3TOrO NEKTPOUHCTPYMEHTA TOMBKO NUMbHLIE NONOTHA C T-00pasHbIM (OAHOKYNAYKO-
BbIM) XBOCTOBMKOM.

3.3 Bo3moxHoe ucnonb3oBaH1e He N0 Ha3Ha4eHUIO

¢ JlaHHbI 3NEKTPOUHCTPYMEHT He NpeaHasHaveH ana CNuanBaHUA BETOK M CTBOJIOB AEPEBLEB.

¢ JlaHHbI 3NEKTPOMHCTPYMEHT 3anpeLLlaeTca UCnonb3oBaTh And 06paboTk1 onacHbLIX ANA 30POBbA MaTe-
puanos.

¢ JlaHHbIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT 3anpeLLaeTca UCNoNb3oBaTb BO BAAXHON cpeae.

» Hewucnonb3yemble akkymynatopbl AnA MNbiNeyAanaroLero Moayna XpaHute BAanu OT CKPEroK, MOHET,
KNtouei, reoszden, LWypynoB WAKM APYrUX MENKWX MEeTanMYyeckux npeamMeToB, KOTopble MOryT cTatbh
NPUYMHOM 3aMbIKAHWA KOHTAKTOB. 3aMblKaHWe KOHTAKTOB aKKyMYNIATOPa MOXXET NPUBECTU K OXoram unu
BO3rOpaHuio.

3.4 WUHaukaTop ypoBHA 3apAaa

YpoBeHb 3apAAa SUTUIA-MOHHOTO aKKyMynAaTopa OToBpaXkaeTcA MOCie NEerkoro HaKaTua KHOMOK/KHOMKW
LE6NOKUPOBKM (A0 OLLYTUMOTrO COMPOTUBNEHNS).
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CocrtofAHue 3HaueHue

[opAT yeTbipe cBeToAMOAA. YpoBeHb 3apaaa: o1 75 % ao 100 %
[opAT TpU cBeToanoa. YpoBeHb 3apaaa: ot 50 % 80 75 %
lopAaT ABa cBeToanoAa. YposeHb 3apaaa: ot 25 % ao 50 %
[oput oauH ceetoanoa. YposeHb 3apaaa: ot 10 % 8o 25 %
Mwraet oanH cBeToanoa. YpoBeHb 3apaga: < 10 %

Mpu Ha)xxaTom BbIKOYaTENe U B TeYEHMe Makc. 5 C nocne ero oTMycKaHuA 3anpoc YpoBHA 3apaaa
HeBO3MOXeH. [lpyW MWraHMM CBETOAMOAOB WHAMKATOpa YPOBHA 3apsaa akkymynaTtopa cnenyirte
yKasaHuAM U3 rnaBbl «[TOUCK M YCTPAHEHNE HEUCTPABHOCTEM».

3.5 YcTpoicTBO cayBa ONUIIOK

YcrtpoitctBo cAyBa OMWNOK HanpasnAeT Ha NUIbHOE NONOTHO CTPYK BO3AyXa, KOTOpaA cAyBaeT ONUIKK C
NIMHUKU nponuna.

3.6 YacrtoTta xonos

YacTtoTy X040B MOXXHO OTPerynMpoBaTtbh C MOMOLLbIO peryndatopa (konecuka). MNosuuma «1» cootBeTcTtByeT
800 xoaam B MUHYTY, No3uumuaA «6» — 3000 xoaam B MUHYTY.

B 3aBACMMOCTM OT yCUNIMA Ha)KMMa Ha BbIKMOYATENb YacToTa XOAOB HAYMHAETCA C 75 XOA0B B MUHYTY M
NOBbLILLAETCA A0 ONPEAENIEHHOrO YPOBHSA, YCTAHOBIEHHOTO Ha Perynatope (Konecwke).

3.7 4-cTyneHyartan perynMupoBKa MaAaTHUKOBOro ABUMEHUA

ny6uHa 1 ka4yecTBO pesa yCTaHaBNMBAIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT 0OpadarsiBaeMoro Marepuana nocpeacTBoM
4-CTyneH4aTomn perynMpoBKM MaaTHUKOBOTrO ABMXKeHUA. [epekntoueHne mexay 4 CTyneHAMM BbINOMHAETCA C
NOMOLLbIO pblyara.

YeM MeHblUe CTyneHb MaATHUMKOBOIO ABWXKEHUA, TeM Oonee uucCTOM M rnaakoi Byner Kpomka pesa.
OnTumanbHas CTyneHb ONpeaenaeTcs nyTem npoBHbLIX Pe3oB.

CocrtofAHue 3HaueHue

CryneHb 0 Be3 MaATHUKOBOro ABMXXEHMUA
CryneHb 1 Heb6onbluoe MafaTHUKOBOE ABMKEHUE
CryneHb 2 CpeaHee MaATHUKOBOE ABWXEHUE
CryneHb 3 BonbLuoe MaaTHUKOBOE ABUXKEHUE

3.8 KHonka ¢ukcaTtopa E

KHonka ¢ukcaropa MOXeT HaXOAUTLCA B TPEX MONOKEHUAX.

* CpenHee nonoXkeHne ABNAETCA CTaHAAPTHLIM MOMOXEHWEM: KHOMKa pUKcaTopa BuAHa Crnesa U cnpasa.
Mo)KHO, Hanpumep, HaCTPOUTL YaCTOTy XOAOB.
BhbiKkntouatenb MOXHO HXKUMaTb U OTKUMATb.

* KHormka ¢uKcatopa BUAHA TONBbKO CeBa: MOMOXEHUE TPaHCMOPTUPOBKK (HEBO3MOXHO 3armyCTUTb 3MeK-
TPOWUHCTPYMEHT)
Bhikntouatenb 610KMPOBaH, HE HaXKUMaEeTCA.

e KHomka ¢uKkcatopa BMAHA TOMbKO CrpaBa: MOCNEe BKIOYEHUA BNEKTPOMHCTPYMEHTa (BbIKntouatesnb
NOMHOCTBIO HAaXKaT), KHOMKY (UKCaTopa MOMXHO HaXarb BNpaBoO, YTOObl 3apUKCUPOBATL MOMOXEHUE
«Bkn.». [ina pacdukcaumumn 6n1oKMPOBKK CnelyeT CHOBA HaxKaTb BbIKIHOUaTesb.

3.9 MpoTrBOCKONbLHAA 3awuTa

SﬂeKTpOMHCprMeHT MOXET OCHaLaTbCA NPOTUBOCKONLHOW 3aLLUTON,
KOTOpaA npeAoTBpaLlaeT BblpblBAHNE BEPXHUX CNOEB ApPeBECHHbI NPU NUNEHUN AepPeBAHHbIX 3aroTOBOK.

3.10 ABTOMaTH4YECKOE BbiKNIOUYEHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA

B cnyuae HenpepblBHOrO Hakatus Bbikitoyatens Gonee 15 MUH (Hanpumep, MpuU TPaHCMOPTUPOBKE WK
XPaHeHWH) NPOUCXOAUT aBTOMATUYECKOE BLIKIIOUEHUE ANIEKTPOMHCTPYMEHTa. JTO No3BoNAeT u3bexarb
rny6oKOoro paspasa akkyMynaTopa.
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3.11 Mbineyananarowmn moaynb SJD DRS-6A (ocHacTKa)

Meineyaansatowmin moayns SJD DRS-6A ucnonbayetca B KaUeCTBE OCHACTKU ANA MaATHUKOBOIO 3NEKTPONO6-
3uka Hilti SJD 6-A22.

OH cobupaeT 6onbLLyHo YacTb BO3HUKAIOLLEH BO BpeMA paboThl Mbiiv U MOXKET BbICTPO U NErKO KPEMUTLCA Ha
MaATHUKOBOM 3M1EKTPONOB3nKe. B nbineyaanaowmii Moaynb BCTPOEH BCACHIBAIOLLMIA BEHTUIATOP, KOTOPBbIN
NpYBOAMTCA B AEMCTBUE COOCTBEHHBLIM ABUratenem. Mpu BKAYEHMM MaATHUKOBOTO SNEKTPON0B3MKA Nbine-
yAansioLWmMii MOAy b 3anuTLIBAETCA OT €70 akKymynaTopa. [na BeinonHeHuA pa6oT ¢ ac6ecTocoepKaliumu
mMarepuanamu, MeTaIMYECKON MbiNbto, CTEKAAHHOM U YrNEBONOKOHHOM MbINbIO MblNeyAansioLwmii MOAyb He
noaxoaut. Ero takke Henb3s UCnonb3oBath ANA yAANEHUA BNaXKHOW 1 B3PLIBOONACHOM MblIK U CTPYXKKH.

3.12 KomnneKT nocTtaBku

ManTHUKOBEIN 3NEKTPONOB3UK C MUMbHBIM MOMIOTHOM, KOXKYX, aaantep CUCTEMbI NbiNeyAaNeHus, NPOTUBOC-
KOMbHaA 3aLuTa, PyKOBOACTBO NO 3KCMIyaTaumnm, KioY-LLEeCTUrPaHHUK.

Jlpyrue cucTeMHble NPUHAANEXHOCTH, A0NYLLIEHHbIE ANA MCMNOMb30BaHUA C BalMM U3AeNUeM, crpalumsante
B cepBucHOM LeHTpe Hilti unn cmotpute Ha caiite wwwe.hilti.com

4 TexHU4ecKne paHHble
4.1 MaATHUKOBbIN 3NeKTPoNo63nK
SJD 6-A22
HomuHanbHOe HanpAxeHue 21,6 B
Macca no EPTA Procedure 01 ¢ akkymynaTopom B22/8.0 3,2 Kr
JAnuvHa xoga 28 Mm
YacToTa X040B B XONOCTOM pexume (n,) 75 06/MWH ...
3 000 06/MuH
Makc. rny6uHa pesa B ApeBecuHe 150 mm
Makc. rny6uHa pesa B antoMUHUM 25 Mm
Makc. rny6uHa pesa B HenerupoBaHHOM CTann 10 mm
Yron nponuna (cneea/cnpasa) 0° ... 45°
HapyxHbi AnameTp anantepa cUCTEMbI NbieyaaneHua 27,5 MM
TemnepaTypa xpaHeHuA -20°C ... 70°C
Temnepatypa oKpyxaroLwen cpeabl NPy 3KCnayaTayuu -17°C ...60°C
Temnepatypa akkymynaTopa B Hayane 3apAaaKku -10°C ...45°C
Temnepatypa xpaHeHuUA -20°C ... 40°C
Temnepatypa oKpyxarowen cpeabl NPU aKcnayaTauuu -17°C ...60°C

4.2 HaHHble no wymy u Bubpayuam cornacHo EN 62841

MpuBOAMMbIE 3A€Ch 3HAYEHWA YPOBHA 3BYKOBOrO AaBNeHWA 1 BUOpaLUU ObiiM U3MEPEHBI COrNMacHoO CTaH-
[apTM3MPOBaHHOM Npoueaype M3MEPEHNUA 1 MOTyT UCNONb30BaTLCA ANA CPABHEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTOB
Mexay coboi. OHM TaKKe NOAXOAAT ANA NPEABAPUTENBHON OLEHKN BPEAHBIX BO3AEUCTBUN.

YKasaHHble AaHHble MPUMEHUMbI K OCHOBHBIM 00NacTAM NPUMEHEHWA 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. OAHaKo, ecnu
3NIEKTPOMHCTPYMEHT UCMONb3YeTCA ANA APYruX Lenei, ¢ ApyruMu pabounmu (CMEHHbIMM) MHCTPYMEHTaMM
WIM B Clyyae ero HeyAOBNETBOPUTENBHOIO TEXHUYECKOrO OOCNY)XMBaHWA, AaHHbIE MOTYT ObiTb MHBLIMW.
BcneacTteue 3TOro B TEYeHWe BCErO nepuoaa paboTbl 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BO3MOXHO 3HAUUTENBHOE
yBeMyeHne BpeaHbiX BO3AENCTBMUNA.

JAnAa TouHOro onpeneneHna BpeAHbIX BO3AENCTBUI CNeAyeT TaKKe YUnUTbIBaTb NPOMEXYTKM BPEMEHH, B Teue-
HUE KOTOPbIX BNEKTPOUHCTPYMEHT HAXOAUTCA B BbIKIIIOYEHHOM COCTOAHUM UnK paboTaeT BxonocTyto. Benea-
CTBME ITOrO B TEYEHMe BCEro nepuosa padoTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOXHO 3aMETHOE YMEHbLLEHUE
BPEAHbIX BO3AEACTBHIA.

MpumMuTe AONONHUTENBHBIE Mepbl 6€30MacHOCTU ANA 3aLLMThLI NONb3oBaTena OT BO3AEUCTBUA BO3HUKAIOLLEro
Lyma u/unu Bubpaumii, HanpUMep: TEXHUYECKOE OBCTY)KMBAHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA U PaBoUnX (CMEHHbIX)
MHCTPYMEHTOB, COXPaHeHWe Tenna pyK, NpaBuibHan opraHusauma pabounx npoLeccos.
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3HaueHuWA YpPOBHA LWyMa

SJD 6-A22
YpoBeHb 3ByKOBON MOLYHOCTH (L) 98 ab(A)
MorpelHOCTb YPOBHA 3ByKOBOW MOLLHOCTH (Kyy,) 5 nb(A)
YpoBeHb 3B8yK0BOro gasnenus (L,) 87 nb(A)
MorpelHoCTb ypoBHA 3ByKOBOro AaeneHus (K, ,) 5 nb(A)
O6wme 3HaueHusa subpaymu
SJD 6-A22
3HaueHue BubpaLunu NpyU NUAEHUU AePeBAHHBIX MANT (ang) 5,8 m/c?
MorpewHocTb npu peske ACHM (K) 1,5 m/c?
3HaueHue BUGpaLMK Npu pe3Kke MeTanaMyecKUx INCTOB (a, ) 5,6 m/c?
MorpelwHOCTb NpU pe3Kke MmeTannuueckux nuctos (K) 1,5 m/c?
5 AKKymynaTop
Pa6ouee HanpaxeH1e akKyMmynaTopa 216 B
TemnepaTtypa OKpymarowein cpeabl NpU 3KcnnyaTayuu -17°C ... 60 °C
TemnepaTtypa XxpaHeHHUA -20°C ... 40°C
TemnepaTypa akKymynAaTopa B Hayane 3apAaku -10°C ... 45°C

6 MoaroToeka K pabote

/\ OCTOPOXHO

OnacHOCTb TPaBMMPOBaHUA BCieACTBUE HenpeaHaMepeHHOro nycka!

» [lepen ycTaHOBKO/ akkyMynaTopa yéeauTecb B TOM, YTO COOTBETCTBYIOLLMIA ANEKTPOUHCTPYMEHT BbIK/HO-
YeH.

» [pexxae yem NPUCTYNUTb K PErySIMPOBKE SNEKTPOUHCTPYMEHTA UK 3aMeHe NPUHAANEXKHOCTEN BblHbTE
AKKYMYJIATOP M3 SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Cobniofaiite yKasaHus no TEXHUKE 6e30MacHOCTM 1 NpeaynpexaatoLme YKasaHus, NPUBOAMMLIE B JAHHOM
ZIOKYMEHTE U Ha U3AEeNnM.

6.1 3apAaaKka akkymynaTopa

1. Tlepea 3apAaaKkon n3yunte PpyKoBOACTBO MO SKCNyaTauuu 3apaAHOro YCTporCTaa.

2. Y6eautecb B TOM, YTO KOHTaKTbl aKKyMYNIATOPA U 3apALHOIO YCTPOMCTBA YNACTBIE U CyXHE.
3. 3apsaiTe akKyMynAaToOp TOMBKO B AOMYLEHHOM K 3KCMlyaTauun 3apaaHOM yCTPOCTBeE.

6.2 YcTaHoBKa akKymynaTtopa

/\ OCTOPOXHO
OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA BCeACTBUE KOPOTKOro 3aMmbliKaHUA UIIU NageHUunA aKKymynﬁ'ropa!

» [lepen yCTaHOBKO# akKyMynaTopa y6eanTeChb B YUCTOTE €10 KOHTAKTOB U KOHTAKTOB 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA.
» Bceraa npoBepsiite, NPaBuibHO M 3aGUKCUPOBAH aKKYMYNATOP.

1. Tepea nepBbIM BBOAOM B 9KCMyaTaluio MOSHOCTLIO 3apAANUTE aKKyMYNIATOP.

2. YcTaHoBUTE M 3apUKCUPYWTE aKKYMyNATOP B KPEMIEHUU Ha INEKTPOMHCTPYMEHTE (MPpW NpaBuiibHOM
dUKCaLMK CibILLEH XapaKTEPHbIN LLIENYOK).

3. TlpoBepbTe HAAEXKHOCTb GUKCaLUU aKKyMynaTopa.

6.3 UsBneueHne akkymynaTtopa

1. Haxkmute KHOMKK (Ae)6NOKMPOBKM akkyMynaTopa.
2. U3Bnekute akkyMynaTop 13 9NEKTPOUHCTPYMEHTA.
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6.4 YcTaHOBKa NUALHOTO NosoTHa &

1. W3BnekuTe akkymynaTop.

2. BcraBbTe NUIbHOE NOMOTHO (3yObSMM MO HaNPaBNEHUIO Pe3a) B 3a)KUMHOW NaTPOH (A0 XapaKTepHOro
Lenyka).

3. ToTAHWTE 3a NONOTHO, YTOOLI YOEAUTLCA, YTO OHO HAAEXHO 3aPUKCUPOBaNOCh.

6.5  YcraHoBKa Koxyxa [l

1. W3BnekuTe akkymynaTop.
2. HacaauTe KOXyX Ha NepeaHior YacTb ANEKTPOMHCTPYMEHTa Tak, YTOObI OH 3adUKCHUpOBasCS.

YCTaHOBUTb KOXYX MOXXHO TOMbKO B TOM Cilyyae, eCiu OnopHan NiuTa HaXoAUTCA B CTaHAAPTHOM
nonokexHuu (nonoxenue 0°).

6.6 MoHTam aganTtepa cucTembl Nbineyaanexus §

1. HagBwHbTE apganTep CUCTEMbI NbiNeyAaneHns C3aAu ropPU3OHTaNbHO B OMOPHYHO NNACTUHY A0 GUKCauumn
000MX KPHOUKOB BUKCALMUN COOKY.
2. ToacoeAnHUTE LWNAHT Mbinecoca K aaantepy.

7 YnpaBneHue

Cobntonaiite ykasaHus no TexHUKe 6e30MacHOCTU 1 Npeaynpexaatollme ykasaHus, NPUBOAUMBIE B JaHHOM
LIOKYMEHTE 1 Ha U3AENNH.

71 Ucnonb3oBaHue cucTembl nbineynaneHus

CucTema nbineyAaneHua yaansert Mbiflb C JIMHUM Mponuna U TeM cambiM MNoBbILaeT 6e30mnacHoCTb
paboThl, @ TAKKE CHUXKAET MNbINEBYIO HArpy3Ky Ha padoyem MecTe.

1. YcTaHoBWTE KOXYX. — CTpaHuua 82
2. Tlpu npoaomKuTensHOM 00paboTKe 3arOTOBOK W3 APEBECHHbI UM APYrMX Matepuanos, 06pasyroLmx
6onbLUOE KONMYECTBO MblfK, BCErAa UCMONb3yHTe CUCTEMY MbineyAaneHus.

7.2  Bkntoyehue §

1. BcraBbTe akkymynaTop.

Bnaroaaps 3awuTHON GyHKUMM NPeaoTBpaLLaeTca 3anyCcK aNEKTPOMHCTPYMEHTA, €CIM OH CHavana
BK/IKOYaeTCA, a 3ateM B COOTBETCTBYHOLLEE KpenneHne BCTaBNAeTCA akKyMynAaTop.

Y6eauTech B TOM, YTO KHOMKa GUKCATOPa HAXOAUTCA B CPEAHEM MONOXKEHHUM.

Haykmute Bbikntouatess.

[nsa duKcauum nepekntouatens B NONOXKEHUN «BK.» HOXXMUTE KHOMKY duKcaTopa Bnpaso.
[ns pacouKcaumu HaXKMUTE BbIKKOUaTesb NOBTOPHO.

» KHoMKa pukcatopa BEPHETCA 06paTHO B CPEAHEE NOMOMKEHHE.

o h o

7.3 BpesHoe nuneHune

YcTtaHoBUTE pblvar perynMpoBKi MaaTHUKOBOIO ABUXKEHUA B NONOXKeHue «0».
YCTaHOBUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT NepeaHen KPOMKOW ONOPHOW MNACTMHBI HA 3aroTOBKY.
Yanep>xuBan 3NeKTPOUHCTPYMEHT, HAXKMUTE BbIKMHOUaTeb.
MNOTHO NPUXMUTE BNEKTPOUHCTPYMEHT K 3aroTOBKE M, yMEHbLLAA Yrof HAKNOHA, MOrpy»<anTe NonoTHO B
marepuan.
5. Tocne npopesaHus 3aroToBKK YCTAHOBUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HOPMasbHOE paboyee MonoxeHue.
» OnopHanA nnactvHa npuneraeT BCew NOBEPXHOCTbIO.
6. lMponomkainTte NUAWTE NO NIMHWK Nponuna.

ron =
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7.4 BoikntoueHue

> OTI'IyCTMTe BblKKO4aTesb.

ﬂ Jna dukcaumm BoikNoYaTena B NONOXKEHUN «BbIKn.» HXKMWUTE 3aTeM KHOMKY dpukcartopa.

8 JeMoHTam

8.1 JlemoHTaM apanTepa CMCTEMbI NbineyaaneHua
1. MpwkmuTe oba KproyKa GpUKcaLun BHyTPb.

2. OtcoeauHuTe agantep CUCTEMbI MblfeyAaneHns OT ONOPHOM NNACTUHBI ABMKEHUEM Hasas.
3. OTcoeauHuTe WNaHr Nbinecoca OT agantepa.

8.2  CHATMA Komyxa

1. W3Bnekute akkymynaTop.
2. Cnerka HaKNoOHUTE KOXYX U CHUMUTE €ro ABMXEHUEM Bnepea.

8.3 BbITankMBaHWe NUALHOTO NONOTHA &

NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocTb TpaBMUpPOBaHUA! HEKOHTPONMpPyeMoe BbiTaNIKUBaHWE MUNIBHOTO MOSIOTHA MOXKET MPUBECTH K

Tpasmam.

» T[lpu BbITaNKMBaHWW MONOTHA AEPXKUTE INEKTPOMHCTPYMEHT TakuM 00pasoM, 4ToObl BbiTanKkMBaemoe
NONOTHO Cy4aitHO HE TPaBMMPOBANO HAXOAALUMXCA PAAOM NHOAEN U KUBOTHBIX.

1. U3sBnekute akkymynarop.
2. CpABuHbTE pblyar pas3tnoKMPOBKM MUBHOTO MOMOTHA B CTOPOHY AO ynopa.
» [unbHOE NONOTHO ByAET PACHUKCMPOBAHO U BLITONIKHYTO.

9 YxoAa U TeXHUYECKoe oécnymuBaHue

AJ NPEAYNPEXAEHUE
OnacHOCTb TPaBMUPOBaHWUA NPU YCTAaHOBNEHHOM aKKymynaTope !
» [lepen npoBeaeHnem ntoBbix PaboT No yxody 1 06CNY)KUBaHWIO BCETAA U3BNEKaiTe akkymynaTop!

YxoA 3a aNeKTPOUHCTPYMEHTOM

e OCTOPOXXHO yAananTe HanMnLyo rpsasb.

¢ OCTOPOXHO OuMLLaiTe BEHTUNALUOHHbIE MPOPE3U CYXOW LLETKON.

¢ OuuwyaiiTe KOpPMNYC TOMLKO C UCNONL30BaHUEM Crierka yBnaXKHEHHOM TKaHW. He ucnonbayite cpeactsa no
YXOAY C COAEPKAHNEM CUIIMKOHA, TakK KaKk OHU MOTYT NOBPEeAUTb MNacTMaccoBblie AeTanu.

Yxon 3a NMTUN-MOHHBIMU aKKyMynATOpamMu

e AKKYMYNATOP AOMKEH BbiTb UMCTLIM, 63 CeA0B Macna U CMasKu.

e Ouuwyaitte KOPNYC TONBKO C MOMOLLbIO CNerka yBnaXKHEHHOM TkaHu. He ncnone3yiite cpeacTtsa no yxoay
C COAEPXKaHUEM CUIIMKOHA, TaK KaK OHW MOTYT MOBPEAUTb NNacTMacCoBble AeTanu.

* He ponyckaiite nonagaHua Bnarv BHyTPb UHCTPYMEHTA.

TexHuueckoe o6cnymusanHue

* PerynapHo npoBepsiTe BCe BUAWMbBIE YACTU INEKTPOMHCTPYMEHTA Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHWUH, a
QNEeMEHThI yNpaBneHnsa — Ha UCnpaBHOe GYHKUUOHUPOBAHHE.

¢ Tpu NOBPEXAEHUAX U/MNN GYHKUMOHANBHBLIX COOAX HE UCMONL3YHTE ANEKTPOUHCTPYMeEHT. Cpasy caasaiTe
ero B cepBuCHbIX LeHTp Hilti anAa pemoHTa.

¢ Tlocne yxoAa 3a 3MeKTPOMHCTPYMEHTOM W ero TEXHUYECKOro OBCIY)KUBAHUA YCTAHOBUTE BCE 3alUMTHbIE
NPUCNOCOBEHUA HA MECTO U NPOBEPLTE UX UCTIPABHOE YHKLMOHUPOBAHHE.

InAa obecneyeHns 6e30NaCHOM IKCMyaTauuu UCMONb3yHTe TONBKO OPUIMHANIBbHBLIE 3anacHble YacTu v
pacxoAHble Matepuabl. JJonyLeHHble HaMK 3anacHbIe YacTu, PACXOAHbIE MaTtepuansl U NPUHAANEX-
HOCTW ANA faHHOro ycTpoWcTea Bbl MoXeTe HaiTu B Hilti Store unun Ha caiite www.hilti.group.
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9.1 OuucTKa aganTepa cUCTeMbl NbinieyAaneHus

M3Bnekute akkymynatop.

o=

JleMOHTMpYITE agantep CMCTEMbI NblneyaaneHua. — ctpanuua 83
OuncTute anantep CMCTEMbI NblNeyaaneHus.

MpoBepbTe, HEe NOBPEXAEHDI NN KPHOUKKM UKCALIUK.
CMOHTHpY#iTE anantep CMCTeMbI NbiNeyaaneHns. — cTpaHuua 82

9.2 OuMCTKaA NUNbHBIX NONOTEH

1. PerynapHo yaanaiTe HanunaHua CMOSbI C UCMONb3YEMbIX MUMbHBLIX NMONOTEH.
2. Tlonoxure NubHble MONOTHA HA CYTKW B KEPOCHUH MK 0BbIYHOE CPEACTBO And 06€CCMONUBaHUA.

10 TpaHCNOPTUPOBKA U XPaHEHUE aKKYMYNATOPHbIX ANEKTPOUHCTPYMEHTOB

TpchnOpTMpOBKa
/\ OCTOPOXHO

HenpeaHamepeHHOe BKAIOUEHUE B XOA€ TPAHCMOPTUPOBKH !
» [pu TPAHCMOPTUPOBKE CBOUX 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEAMHANTE OT HUX aKKyMYnATOPbI!

> W3BNEKUTE akKyMynaTopbl.

» Kareropuuecku sanpeLyaeTca TpaHCNopPTUPOBaTh akKKyMYNATOPLI 6e3 ynakoBKM (6eCTapHbIM crnoco6om).
» [locne NpoAOMKUTENLHON TPAHCTIOPTUPOBKK NPOBEPANTE SNEKTPOMHCTPYMEHT M aKKyMYNATOPbLI nepes
MCMONb30BAHMEM HA OTCYTCTBUE NOBPEKAEHUA.

XpaHeHue
/\ OCTOPOXHO

HenpenHamepeHHoe NoBpeXAeH1e BCNEeACTBUE HEUCNPABHbIX UK NPOTEKaOLMX aKKyMYnATOPOB !
» [pyn XpaHeHne CBOMUX NEKTPOUHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEAMHANTE OT HUX akKyMynaTopsi!

» Mo BO3MOXHOCTH XPaHUTE ANEKTPOUHCTPYMEHT U aKKYMYNATOPbI B CYXOM U NPOXNaAHOM MecCTe.
» Hwukoraa He ocTasnanTte AKKYMYJIATOPbI HA COJHUe, Ha HarpeBaTeanblx/omnmenbelx ANeMeHTax uu 3a

CTEKNOM.

> XpaHWTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT M aKKyMYNIATOPbLI B CyXOM BMAE B HEAOCTYNHOM ANA AeTeil U APYrux Nnuy,
HE [ONYLUEHHBIX K PaBoTe C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM, MECTE.
» Tlocne AnUTENBHOTO XpPaHeHWA nepes WCMonb30BaHMEM MPOBEPANTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT U aKKymyns-
TOPbI Ha OTCYTCTBUE MOBPEKAEHHNA.

11 MomoLb Npy HeMCNPaBHOCTAX

B cnyyae HeucnpaBHOCTEW, KOTOPLIE HE YKa3aHbl B 3TOW Tabnuue unu KOTOpbl€ Bbl HE MOXXeTe YCTPaHUTb

camocToATeNnbHO, obpalyaiTech B 6nnmxanlumii cepBUCHbIi LeHTp Hilti.

HeucnpaBHoCTb

Bo3moxHaA npuuMHa

PelwieHune

lMunbHOE NONOTHO BbINaAaeT.

MunbHOE NONOTHO He 3aKpenneHo
LOMKHBIM 06pasom.

v

Ele pas 3axMuTe NonoTHo.
Mpu atom obpatnte BHUMA-
HME Ha TO, YTOObl 3aKUMHOE
YCTPOMCTBO BbINO MONHOCTLIO
OTKPLITO, @ MUALHOE MONOTHO
BCTaBNANOCH C NPEOAONEHUEM
CONPOTUBNEHUA.

3arp1=|3HeHa cuctemMa saxkuma.

OuncTUTE 3AXKUMHOE YCTPOA-
cTBO.

[MunbHOE NONOTHO He BCTaB-
nAetcs.

3arpAsHeHa cuctema 3axuma.

OunCTUTE 3AXKUMHOE YCTPOU-
CTBO.

He perynupyetca BennumHa
MafATHUKOBOrO Xo4a.

Ma3 pblyara perynMpoBK1 MasaTHHU-

KOBOro ABM)XXEHUA 3arpA3HEH.

OunCTUTE OT rpA3sK Nas pelyara
PErynMpoBKM MasTHUKOBOIO
LBWKEHUA.

84 Pycckuit
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HeucnpasHocTb Bo3smoxHana npuunHa Peluenune
MaATHUKOBBI PeXMM He pa- | MaATHUKOBbLIA MEXaHW3M 3arpas- » [poBepbTe 1 NpK HeOBXOAUMO-
6otaer. HEeH. CTW NPOYUCTUTE MAATHUKOBYHO
BUWIKY.
Pbluar perynMpoBKku MaATHUKOBOTO | »  YCTAHOBMUTE pblyar Ha HY»HYHO
OBVKEHUA HAXOAUTCA B MOJIOKEHUM CTyneHb.
«O».
AkKymynaTop paspsaerca OuyeHb HU3KanA Temnepatypa BHeww- | » ObecneybTe MOCTENEHHbIN
BbicTpee, 4eM 0BbIYHO. HeW cpeabl. HarpeB akKkymynaropa Ao
KOMHaTHOM Temneparypbl.
Mpwu ycTaHOBKe akkymyna- 'pA3b Ha PUKCHpPYOLWKMX BEICTYNax | » OuncTUTE PUKCUPYIOLLME Bbi-
TOpa He ChbILIHO XapaKTep- aKkkymynatopa. CTyNbl M YCTAHOBUTE aKKyMynA-
HOrO LenyKa. TOpP MOBTOPHO.
Mwraet oauH cBetoaunoa. AKKYMYNATOP paspseH. » 3ameHuTe akKyMynAaTop 1 3apa-
ONeKTPOUHCTPYMEHT He [UTe paspAXKeHHbIA akKyMyna-
DYHKLMOHUPYeET. TOp-
AKKYMYNATOP CIULLKOM XONOAHbIA | »  OBecneybTe NOCTENEHHbINA
MU CIIMLLKOM FrOPAYnii HarpeB WM nocTeneHHoe

OXNaXKAEHWe akKymynaTopa
10 KOMHATHOW Temneparypsl.

MwratoT Bce ueTbipe CBETOAN- | ONEeKTPOUHCTPYMEHT neperpy>keH. | »  OTnycTuTe BbIKNtoYaTenb M
oaa. Ha)XMUTe ero cHoBa. [aiTe no-
pabotatb 3NEKTPOUHCTPYMEHTY

ONEKTPOMHCTPYMEHT He
B TeyeHue npumepHo 30 ¢ Ha

QYHKLUOHUPYET.

XOJIOCTOM XoZy.
CunbHbIA Harpes (BHYTPH) OneKkTpnyeckan HencnpaBHOCTb » HemezaneHHo BbIKNOUUTE ANEK-
ONEKTPOMHCTPYMEHTA Unn TPOMHCTPYMEHT, MW3BEKUTE
aKkkymynaropa. aKKyMynATop M noHabniopaite

3a HUM, JaiTe emy OCThITb U
CBAXKMTECH C CEPBUCHOM CRy-
6ot Hilti.

12 Ytunusauyuna

& BoNLILMHCTBO MaTepHanoB, U3 KOTOPLIX M3rOTOBMEHs! uaaena Hilti, noaneuT BTopuuHoN NepepaboTke.

Mepea ytunusauvei cneayeT TwaTtenbHO paccopTMpoBath Martepuansl (And yAo6cTBa WX nocneaytoLlei

nepepabotkn). Bo mHorux ctpaHax ¢upma Hilti y)xe opraHusoBana npuem ObIBLUMX B MCMONb30BaHUMU

QNEKTPUYECKUX M BNEKTPOHHBLIX YCTPOMCTB ANA yTunusauuu. JJononHUTENbHY0 MHPOPMAUMIO MO 3TOMY

BOMPOCY MOXHO NOMY4MUTb B OTAENE NO 0BCY>KUBAHMIO KITMEHTOB WU Y KOHCYNbTAHTOB NO NpoAaXKam GUPMbI

Hilti.

YTunusauma akKkymynaTopos

Bcnenctseue Bbixoaa rasos UM XXMAKOCTEN NPU HENPAaBUbHOM YTUN3ALIMK aKKYMYIATOPOB BO3MOXHA yrposa

ANA 3[0POBbA.

» He nepecbinaiTte noBpexaeHHbIe aKKyMynaTopbi!

» 3aKpbiBaiTe akKyMyNATOPHBLIE KOHTaKTbI He NPOBOAALLMM TOK Matepuanom, 4ToObl M3Gexarb KOPOTKUX
3aMblKaHUN.

> YTUNU3MPYITE akKyMynATOPbI TaK, 4TOObl MCKIIOYNUTL X MOMaaaHWe B PYKU AeTel.

»  YTUnuaupyiTte akkymynatop yepes Onwkaiwmi Hilti Store unu obpartutecb B cneunanusvpoBaHHyO
dUpMY No yTUnu3aumu.

» He BbiBpactiBaiiTe aNEKTPUUYECKUE MHCTPYMEHTbI, ANEKTPOHHbLIE YCTPOUCTBa/NMPUOOPEI U aKkKyMy-
NATOPbI BMECTe € 00bIYHBIM MycopoMm!

13 RoHS (OupekTusa 06 orpaHMue€HMU NPUMEHEHHUA ONacHbIX BELLEeCTB)

Mo aTMm ccbinkam AocTynHa Tabnuua onacHbIX BelecTs: gr.hilti.com/r5212958
Ccbinky B BuaAe QR-koza Ha Tabnuuy onacHbIX BELLECTB COrnacHo avpektee RoHS cM. B KOHUe HacTosLlero
[OKyMeHTa.
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14 FapaHTHa nponssoauTens

» C BONpOCaM1 OTHOCUTENBbHO rapaHTUiHBLIX YCnoBuii obpalyaiiteck B Gnnxaidliee nNpeacTaBUTENLCTBO
Hilti.

OpwuriHanbHa iHCTPYKLUifA 3 eKcnnyaTtauii

1 Indpopmauia npo AoKymeHTaLito

1.1 IH$popmauina npo uen AOKYyMEHT
e Tepw HiK po3noynHaTh poBoTy 3 IHCTPYMEHTOM, MpouuTaiTe uei AOoKyMeHT. Lle € nepeaymoBsoto
6esneyHoi poboTH Ta BIACYTHOCTI HECMPABHOCTEW Nif Yac 3aCTOCYBaHHA IHCTPYMEHTA.

e JoTpumyiiTeca nonepemKyBa/lbHUX BKa3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHiKM Oe3neku, HaBeAeHUX Y LbOMY
AOKYMEHTi Ta Ha KOpMycCi iIHCTPYMeHTa.

* 3aBwau 36epiraite iHCTPYKLito 3 ekcnnyatauii no6nuasy iHCTpyMeHTa Ta nepeAaBanTe iHCTPYMEHT iHLLMM
oco6am nuLLe pasoM 3 iHCTPYKLUieto.

1.2 MoAcHeHHA cumBONiB

1.2.1 lMonepeanxyBanbHi BKa3iBKK

MonepenrxyBanbHi BKasiBKM iHGOPMYIOTb KOPUCTYBaya NPo $pakTopu Hebeaneku, NoB'A3aHi i3 3aCTOCYBaHHAM
iHCTpyMeHTa. BUKOPUCTOBYIOTLCA Taki CUrHanbHi cnosa:

A, HEBE3MEKA

HEBESINEKA !

» VYKasye Ha 6e3nocepeaHto HeGesmneKy, WO MOXe NPU3BECTU [0 OTPUMAHHA TAXKKMUX TINECHWX YLUKOMKEHD
abo HaBiTb 1O CMepTi.

& NEPEOXEHHA
MOMEPEOXEHHA !

» VYKasye Ha MOTEHUiMHO HeGesneyHy cuTyauito, AiKka MOXKEe MPMU3BECTU A0 OTPUMAHHA TAXKKUX TiNeCHUX
YLIKOAXKEHb a60 HaBiTb CMePTi.

/\ OBEPEXHO

OBEPEXHO'!

» YKasye Ha NOTeHLUiHO HebeaneyHy cuTyalito, Aka MOXKe NPU3BECTU A0 OTPUMAHHA TINECHWUX YLUKOMKEHb
abo [0 MatepianbHUX 30UTKIB.

1.2.2 CuMBONM y NOKYMEHTI
Y UbOMYy [IOKYMEHTi BUKOPUCTOBYHOTLCA Taki CUMBOJIU:

@ Mepen BMKOPUCTaHHAM NpounTaitTe IHCTPYKLIto 3 excnayarauil

ﬂ YKasiBku LOAO eKkcnnyaralii Ta iHwa KopucHa iHpopmalia

gi:i MoBoAXeHHA 3 MaTepianamu, NPUAATHAMU ANA BTOPUHHOI NepepoBKu

g He BuKMAaiiTe enekTpoiHCTPYMEHTH | akyMynaTopHi 6aTapei y 6aku ana nobyToBoro cMiTra

1.2.3 CwumBonu Ha intocTpauifax
Ha intocTpauiax BUKOPUCTOBYIOTLCA TaKi CUMBOMM:

E ‘ Linppamu nosHayatotbCA BIANOBIAHI iNtOCTpauii, HaBeAeHi Ha noyaTtky Liel iIHCTPYKLUil
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3 Hymepauis Bino6paykae nocniaoBHICTb pOBOUMX KPOKIB Ha intocTpaLiax Ta MoXe BiapisHATUCA BiA
Hymepauii y TekcTi
T Homepa nosuui, HaBeZeHi Ha ornARoBIM iINtoCcTpauii, BiANoBiAaloTL HOMepaMm y nerexai, Wwo
7 | npeactaeneHa y posaini «Ornag NnpoayKTy»
1 Llei cumBon nosHayae acnekT, Ha AKi Cnia 3BepHYTH 0COBNMBY yBary nifl Yac 3acTOCyBaHHA
O iHCTpyMeHTa.

13 CumMBOnH, Lo 06yMOBNEHI TUMOM IHCTPYMEHTa

1.3.1 CumMBONM Ha iIHCTPYMEHTI
Ha iHcTpyMeHTi MOXyTb ByTH HaBeAeHi Taki CUMBONK:

Ng | KinbKicTb poBounx XOAiB y XONOCTOMY PeXuUMi

——= | MNocTiHuni cTpym

IHCTpYMeHT niaTpumye 6e3apoToBy Nepelady AaHWX Ta € CyMiCHUM i3 nnatdpopmamu iOS Ta
Android.

Li-lon | J1iTil-ioHHa akymynaTopHa 6atapen

BuKopu1cToBYBaHHit TN NiTil-iOHHOT akyMynaTopHoi 6arapei Hilti. JoTpumyiitecs BKasiBOK, HaBe-
AeHNX Yy posaini «BUKOPUCTaAHHA 3a NPU3HAYEHHAM».

Hikonu He BUKOPUCTOBY#TE akyMynaTOpHY Batapeto y AKOCTi YAAPHOTO iHCTPYMEHTa.

4 He ponyckaiite naaiHHA akymynatopHoi 6atapei. He BUKopucToByiiTe akymynaTopHy 6aTtapeto, fika
& | zasvana yAapHOro HaBaHTaXXeHHA a6o Byna NOLIKOKEHa IHLUMM YUHOM.

1.4 Indpopmaunia npo iHCTpyMeHT

= IHCTpYMeHTH npusHaueHi Anf NPOodeciiHOro BUKOPHCTAHHSA, @ TOMY iXHIO eKCriyaTalito, TeXHIUHe

06cnyroByBaHHs Ta PEMOHT CIliA JOPYYaTH JIULLIE aBTOPU3OBAHOMY NEPCOHANY 3i CNeLianbHOK NiArOTOBKOI.

Llei nepcoHan noeuHeH Byt cneuianbHO NPOIHCTPYKTOBAHUI NPO MOXIMBI PU3MKK. OnucaHuin y Lbomy

ZOKYMEHTI iHCTPYMEHT Ta AOMOMiXKHE NPUNaaan MOXYTb CTaTh [Kepenom Hebesneku y pasi ixHboro Henpa-

BU/bHOrO 3aCTOCYBaHHA HEKBanipikoBaHMM NepcoHanom abo y pasi BUKOPUCTaHHA He 3a NPU3HAYEHHAM.

Tun Ta cepiittnii HOMep 3a3HayeHi Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi.

» [epenuuwitb cepitHMii HOMep Yy HaBeAeHy HWkYe Tabnuuto. AKLWO y Bac BUMHUKNKM MUTaHHA BIAHOCHO
IHCTPyMeHTa, 3aBXaun nocunanteca Ha i AaHi, 3sepTatoumnchb A0 HALIOro NPEACTaBHULTBA Ta 40 CEPBICHOI
CRyX06u.

Indpopmauia npo iHCTpyMeHT

J1063uK i3 MaATHUKOBUM XOZLOM SJD 6-A22

Bepcia 01

CepiiiHuit Homep

1.5 CepTudikar BignosigHoCTi

3i BCieto HaneHoo BiANOBIAANBHICTIO 3aABNAEMO, LLIO ONUCAHWIA Y LibOMY AOKYMEHTi iIHCTPYMEHT Bianosiaae
AitounMm anmpektuBaM i ctaHgaptam. Konia ceptugikarta BiANOBIAHOCTI HaBeAeHa Y KiHLi LbOro AOKyMeHTa.
TexHiyHa AOKyMeHTaLiA 3a3HauyeHa HUKYe:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Be3neka

21 3aranbHi BKa3iBKM 3 TexHiKM 6e3nekn npu po6oTi 3 eNeKTPOoIHCTPYMEeHTaMu

/\ NONEPEAXEHHA! YBamHo npounTaiTe yci BKasiBKM Ta iHCTPYKUii 3 TexHiku 6e3neku, o3HalomTecs
3 ManioHKaMM Ta TEXHIYHUMHU AaHMMKU LbOTO eNeKTPOoiHCTpyMeHTa. LlLloHalimeHwe HeaoTpuMaHHA
HaBEAEHUX HWXKYE BKA3iBOK MOXe MPU3BECTM A0 YPKEHHA ENEeKTPUYHUM CTPYMOM, 3aiMaHHA Ta/abo
OTPUMAaHHA TAXKWUX TPaBM.

L LIETETTR T e
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36epeiTb BCi IHCTPYKUii Ta BKa3iBKMU 3 TeXHIKU 6e3nekn — BOHU MOXYTb 3Hago6butuca Bam y manbyT-
HbOMY.

TepMiH «ENeKTPOIHCTPYMEHT», AKMIA BUKOPUCTOBYETLCA Y BKa3iBKaxX 3 TEXHIKK Ge3neku, no3Hauyae AK eneKr-
POIHCTPYMEHTH, L0 NPaLOIOThb Bifi ENIEKTPUYHOI MepeXi (i3 Kabenem MBMEHHS), TaK | eNEeKTPOIHCTPYMEHTH,
Lo MpawutotoThb BiA akyMynAaTopHoi 6aTtapei (6e3 kabento »KUBMEHHS).

Besneka Ha po6oyomy micui

» J6aitTe Npo UACTOTY Ta AOCTAaTHE OCBITNEHHA pobouoro micua. Besnas Ha poBouyomy Micui Ta
HeoCTaTHE OCBITNEHHA MOXYTb CTaTU NPUYUHOO HELLLACHMX BUNAAKIB.

» He npautoiTte 3 enekTPoOiHCTPyMEHTOM y BUBYXxoHe6e3neuHoMy cepeaoBHvLLi, O MICTUTb Nerko-
3alMuCTi pianHK, rasu abo nun. Mig yac PoBoTH eNEeKTPOIHCTPYMEHTIB YTBOPIOOTLCA ICKPH, Bid AKMX
MOXKyTb 3aHATUCA NerkosamMucTi Bunapu abo nun.

» TMop6arite npo Te, W6 nia Yac BUKOPUCTAHHA E€NEKTPOIHCTPyMeHTa nobnusy He Gyno miten Ta
CTOPOHHiX 0ci6. LLloHaiMeHLIe BiABOMIKAHHA MOXKE NPU3BECTU A0 BTPATH KOHTPOJIHO HAZ IHCTPYMEHTOM.

EnexkTpuuHa 6esneka

» LUTtencenbHa BUNKa eneKTPOIHCTPYMEHTa MOBMHHA MiAXOAUTH A0 PO3ETKU HUBNEHHA. 3a6opoHsae-
TbCA BHOCUTH 3MiHM [0 KOHCTPYKLUii WTencenbHoi BUNKU. He no3BonfAeTbCA 3acTocoByBaTH Nepe-
XiAHi WTEencenbHi BUNKU B €NEKTPOIHCTPYMEHTAX i3 3aXUCHUM 3a3eMNeHHAM. Y pasi BUKOPUCTaHHA
OpHriHANBHKUX LUTENCENbHUX BUIIOK i BiANOBIAHUX PO3ETOK 3HWMKYETBCA PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» Mg yac po6oTH HamaranTecA He TOPKaTUCA 3a3eMNIEHHUX NOBEPXOHb, HaNpuKnag Tpy6, papiatopis
onaneHHsA, neyen Ta XxonoAuNbHUKIB. AKL0 Balue Tino nepebyBae B KOHTAKTI i3 CUCTEMOLO 3a3€MINEHHS,
iCHy€ NiABULLEHNIA PU3KK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» 3axuuanTe eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif AOLLY Ta BONOIU. Y pasi NPOHWKHEHHA BOAM B €NIEKTPOIHCTPYMEHT
NiABULLYETLCA PUSKK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» BuKopucToByiTe 3'€AHYBanbHUM Kabenb TiNbKM 3a NPU3HAUEHHAM, He NEepeHOCbTe 3a HbOro
eNeKTPOIHCTPYMEHT, HE KOPUCTYWTECA HUM ANA NiABillyBaHHA IHCTPYMEHTa Ta He TpUMaWTecs
3a HbLOrO, AICTAlOUW LITEncenbHy BUAKY 3 poseTku. Obepiraite 3'eaHysanbHui Kabenb Big
BNAMBY BMCOKMX TemMnepaTtyp, BifA Aii MacTUn Ta KOHTaKTy 3 rOCTPMMU KpomKamu abo pyxomumu
YacTMHaMM iIHCTpyMeHTa. MNoLKoAKeHi abo 3annyTaHi 3'eaHyBanbHi Kabeni NiABULLYIOTb PUBUK YPaXKEHHSA
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

» Mpaytoroumn 3 eNneKTPOIHCTPYMEHTOM Nifg BiAKPUTUM HEGOM, BUKOPUCTOBYHTE NULLE NOJOBKYBasb-
HWi Kabenb, NPUAATHUI ANA 30BHILIHBLOrO 3aCTOCYBaHHA. BUKOPUCTaHHA NOAOBKYBALHOTO Kabento,
NPU3HAYEHOrO ANA 30BHILLIHBLOIO 3aCTOCYBaHHA, 3MEHLUYE PUSUK YPaXKEHHA ENEeKTPUYHUM CTPYMOM.

> AKLWO HEMOMIMBO YHUKHYTH eKcriyartauii eNneKTpoiHCTpyMeHTa 3a YMOB NiABULLEHOI BONOrocCTi,
BMKOPUCTOBYWTE aBTOMAT 3axXUCTY Bifl CTPYMy BUTOKY. BuKOpuCTaHHA aBTOMAaTa 3axucTy BiA CTPymMy
BUTOKY 3MEHLLIYE PU3UK YPAXKEHHSA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

Besneka nepcoxany

» ByabTe yBaXHUMH, 30CepeabTeC Ha BUKOHYBaHil onepaulii, 4O Ppo60TH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
CTaBTeCA Cepio3HO. He KOPUCTYNTECA eneKTPoiHCTpyMeHTOM, AKwo Bu BromneHi abo nepeby-
BacTe nia Ai€H0 HAPKOTUUHMX PEeYOBHH, ankoronto abo nikapcbkux 3acobis. [ig yac pobotn 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM He BiABOMIKAWTECA Hi HA MWTb, OCKIfbKM LEe MOXe NPWU3BECTU A0 OTPUMAaHHA
CEPHNO3HUX TPaBM.

» BukopucToByiTe 3aco6M iHAMBIAYaNbHOrO 3axXMCTy i 3aBMAW HagAranTe 3axXUCHi OKynApu. Buko-
pucTaHHA 3acoBiB iHAMBIAYaNbHOrO 3axMCTy, HaNMpPUKNazA pecniparopa, 3axXUCHOro B3yTTA Ha HEKOB3HiN
MiAOLWBI, 3aXMCHOrO LLONOMa a0 LLYMO3aXUCHUX HABYLLHMUKIB — 3a/1EXKHO BiA Pi3HOBUAY ENEKTPOIHCTPY-
MeHTa Ta 0COBNMBOCTEN HOro 3aCTOCYBaHHA — 3MEHLLYE PU3MK TPaBMYyBaHHS.

> YHMKaWTe BUNAAKOBOIO BMMKAHHA eneKTpoiHCcTpymeHTa. [lepekoHalTecA B TOMY, WO €NeKTpO-
iHCTPYMEHT BMMKHEHMH, NepLu HiX BCTABNATH LUTENCENbHY BUAKY B PO3ETKY MUBMEHHA Ta/abo
npueaHyBaTH aKyMynaTop, NigHiMaTh enekTpoiHCTPyMeHT abo nepeHocHTH ioro. AKLWO nig yac ne-
PEHECEHHA eNEKTPOIHCTPYMEHTa TPUMATH Naselb Ha BUMMUKadi abo NpueaHyBaTH iIHCTPYMEHT A0 [Kepena
YKUBNEHHA YBIMKHEHUM, Lie MOXe NPU3BECTH 10 HELLACHOTO BUNAAKY.

» [lepl HiX BMUKaTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BiA'eAHaNTe BiA HLOrO BCe HanaroAmysanbHe npunaaan
abo raiikosi kntoui. Mpunaaas abo KoY, WO 3HAXOAATLCA B 0OEPTOBOMY BYa/i iIHCTPYMEHTA, MOXYTb
cTaTv NPMUYMHOKO OTPUMAHHA TPABM.

» YHUKaNTe BUKOHaHHA poBoTH B He3pyuHil nogsi. Mia yac BUKOHaHHA Po6iT cTaBanTe B CTilKY No3y i
HamaraiTecs NoBCAKYAac yTPMMyBaTH piBHoBary. Lle 103BonMTL Bam Ginblu yneBHEHO KOHTpoOntoBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT Y pasi BUHUKHEHHA HecnoAiBaHUX 06CTaBMH.

» Hapsraiite BignosigHun pobouuit ogar. He HaparaiTe ana po6oTW 3aHaATO NPOCTOPHUI oaAr
Ta npukpacu. CniakynTe 3a Tum, Wo6 BonoccA, oaar Ta poboui pykaeuui 3Haxoaunuca nopani
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Bi 06epToBUX YaCTUH iHCTpYMeHTa. [pocTopuit oaAr, NpUKpack abo A0Bre BONOCCH MOXyTb ByTu
3axOMeHi PyXOMUMU YaCTUHAMK IHCTPYMEHTA.

Akwo nepeabaueHa MOKAMBICTL YCTAHOBAEHHA CUCTEMH NUAOBMAANEHHA Ta NMNo36ipHuKie, 060-
B'A3KOBO NEepeKoHaWTECA B TOMY, LLJO BOHW NPaBUIbHO NPUEAHAHI H BAKOPUCTOBYHOTbCA HaNle KHUM
UYMHOM. 3aCTOCYBaHHA CUCTEMMU BUAANEHHA NUNY A03BONAE 3MEHLUWTU HEraTUBHUIA BMNJIMB MUY Ha Nepco-
Han.

He moxHa HexTyBaTh npasunamu 6e3neku nig yac po6oTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM HaBiTb Y TOMY
BUNagKy, koau Bu gobpe 3HaMOMi 3 TUM UM IHLUMM €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM. AKLIO KopUCTyBaThCA
iHCTPYMEHTOM HeoBeperxHo, NnLLe Manoi YaCTKM CEKYHAN MOXKe ByTH IOCTaTHbO ANA OTPUMAHHSA TAXKUX
TpaBMm.

BUKOPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta HaneHUIM AOrMAA 3a HUM

>

He ponyckaiTe nepeHaBaHTaMeHHA IHCTpPyMeHTa. 3aBMAM BUKOPUCTOBYHTE €NEeKTPOIHCTPYMEHT,
NpU3HAYeHWi ANA BUKOHAHHA BIANOBIAHOI POBOTH. [P BMKOPUCTAHHI HANEKHOTO ENEeKTPOIHCT-
pymeHTa 3abesneuytoTbea Binbll BUCOKA AKICTb Ta Ge3neka BUKOHAHHA pOOBIT y BKasaHOMy AianasoHi
NPOAYKTUBHOCTI.

He BMKOPUCTOBYWTE €NEKTPOIHCTPYMEHT i3 NOLUKOAXEHUM BUMMKAUeM. ENeKTpoiHCTpYMEHT, akui
HEMOMIIMBO BMUKaTH 260 BUMUKATH, € HEBE3NEUHUM i NIANArae PEMOHTY.

MepL HiX PO3NOUMHATHU HaNaLTYBaHHA IHCTPYMEHTa, BUKOHYBaTH 3amiHy npunanas abo pobutu
nepepsy B po6oTi, He 3a6yabTe BUMHATH LUTENCENbHY BUIKY 3 PO3eTKU Ta/abo BUMHATH 3 IHCTPY-
MeHTa 3MiHHY aKymynaTopHy 6atapero. Takuit 3aMoBiKHUIA 3aXia AOMOMOMKE YHUKHYTW BUNAAKOBOrO
BMMWKaHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTA.

EneKTpoiHCTPYMEHTH, L0 He BUKOPUCTOBYHOTLCH, 36epirainTe B HEAOCTYNHOMY ANA AiTew micui. He
AO3BONANTE KOPUCTYBATUCA iIHCTPYMEHTOM ocobam, fiKi He o3HaloM”neHi 3 Hum abo He npouuTanu
i BKa3iBKK. Y pyKax HeJOCBIAYEHNX NtOAEH eNeKTPOIHCTPYMEHTH ABNAOTL COB0I0 Cepio3Hy HeBeaneky.
EnekTpoiHCTpyMeHTH Ta ix npunagana notpebytotb abainueoro gornagy. PetenbHo nepesipanTe,
uu 6esaoraHHO NPaLIOIOTh Ta UM HE 3aKNTMHIOKOTb PYXOMi YaCTUHH, UM He 3namanucA abo He 3a3Hann
iHLUMX NOLIKOAMEHb AeTani, Bifi AKMX 3aneluTb cnpaBHa po6oTa enekTpoiHcTpymeHTa. Mepea
noyaTtkom po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM MOLIKOAXEH AeTani cnia BiapeMoHTyBaTh. Baratbox HeLwacHux
BUMNAZAKIB MOYKHA YHUKHYTH 3@ YMOBM HANIEXKHOTO TEXHIYHOTrO 0OCNYroByBaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB.
CnigkyiTe 3a TUM, W06 piXydi iIHCTPYMEHTH 3aBIAM 3aNULLIANMCh YUCTUMU Ta HaNeMHUM YHHOM
3aToueHuMu. [16ainmMBO AOTNAHYTUIA PiXKYUUIA IHCTPYMEHT i3 rOCTPUMM pisanbHUMKU KPOMKaMKM He Tak
4aCTO 3aK/MHIOETLCA, | 3 HUM NerLue npauoBaru.

Min yac ekcnnyarauii eneKTPOoIHCTPYMeHTa, Npunaaan Ao Hboro, Po6oumnx IHCTPYMEHTIB TOLWO [0~
TPUMYHTECA HaBeAeHUX Y LbOMY AOKYMEHTi BKa3iBoK. Mpu LibOMy 3aB AU BPaxoBynUTe YMOBH B MicLi
BUKOHaHHA pobBiT Ta Aii, AKX BUMarae noctaeneHe 3aBAaHHA. BUKOPUCTAHHS €NEKTPOIHCTPYMEHTIB
He 3a NPWU3HAYEHHAM MOXXe NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHA HEBE3NeUYHUX cUTyauii.

CnigkynTe 3a TUM, W06 NOBEPXHi PYKOATOK ByNM UNCTUMKM Ta CyXMMH, Ta He AONYCKauTe iXHbOro
3a6pyAHEeHHA MacTUOM. AKLIO NOBEPXHi PYKOATOK CIM3LKI, e YHEMOKIMBIOE BEBHEHE KOHTPOSIHO-
BaHHA ENEeKTPOIHCTPYMEHTa Y HenepeabadeHnx cutyauinx.

BUKOpUCTaHHA aKyMyNATOPHOrO iHCTPYMEHTa Ta HaneHW AOrNAA 3a HUM

>

InA 3apagKaHHA akymynaTopHux 6aTapei 3acTOCOBYHTe nuLLe 3apAaHi NPUCTPOI, PeKOMeHAoBaHi
BUMPOBGHMKOM. 3apAAHUIA NPUCTPIN, MPUAATHWI ANA 3aPAMWKAHHSA aKyMylATOPHUX 6arapeit NeBHOro Tuny,
MOXKE CMPUUMHUTM MOXKEIKY, AKLLO MOro 3aCTOCOBYBATH ANA 3apAXKaHHs akyMynATOPHUX 6atapen iHLWmuX
™niB.

AnA XUBNEHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB 3aCTOCOBYWTE NULUe chnelianbHO NpU3HayeHi AnA Lboro
aKymynaTopHi 6arapei. 3acTocyBaHHs iHLLMX aKyMyNATOPHUX Gatapen MOXKe MPU3BECTU A0 OTPUMAaHHSA
TPaBM i BUHUKHEHHA NOXEXKi.

AKkymynaTopHy 6aTtapeto, AKa He BAKOPUCTOBYETLCA, TPUMaNTE NoAani Bif KaHUENAPCbKUX CKPINoK,
MOHET, KIoUiB, LUBAXIB, FBUHTIB Ta iHLWMX APiGHUX MeTaneBux npeaMeTis, AKi MOrnM 6 cNpUUMHUTK
KOPOTKE 3aMUKaHHA ii KOHTAKTIB. KOpOTKE 3aMMKaHHA KOHTaKTIB akyMynaTOpHOi Oatapei Moxe
NPU3BECTH [O OTPUMAHHA ONiKiB 260 10 BUHUKHEHHS MOMXENXI.

Y pasi HenpaBUNBLHOrO 3aCTOCYBaHHA 3 aKyMyNIATOPHOI 6aTapei Mo} e NPOAUTUCA piaUHa. YHUKanTe
KOHTaKTYy 3 Heto. Y pasi BANaAKOBOro KOHTaKTY Li€i piAUHM 3i LUKiPOIO HEranHO NPOMUITE ypameHe
Miclie AJOCTaTHbOMO KinbKicTiO BoAU. AKLO piAMHaA noTpanuna B o4vi, PEKOMEeHAYETbLCA [OAATKOBO
3BEepPHYTUCA NO NiKapcbKy aonomory. [ponuta 3 akyMynATopHoOi 6atapei piaMHa Moe Npu3BecTU A0
NoAPasHEHHS LKipK 260 OTPUMAaHHSA OMiKiB.

He BuKOpHCTOBYITE aKyMynaTOpHy GaTapero, AKLLO BOHa MOLIKOAMKeHA abo AKLO il KOHCTPYKUiA
6yna amiHeHa. MowKomKeHi a60 MoANIKOBaHI akyMynATOPHI Batapei BKpai HeHagiiHi Ta CTaHOBMATL
Hebeaneky noxexi, Bubyxy abo TpaBmMyBaHHs.
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>

He ninnaeaiite akymynatopHy 6atapero Bnnuey BOrHO abo BMCOKMX Temnepartyp. BoroHb abo
Temneparypu noHaa 130 °C (265 °F) MOXyTb CNPUYUHUTA BUOYX.

LoTpumyiTecs BKasiBOK LWOAO 3apAaMaHHA. Hikonu He sapapmaiiTe akymynatopHy 6atapeto
a6o aKyMynATOPHUI iIHCTPYMEHT B YMOBaX, L0 BMXOAATb 3a MEXi TeMnepaTypHOro fianasoHy,
3a3HauyeHoro B iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii. HeHanerkHe 3apamkaHHA abo 3apAMKaHHA 3a MeXamu
3a3HAYEHOro TemmnepartypHoro AianasoHy MOXe NPU3BECTU A0 PyWHYBaHHA akyMynAToOpHoOi Garapei Ta
NiABULLYE PUSMK 3aUMaHHS.

CepsicHe o6cnyroByBaHHA

>

2.2

2.3

Jlopy4aiiTe pPeMOHT eneKTPoiHCTPyMeHTa nuille KBanidpikoBaHoMy nepcoHany 3i cneuianbHoO
NiAArOTOBKOIO 32 YMOBU BMKOPUCTAHHA TiNbKW OPHUriHaNbHMX 3anacHuUX 4YacTuH. Lle 3abeaneuntb
}YHKUIOHaNbHICTb iHCTPYMEHTa.

3abopoHAETLCA 3AIMCHIOBATH TEXHIUHE 06CnyroByBaHHA NOLUKOAKEHNUX aKyMyNIATOPHUX GaTapen. Y
ByAb-AKNX BUNAZAKAX TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHA aKyMynATOPHUX BaTapei NOBUHEH 3AiHCHIOBATU BUPOBHUK
abo ynoBHoBa)keHa Crny»6a TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs.

YKasiBKM 3 TeXHiku 6e3neku nia Yyac BUKOPUCTAHHA NUIIOK i3 MAATHMKOBUM XOAO0M NUAASb-
HOro NonoTHa

AKWO nia Yac BUKOHaHHA PO6IT iCHYE NMMOBIPHICTb TOrO, WO 3MIHHUI PO6OUMI IHCTPYMEHT MOXe
HaTpanuTK Ha NPUXOBaHY eNeKTPONPOBOAKY, YTPUMYHTE eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a i3oNboBaHi noBep-
XHi PYKOATOK. Y pasi KOHTaKTy 3 ENeKTPUYHUM APOTOM, AKWUIA 3HAXOAWTLCA MiA Hanmpyrowo, metanesi
AeTani iHCTPyMeHTa Tako)X NoTpannaThb Nia HANPyry, a e MOXXe NMPU3BECTU A0 YPAXKEHHA EeNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

3akpinitb 06pobnroBaHmit 06'EKT Ha CTiNKiN NoBepxHi 3a gonomoroo newar abo iHWKUM HaginHUM
cnocobom. Akwo yTpumyBati 06pobntoBaHuii 06'eKT PyKO aBo MPUTMCKAaTH WOro Ao Tina, ue He
rapaHTye HaAiiHOro 3aKpinieHHA Ta MOXXe NPU3BECTU A0 BTPATU KOHTPOIO.

JonaTtKoBi BKa3iBKK 3 TexHiku Geaneku

Besneka nepcoHany

>

>
>
>

KopucTyiteca nuwie noBHICTIO CNPaBHUM iIHCTPYMEHTOM.

BHocuTH ByAb-AKi 3MiHW A0 KOHCTPYKLIi IHCTPYMeHTa 3a60pOoHEHO.

Cniakyite 3a TMM, OB PYKOATKM By CyXMMU Ta YACTUMM.

MNia yac po6oTH 3 IHCTPYMEHTOM BUKOPUCTOBYMTE BIAMOBIAHI 3aXWUCHI OKYNAPH, 3aXUCHI HaBYLUHWUKK Ta
3aXWUCHi pyKaBuLi.

Mia yac 3amiHn Po6oYOro IHCTPYMEHTa BUKOPUCTOBYHTE 3aXUCHI pyKaBHLi. KOHTaKT 3i 3MiHHUM poBounm
IHCTPYMEHTOM MOXKe NPU3BECTU A0 OTPUMAHHA Nopisis abo onikis.

BuKopu1CTOBYITE 3aXMCHI OKYNAPU. YNaMKu Matepiany MOoXyTb 3aBAatv NnopaHeHb abo MOLIKOAWTH Oui.
He auBiTbca 6e3nocepesHbOo Ha CBITNOAIOAHE MIACBIYYBaHHA Ta HE HANPaBNANWTE KO0 B 0BNNYYS iHLLIMM
ocobam. IcHye Hebesneka 3acninneHHs.

MepLu HiXX Po3noYMHaTH BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTa, 3'ACyiTe Knac HeGesneku nuiy, Lo yTBOpioBaTth-
MeTbCA Mia yac poboTu. BukopucToByiTe OyAiBENbHUIA NUNOCOC 3aTBEPAMKEHOrO Knacy 3axucTy, Lo
BiANOBiAA€e MiCLLEBMM BMMOram LLOAO 3axUCTy BiA nuiy.

Mopb6aiite Npo HanexHy BEHTUNALiI0 POBOYOro MicuA Ta KOPUCTYHTECA PECNipaTOpPOM, AKUI MiAXOAUTH
[0 Marepiany, wo o6pobnAaeTbea. Y pasi KOHTaKTy 3 TaKMM NUnoM abo NpwW MOro BAMXaHHI y KopUCTyBaua
€NeKTPOIHCTPYMEHTa Ta Y NIoAEN, Lo 3HAXOAATLCA MOPYY, MOXYTb BUHUKHYTU anepriiHi peakuii Ta/a6o
3aXBOPIOBAHHA AWXamnbHUX WAAXIB. [leAKi pisHoBUAM Nuny, HanpuKnaa AepesuHu ayba i 6yka, BBaXkatoTbCA
KaHLepOreHHUMM, 0COBNMBO Y NOEAHAHHI 3 PeYOBUHAMU AN 0OPOOKK AepPEBUHU (XPOMATOM, 3acobamm
Ans 3axucty aepesuHu). o o6pobku matepianis, WO MICTATb asbecT, AonycKatTbea nuwe daxisli 3i
cneujianbHO NiAroTOBKOHO.

MpautoiiTe 3 nepepBamu Ta BUKOHYWTE BMpPaBW Ha PO3MMUHAHHA NanbLiB, W06 NOKpaLUTU KPOBOOGIr y
Hux. Mia yac aosroTpusanux poBiT Bibpauia MoXe NOLUKOAUTU CyAuHU aBo HepBHM y nanbusax, pykax ato
3an'ACTKOBMX CyrnoGax.

EnekTpuuHa 6esneka

>

90

Mepea noyatkom poBoTH NepeBipaAiTe poboye Micle Ha HaABHICTb MPUXOBAHUX ENEKTPUUHUX Kabenis,
rasoBux Ta BOAONPOBIAHMX TPpy6. AKWOo Bu nia yac po6oTM BUNAAKOBO MOLLUKOAUTE ENEeKTPUYHI Kabeni,
KOHTaKT 3 BiAKPUTUMU METaNEBUMU AETANAMMU iHCTPYMEHTA MOXE CMPUUUHUTU YPKEHHA €NEeKTPUYHUM
CTPYMOM.
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HanemHe BUKOPUCTAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB Ta AGaNNUBHUI AOTNALR 3a HUMU

>

HapiiHo 3adikcyiiTe 06pobntoBaHuii 06'eKT. BUKOPUCTAHHA 3aTUCKHOMO NpUCTpoto abo newar sabesne-
YuTb KpaLly ¢ikcauito 06po6noBaHOro 06'eKTa y NOPIBHAHHI 3 yTPUMYBAHHAM HOrO PYKOHO.

CneyianbHi BKa3iBKM 3 TeXHIKM 6e3neKu Woa0 BUKOPUCTaHHA No63nka

>

>

>

2.4

Mia Yac NMNAHHA 3aBXAN CNPAMOBYWTE IHCTPYMEHT BiA cebe.

Hikonu He TpumaiTe pyku nepea NUAANbHUM NOIOTHOM Ta He TOpKawTeca “oro.

Hikonu He 3AiNCHIONTE NUAAHHA HE3HAWOMMX MaTepianis; KPiM TOro, Ha TPAEKTOPIl MUAAHHA NiA IHCTPY-
MEHTOM Ta HaZ HUM HE NOBUHHO BYTH XKOAHUX NEPELLKOA.

Mia yac NUNAHHA He TOpKaWTECHA HUXKHBOT NOBEPXHI 06POBIOBaHOrO 06'eKTa.

3acTocyBaHHA aKkymynaTopHuUx 6atapei Ta a6annvMeun gornag 3a HUMKU

JoTpumyiiteca 0CoBNMBMX YKasiBOK LLOAO TPAHCMOPTYBaHHA, CKNaACbKOro 36epiraHHA Ta 3acToCyBaHHA
NiTiR-IOHHUX aKyMynATOpHUX Batapen.

He nianasaiite akymMynaTopHi 6atapei BNAMBY BUCOKMX Temneparyp, NPAMUX COHAYHWUX MPOMEHIB Ta
BiIKPUTOrO BOTHIO.

AkymynatopHi 6artapei 3abopoHAeTbCcA po3bupati, po3aaBntoBaTh, HarpisatM A0 Temnepatypu noHaa
80 °C abo cnantoBaTtu.

He BuKOpUCTOBY#iTE Ta HE 3apaKaiTe akyMynaTopHi 6atapei, Aki 3asHanu BNAMBY YAapHOrO HaBaHTa-
YKEHHA, BNanu 3 BUCOTH Binblue 0AHOrO MeTpa a6o Bynu NOLUKOAXEHI iHWMM YUHOM. Y pasi BUHUKHEHHS
TaKoi cUTyauii 3aByKAN 3BepTanTeca A0 cepBicHOi cry6u komnaHii Hilti.

AKLWOo akymynaTopHa Gatapen rapsaya Ha AOTHK, BOHA MOXKe BYTH MOLUKOKEHA. 3anuLITe akyMynaTopHy
GaTapeto y 3axuLIEHOMY BiZl BOTHIO MiCLli Ha AOCTaTHII BiACTaHI BiA rOPIOYMX MaTepianis, Ae 3a HEl0 MOXKHa
cnoctepirati. 3auekanTe, IOk akyMynATopHa 6atapes He OXOMNoHe. AKLLO Yepes roanHY akyMynaTopHa
Gatapen Bce Lie 3anMLIAETLCA rapAYold Ha AOTWK, Le CBiAYMTb NPO il HecnpaBHiCTb. 3BEpPHITLCA A0
cepBicHoi cnym6u komnanii Hilti.

3 Onuc

3.1 Ornaa npoaykty il
KHonka ¢ikcauii
Bumukau
PykoATka

PeryntoBanbHe KONeco AnA BCTaHOB/EHHS
KinbKOCTi poBoumnx xoais

IHAMKATOP CTaHy 3apsaay akymMynaTopHoi 6a-
Tapei

JebnokyBarnbHa KHOMKa akyMynaTopHoi 6ara-
pei

AkymynatopHa 6atapes

BeHTunAauinHi npopisu

YCMOKTyBanbHWit agantep

CTONOpPHUI rayok

OnopHa nnuta

LLikana ana BCTAaHOBNEHHA KyTa pidaHHA
Baxkinb AnA peryntoBaHHA MaaTHUKOBOIO
xoay

MunanbHe nonoTHo

3axucT Bi BUNAAKOBOIO KOHTaKTy 3 poGounm
iHCTPYMEHTOM

3axucHa KpuLuka

3aTUCKHMWIA NaTPOH

CsitnozioaHe niacsivyBaHHA

Baxinb ana Ae6noKyBaHHeA NUAANBHOTO NOMo-
THa

lMpoTtuBiakonbHa Haknaaka

[Hi3po AnA niaknNtoYeHHA MoAyNA NUNoBuAa-
neHHa SJD DRS-6A (npunaans)
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3.2 BukopucTaHHA 3a NpU3Ha4YeHHAM

OnucaHuit y UbOMy AOKYMEHTI iIHCTPYMEHT ABNAE COOO0 PYYHWIA akyMynATOPHUIA NOB3MK i3 MaATHUKOBUM

XOAOM. BiH npusHaueHunit AnA NMNAHHA Matepianie Ha OCHOBI NNACTMacH, AEPEBUHM Ta MeTany, a TakoX And

NUAAHHA MINCOBUX Ta BONOKHUCTUX NIKUT.

IHCTPYMEHT OCHaLLEHW 3HIMHUM 3'€iHYBaNbHAM LUTYLEPOM ANA NIAKMIOYEHHA NUN0COCa, 3 AKUM BUKOPUC-

TOBYIOTbCA CTAHAAPTHI YCMOKTYBasbHi UNaHrW. JnA npueaHaHHA YCMOKTYBaNbHOrO LUNaHra Ao iHCTpyMeHTa

Bam Moyke 3Haao6uUTHCA BiANOBIAHWIA anantep.

» 3acTOCOBYiATE i3 UUM IHCTPYMEHTOM NULLE NiTiK-iOHHI akymynaTopHi 6atapei Hilti Tuny B 22.

> [InA 3apAaKaHHA LMX akyMynaTopHux 6atapen BUKOPUCTOBYHMTE Tinbku 3apsaaHi npuctpoi Hilti Tuny C4/36.

> BWKOPUCTOBYMTE i3 UM IHCTPYMEHTOM TiflbKM NUAAMLHI NONOTHA 3 T-NOAIGHUM XBOCTOBUKOM (KOHCTPYKL|iA
AKOro nepeadayae OAuH ynop).

3.3 Moxnusi BapiaHTU HeHaneXXHOro BUKOPUCTaHHA

* 3aBopOHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT ANA CNUMIOBaHHA MoK Ta CTOBOYpIB AepeB.

* 3a6opOHAETLCA 3aCTOCOBYBATU IHCTPYMEHT AnA 0BpOOKM Marepianis, WO CTAaHOBNATb Hebesneky Ana
300pOB'A NOANHHU.

* 3aBopOHAETLCA 3aCTOCOBYBATH IHCTPYMEHT Y BOIOrOMY CepPeAOBHLLi.

» TpwuMmaiite rHi3ao AnA NiAKNYEHHA MOAYNA NUIOBUAANEHHA NoAani BiA KaHLEeNnAPCbKUX CKPINOK, MOHET,
KNtoYiB, UBAXIB, MBUHTIB Ta iHWMUX APIGHUX MeETaneBux MPeAMETiB, AKi MOXYTb CMPUYMHUTUA KOPOTKE
3aMUKaHHA KOHTaKTiB. KOpOTKe 3aMMUKaHHA KOHTaKTiB MOXXE MPU3BECTM A0 OTPUMMaHHA OnikiB a6o Ao
BUHUKHEHHA NMOXEXKI.

3.4 IHanMKaTop ctaHy 3apaay

Jns nepesipku CTaHy 3apAay NiTin-iOHHOI akymMynATopHOi Gatapei HEOBXIAHO HaTUCHYTU AeBNOKyBanbHY
KHONMKY (n1Le A0 BiAYyTHOro onopy).

CrtaH 3HaueHHA

4 csiTnoaioau ropATb. CraH 3apaay: sia 75 % no 100 %
3 cBiTnoaioan ropAaTb. Cran 3apaay: Bia 50 % Ao 75 %
2 cBiTnoaioav ropAatb. CraH 3apsay: Bia 25 % a0 50 %
1 ceiTnoAioa ropuTb. CraH 3apsaay: Bia 10 % ao 25 %
1 cBitnoaioa murae. CraH 3apaay: < 10 %

Mpu HaTUCHYTOMY BUMMKaYi Ta NPOTArOM 5 CEKyHA MicnA KOro BiAnyCKaHHA NepesipKa CTaHy 3apaay
HemoXMBa. FAKLWO CBITNOAIOAHI iHAMKATOPU CTaHy 3apsAay akymynatopHoi 6atapei muratotb, 6yab
nacka, BUKOHaWTe BKasiBKK1, HaBeZeHi B po3aini «[lonomora y pasi BAHUKHEHHA HECNPaBHOCTEN».

3.5 MpucTpiv AnA 3ayBaHHA CTPYMKKN

MpucTpiit AnA 3ayBaHHA CTPY)KKW HanpaBnfe Ha NUNANbHE NONOTHO NOTIK NOBITPSA, LWOO CTPY)KKa He 3aKkpuBana
BiA oneparopa NiHito pospiay.

3.6 KinbKkicTb po6ounx xonis

KinbKicTb po6ounx XOAIB YCTaHOBMIOETLCA 3a AOMOMOrOK peryntoBanbHOro koneca. Konu koneco BctaHo-
BNEHE Y MONOMXEHHA 1, IHCTPYMEHT BUKOHYE 800 poBouMX XOAIB Ha XBUIMHY; KONIW KONECO BCTAHOBMEHE Y
NONOXKEHHA 6, IHCTPYMeHT BUKOHYe 3000 poBoUMX XOAIB Ha XBUIMHY.

3anexHo BiA TOro, HaCKiNbKM CUNbHO Bu HaTUCKaeTe Ha BUMMKAY, IHCTPYMEHT Ha noyatky poGOTH BUKOHYE
75 poBounx XOAiB Ha XBWIMHY, MOCTYMOBO MPUCKOPIOOYM TEMM AO TOTO 3HAYEHHA, AKE BCTAHOBMEHE 3a
ZI0NOMOrOt0 PEryNtoBasibHOro Koneca.

3.7 4-cTyneHeBe peryntoBaHHA MaATHUKOBOro xoay

3aBafAKkM 4-CTyneHeBOMY PEryfioBaHHIO MAATHUKOBOIO XOAY MOMHa BCTAHOBUTM MOTYXKHICTb Ta AKICTb
NUAAHHA BIANOBIAHO A0 obpobntoBaHoro marepiany. MepeMukaHHa MidK 4 CTyneHAMU MaATHUKOBOrO Xo4y
3[INCHIOETLCA 3@ AONOMOTOI0 BaXKena.

YWM YMCTILLIOD Ta rNaaKilLo MOBMHHA BYTWU KPOMKa 3pi3y, TUM MEHLUMIA CTyMiHb MaATHUKOBOrO XOAY CRiA
obupati. OnTMManbHe HanawwTyBaHHA MOXHA BU3HAUYUTU Ha NPaKTHULi.



CraH 3HauyeHHA

Cryninb 0 Bes maATHMKOBOrO Xo4y
CryniHb 1 Manuit MaATHUKOBWI Xia
CryniHb 2 CepeaHiit MafaTHUKOBUI Xif
CryniHb 3 Benukuit MaATHUKOBMI Xia

3.8  KHonka dikcauii &

KHonka ¢ikcadii Moyke ByTn BCTAHOBNEHA Y TP MOMOXEHHS.

* CepeaHe NONOXEHHA € CTaHAAPTHUM MOMOXEHHAM: KHOMKa ¢ikcauii BucTynae 3nisa T1a cnpasa. Komnu
KHOMKa dikcauii 3HaxoAUTLCA Y LbOMY MONOXEHHI, Bu MoxkeTe, 30Kpema, peryntoBaTh KinbKicTb poboumnx
XoAiB.

BuMKKay MOXKHa HaTUCKaTH Ta BianycKaty.

* KHonka gikcalii BUCTynae TinbKu 3niBa: TPAHCMOPTHE NONOXEHHA (YBIMKHEHHA iHCTPYMEHTa HEMOMXIIMBE).
BuMuKay 3a6n10KOBaHU Ta He MOXKe ByTH HATUCHYTUA.

* KHonka ¢ikcauii BUCTynae TinbKu cnpasa: AKLO NepeBeCTH KHOMKY ¢ikcalii npaBopyy Nicna yBiIMKHEHHA
iHCTpyMeHTa (BUMMKAY MOBHICTIO HATUCHYTUM), Le A03BOMUTb 3adiKCyBaTh iHCTPYMEHT y BBIMKHEHOMY
craHi. LLIo6 3HATK ¢iKcauito, Cnia e pas HaTUCHYTU Ha BUMUKauY.

3.9 MpoTuBiaKkonbHa HaKNaaKka

IHCTPYMEHT MOXKe ByTH OCHALLEeHWI NPOTUBIAKONBHOK HaKNaAKOH.
Mia yac nunAHHA AepeBMHU NPOTUBIAKONbHA HaKnagka AonoMarae nonepeauTv BiAKOMOBAHHA YaCTOK i3
BEPXHLOTO LWapy 06pobnoBaHOro 06'eKra.

3.10 ABTOMaTM4HE BUMKHEHHA IHCTPyMeHTa

AKWo BMMMKaY Ge3nepepBHO 3aNUWAETLCA HATUCHYTUM MpoTarom Ginblue 15 XBUAWH (Hanpuknaa, nia
yac TpaHcnopTtyBaHHA abo 36epiraHHs), IHCTPYMEHT aBTOMaTMYHO BUMMKAETbCA. Lle [03BONAE YHUKHYTH
rMMOOKOro PO3PAMKEHHA aKyMyNnATOPHOI BaTapei.

3.11  Moaynb nunoeuaaneHHa SJD DRS-6A (npunanan)

Moaynb nunosuaaneHHa SID DRS-6A BUKOPUCTOBYETLCA B AKOCTI NpuUnaaas Ana nod3uka i3 MasTHUKOBUM
xoaom SJD 6-A22 BupoBHuuTBa KOMMaHii Hilti.

BiH 3aTpumye 3HauHy KinbKiCTb NWAy, WO YTBOPKOETLCA, Ta MOr0 MOMHA LUBMAKO W NEerko npueaHatu Ao
NoB3uKa i3 MaRTHUKOBMM XOAOM. Y MOAY b MUAOBMAANEHHA IHTErPOBaHHIA YCMOKTYBaNbHUI BeHTURATOP. Moro
obepTae oKpemuit ABUryH. MicnA yBIMKHEHHA N0631Ka MOAY b OTPUMYE XUBMIEHHA Bifl AOTO aKyMynATOPHOI
Gartapei. Moaynb NUNOBUAANEHHA He MPW3HAYEHMI ANA YCMOKTYBaHHA MWy, AKUIA YTBOPHOETLCA NiA yac
06pobku MeTany, ckna, ByrneLeBoro BOIOKHa Ta Marepianis, Wo MiCTATL asbecT. Moaynb NunoBuAaaneHHs
TaKOXX 3a00POHAETLCA BUKOPWUCTOBYBATU ANA YCMOKTYBAHHA BOMOrOro Ta BUOYXOHeGesneyHoro nuny W
CTPYXKKH.

3.12 KomnneKT noctayaHHA

JNo63uK i3 MaATHUKOBUM XOZOM, NUAANLHE MONOTHO, 3aXMCHA KPULLKA, YCMOKTyBanbHWI aaantep, NpoTusia-
KOMbHa HaKNaAaKa, iHCTPYKUIA 3 ekcnnyarauii, TOpLEeBUiA LUECTUrPaHHWIA KoY.

3 iHWKUM nNpunagaam, AonylweHum A0 exkcnnyartadii 3 Bawmm iHcTpymeHToM, Bu MoxkeTte osHaiomutuca y
Hanbnuxyomy cepaicHoMy LeHTpi Hilti abo Ha Be6-caiti www.hilti.com

4 TexHiuHi gaHi

4.1 INo63uK i3 MAaATHUKOBUM XO40M

SJD 6-A22
HomiHanbHa Hanpyra 216 B
Maca signosigHo ao EPTA Procedure 01 3 akymynaTopHoto 6aTtapeeto 3,2 kr
B22/8.0
Bucota po6ouoro xoay 28 Mm
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SJD 6-A22
KinbkicTb po6ounx xoais y xonocTtomy pexumi (n,) 75 06/xB ...

3 000 o6/xB
MakcumanbHa NOTYXHICTb NUAAHHA AePeBUHU 150 mm
MakcumanbHa NOTYKHICTb NUAAHHA antoMmiHir0 25 mm
MakcumanbHa NOTYXHICTb NMUNAHHA HenerosaHoi cTani 10 mm
Kyt pizaHHa (nisopyy/npasopyu) 0° ... 45°
30BHiLLHIN AiameTp yCMOKTyBanbHOro aganrtepa 27,5 MM
Temnepartypa 36epiraHHs -20°C ... 70°C
TeMnepaTtypa HaBKONMLLHBLOIrO CepeaoBULLa Nig yac poboTu -17°C ... 60 °C
Temnepartypa akymynaTtopHoi 6atapei Ha nouaTKky npouecy 3apafXaHHA -10°C ... 45°C
Temnepartypa 36epiraHHa -20°C ... 40°C
TeMnepaTtypa HaBKONMLLHBLOIO CepeAoBULLa Nig yac po6oTu -17°C ... 60 °C

4.2 JaHi npo Wwym Ta 3HaueHHA Bibpauii, BUMipsaHI 3riaHo 3i ctanaapTom EN 62841

HaBeneHi y uMx pekomeHzauifnx 3HaueHHA 3ByKOBOro TUCKY Ta BibpaLii 6ynu BUMipaAHi 3riAHO 3 yCTAHOBNEHO
npoLeaypoo BUMIPIOBaHHA Ta MOXXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA AJSIA MOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEeHTIB. Bonu
TaKOXX NpUAATHI ANA NonepeaHLOro OLiHIOBaHHA LYMOBOTO Ta BiBpauiiHOro HaBaHTaXKEHHS.

HaBeneHi AaHi 0OyMOBNIOIOTL NEPEBaXKHI CPepu 3acTOCYBaHHA ENeKTPOIHCTPyMeHTa. OfHak Akwo Bu
BUKOPUCTOBYETE AOrO HE 3@ NPU3HAYEHHAM, 3aCTOCOBYETE HECTaHAAPTHE NPUNaAAA ab0 HEHANEXHUM YUHOM
3MifCHIOETE AOrNAA4 3a iHCTPYMEHTOM, Ui JaHi MOXXyTb BiAPI3HATUCA Bi4 BKasaHWX 3HauyeHb. Lle moxe
NPU3BECTU A0 NMOMITHOTO 36iNbLUEHHA LUYMOBOrO Ta BiGpaLifHOro HaBaHTaXKEHHSA NPOTArOM YCbOro PO6oUOro
yacy.

nA 6inbLU TOYHOT OLIHKM LLYMOBOTO Ta BipaLitHOro HaBaHTaXKeHHA HeOBXiAHO BPaxX0oBYBATH TAKOXK NPOMIMKKK
yacy, NPOTAroM AKMX IHCTPYMEHT 3anuLLaeTbCA BUMKHEHMM ab0 nmpautoe Ha Xxonoctomy xoay. Lle moxe
3HaYHO 3MEHLLMTH BiBpaLiiiHe Ta LUyMOBE HaBaHTa)KEHHA NPOTArOM YCbOro poBoyoro yacy.

HeoOxiAHO TaKOX BXKMBaTM AOAATKOBUX 3axoAiB GE3NEKW 3 METOK 3axWUCTy MpauiBHUKIB Big Aii wymy
Ta/abo Bibpauii, 30KpemMa: NPOBOAUTU CBOEUACHE TEXHIUHE OBCNYrOBYBaHHA €1eKTPOIHCTPYMEHTA Ta 3MIHHUX
POBOUNX IHCTPYMEHTIB A0 HLOrO, YTPUMYBATU PYKU Y TEMNi, HANEXHUM YMHOM OpraHisoByBaTh PoBOUMit
npouec.

PiBeHb wymy

SJD 6-A22
PiBeHb wwymoBoi noTymHocTi (Ly,) 98 ab(A)
Moxu6ka AnA piBHA LLYMOBOI NOTYXHOCTI (Ky,) 5 nb(A)
PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY (L,) 87 nb(A)
Moxnbka anA piBHA 3BYKOBOrO TUCKY (Koa) 5 nb(A)
CymapHe 3HaueHHs Bi6pauii
SJD 6-A22
PiBeHb BibpaLii, LLIO CTBOPIOETLCA NiA Yac NUNAHHA AePeB'AHUX AOLLOK 5,8 m/c?
(ay, )
Moxu6ka y pasi nunanua ACM (K) 1,5 m/c?
PiBeHb Bi6pallii, LL|O CTBOPIOETLCA Nif Yac NUAAHHA IMCTOBOro MeTany (a, ) | 5,6 m/c?
Moxubka y pasi nunaHHa nucTosoro meTany (K) 1,5 m/c?
5 AKymynaTopHa 6aTapesn
Po6oua Hanpyra akymynaTopHoi 6artapei 21,6 B
TemnepaTtypa HaBKONMLLHBLOIO CepeAoBULLa Nif yac poboTu -17°C ... 60 °C
Temnepartypa 36epiraHHa -20°C ... 40°C

Temnepatypa akymynaTopHoi 6aTapei Ha nouaTky npouecy 3apAAKaHHA -10°C ...45°C
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6 Niarotoeka ao po6otu

/\ OBEPEXHO
PU3MK OTPUMaHHA TPaBM BHACAIAOK Henepeab6aueHoro yBiMKHEHHA iHCTpyMeHTa!

» [lepLu HXX yCTaHOBNOBATH aKyMynATOPHY 6atapeto, nepekoHanTecs, WO BiANOBIAHWIA IHCTPYMEHT BUMK-
HEeHUI.

» Bin'ennaiite akymynAaTopHy 6atapeto, nepLl HiK 3aAaBaTv HanalTyBaHHA iHCTPyMeHTa abo 3aMiHATH
npunaaan.

JoTtpumyiiteca nonepeaxyBanbHUX BKa3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neKn, HaBeAEHUX Y UbOMY AOKYMEHTI
Ta Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa.

6.1 3apaamaHHa akymynaTopHoi 6aTtapei

1. Tepea sapamxaHHAM akyMynATOpHOI 6atapei npounTaiTe iHCTPYKLUito 3 ekcnnyarawii 3apAAHOro NpUcT-
poto.

2. KoHTaKTH akymynaTopHoi 6arapei Ta 3apAAHOro NPUCTPOID MOBUHHI BYTH YUUCTUMMU Ta CYXUMM.

3. 3apamxaiite akyMynaTopHy Garapeto TinbKu 3a AOMOMOIO TUX 3apPAAHWUX NPUCTPOIB, AKI AoNyLeHi A0
3aCTOCYBaHHSA 3 Het0.

6.2 YcTaHOBREHHA akKyMynAaTopHoi 6aTapei

/\ OBEPEXHO

PU31K OTPUMaHHA TPAaBM BHACHiAOK KOPOTKOro 3aMMKaHHA abo napiHHA akymynaTopHoi 6arapei!

» T[lepw HiX ycTaHOBNIOBATU aKkymynaTopHy GaTtapeto, nepekoHailTecs, WO Ha KoHTakTax Gatapei Ta
iHCTpyMeHTa Hemae CTOPOHHIX NpeaMETiB.

» 3aBXau nepesipaAiTe, WO akyMmynaTopHa 6atapes Byna npaBunbHO 3adikcoBaHa.

1. Tepea nepLunm BUKOPUCTAHHAM aKyMynaTopHy Garapeto Cria NOBHICTIO 3apsaAnTH.

2. YctaBTe akyMynaTopHy Gatapeto y TpuMay Ha iHCTPYMEHTi TakuM YMHOM, LWob BoHa 3adikcyBanacs i3
YITKUM XapaKTEPHUM 3BYKOM.

3. TlepekoHaitTecs, WO akyMynaTopHa 6atapes HafifHO 3adikcoBaHa B iHCTPYMEHTI.

6.3 BuiimaHHA akymynaTopHoi 6artapei

1. HatucHiTb Ha Ae6noKyBanbHi KHOMKKU akyMynaTopHoi 6atapei.
2. [icTaHbTe akyMynaTOpHy Gatapeto 3 iHCTpyMeHTa.

6.4 YCTaHOBNEHHA NUNANBLHOTO NONoTHa &

1. BuitmiTb akymynatopHy 6arapeto.

2. YcraBTe NUAsiNbHE MONOTHO Y 3aTUCKHWM NaTPOH (3yBUAMM Y HANPAMKY 3Pidy) Ta HATUCHITL HA HBOTO, MOKK
BOHO He 3adiKCyeTbCA.

3. TloTArHiTb 3a NUNANbHE NONOTHO, W06 NepeKoHaTUCA Y WOro HaAifHIk dikcadii.

6.5 YCTaHOBNEHHA 3aXMCHOI KpULIKK 1]

1. BuitmiTb akymynaTopHy 6arapeto.
2. YcTaBTe 3aXuUCHY KPULLKY criepeay B iHCTPYMEHT A10 Yropy.

3axuUCHY KPULLKY MOXHa BCTAHOBUTM fiLLIE B TOMY BUNAAKY, AKLIO OMOPHA NAUTa 3HAXOAUTLCA Y
HOPManbHOMY NONOXKEHHI (Hynb rpaaycis).

6.6 YCTaHOBNEHHA YCMOKTYBanbHOro agantepa 3

1. YTPUMYIOUM YCMOKTYBanbHUI afantep ropu3oHTaNbHO, YCTaHOBITL MOro 33aAy Ha OMOPHY MAWTY TakuM
UMHOM, LLOG ABa CTOMOPHKX rauka yBIMLLAK y 3ayenieHHs 3 060X GOKiIB.
2. TpuveaHaiiTe WnaHr NMaococa 0 YCMOKTYBanbHOro aaantepa.
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7 ExcnnyaTtauin

JoTpumyiiTecs nonepemxyBanbHUX BKa3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neku, HaBeAeHNX Y LbOMY AOKYMEHTI
Ta Ha KOPMyCi iHCTpyMeHTa.

71 BUKOPUCTaAHHA CUCTEMU BUAANEHHA NUny

CucTema BUAANEHHS MUy LO3BOMAE 3MEHLUMTU NMUOBE HABAHTAXKEHHSA Ta NIABULLMTU eKcryaTtauiity
6eaneKky iHCTPYMEHTa, OCKiNbKM 3aBAAKU ii BUKOPUCTAHHIO CTPY)XXKA Ta MU He 3aKpuBaloTb BiA
onepatopa NiHito po3spidy Ta MeHLe 3abpyaHtoTbL poboye Micue.

1. YCTaHOBITb 3aXUCHY KPULLKY. — CTOp. 95
2. 3aBXAan BUKOPUCTOBYiiTE CUCTEMY BMAANEHHA NUAY, AKLO Bu aosro npautoete 3 AepeBom abo martepia-
nlamu, AKi MOXXYTb CMIPUYMHUTM NOABY NWUIY BUCOKOI KOHLEHTpaUii.

7.2  YBimKHeHHA [

1. YCTaHOBITb akyMynaTopHy 6arapeto.

AKWO aKkymMynATopHy Gatapeto BCTABUTM y TPUMAY BXKE YBIMKHEHOTO iHCTPYMEHTA, TO YHKLUiA
6e3neku 3a6N0Kye HOro 3anyck.

2. [MepekoHaiiTecsa, WO KHOMKa ¢ikcalii 3HaXoAUTbCA Y CepeHbOMY NMONOXEHHI.

HaTuCHITL Ha BUMMKaY.

4. LLlo6 3agikcyBat BUMMKAY B YBIMKHEHOMY CTaHi, MiCNA WOro HaTUCKaHHA NepeBesiTb KHOMKy dikcadii
BNpaso.

5. LLlo6 3HATK dikcauilo BUMUKaua, Lie pas HAaTUCHITb Ha HbOTO.
» KHomka ¢ikcauii noBepHETLCA Y CepeliHE NONOMEHHA.

@

7.3 lNMpAme BpizaHHA B maTepian

YCTaHOBITb BaXKiNb ANA peryntoBaHHA MaaTHUKOBOrO X0AYy B NONOXEHHA 0.

YCTaHOoBITb iHCTPYMEHT Ha 06po6toBaHuii 06'eKT NEPEAHIM Kpaem OMOPHOI MAUTH.

HagiHo yTpuMytoumn iIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb HA BUMUKaY.

MiUHO NPUTUCHITL HCTPYMEHT A0 00pobnioBaHOro o6'ekta Ta, 3MEHLLYIOUM KyT Haxuny, NouuHanTe

3arnubneHHnA y marepian.

5. Konu Bu nponunanu o6pobnioBaHnii 06'EKT HACKpIi3b, YCTAHOBITb IHCTPYMEHT y HOpMasbHe poboue
NONOMXEHHSA.
» OnopHa nnuTa NoOBMHHA PIBHOMIPHO NpUAArati Ao NoBepXHi 06pobntoBaHoro 06'eKTa.

6. TpoaoBKyinTe NUNAHHA B3AOBXK NiHii PO3MITKU.

ropnp =

7.4 BUMKHeHHA

» Bianycrite BUMMKaY.

ﬂ LLlo6 sadikcyBaT BUMUKAY y BUMKHEHOMY CTaHi, NepeBeaiTb KHOMKy ¢ikcadii BniBo.

8 HdeMoHTam

8.1 3HATTA YCMOKTYBanbHOro aganrepa

1. HatucHiTb Ha o6raBa CTOMOPHMX rauka.
2. TloTArHiTb yCMOKTYBanbHUiA aaanTtep Hasaa Ta Bia'eAHaiTe MOro BiA ONOPHOI NAUTH.
3. TloTArHiTk 3a WnaHr NMaococa Ta BiA'eAHanTe MOro BiA YCMOKTYBaNbHOrO aaantepa.

8.2 3HATTA 3aXMCHOI KPULLKK

1. BwiiMiTb akymynaTopHy 6arapeto.
2. 3nerka HaxuniTb 3aXMCHY KPULLIKY Ta 3HiMiTb ii, NOTArHyBLUK BNepea.



8.3 BULLTOBXYBaHHA NUAANLHOTO NONOTHA &

/| NONEPEMKEHHA

PU3nK oTpMmaHHA TpaBM. HeEKOHTPONbOBaHe BULUTOBXYBAHHA MUMANBHOIO MOMIOTHA 3 iHCTPYMEHTa MOXe

npuU3BECTM A0 TPaBMyBaHHA.

» Komu Bu nnaHyete Apictatv nunanbHe MONMOTHO, YTPUMYHTE iHCTPYMEHT TakMM YMHOM, LWo6 nia vac
BULUTOBXYBaHHA BOHO HE TPaBMyBasno ntofei abo TBapuH.

1. BuimiTe akymynaTopHy 6atapeto.
2. Bigseaitb Baxinb anA AebnoKyBaHHA NUAANLHOMO NonoTHa BOIK A0 ynopy.
» TMunanbHe nonotHo Byae Ae6NOKOBaHO Ta BULLTOBXHYTO 3 iHCTPYMEHTa.

9 Hornag i TexHiuHe o6cnyroeyBaHHA

MOMEPEOXEHHA

He6esneka TpaBMyBaHHA Nif Yac BUKOHaHHA POBIT Ha IHCTPYMEHTI 3 YCTAHOBNEHOK aKyMYNATOPHOO

6atapeeto !

» 3aBxau AicTaBaiTe 3 iHCTPYMeEHTa akyMynAaTopHy 6atapeto, nepLu Hix posnounHat 6yab-fki po6otu 3
ZlornAay Ta TEXHIYHOro oBcnyroByBaHHs!

HAornan 3a iHCTPYMEHTOM

e OO6epe)kHO BUAananTe HakonuuyeHHn 6pyay.

¢ ObepexHO NpoUMLLaiTE BEHTUNALIMHI NPOPI3N CyXOH LLITKOH.

¢ TpoTvpaiite KOpMyC BOMOroK TKaHWHO. 3aB0POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATU MHIOUi 3aC06M, L0 MIiCTATL
CWNIKOH, OCKiNbK1 BOHW MOXXyTb MOLUKOAMTH NnacTMacosi aetani.

Hornaa 3a niTin-ioHHUMKU akymynaTopHumu 6atapeamu

*  Tpumaiite akyMynAaTOpHy 6atapeto y YNCTOTi, He AonycKaiiTe ii 3a6pyAHEHHA MaCTUNbHUMKU MaTepianami.

* [lpoTupaiite KOPMyC BONMOrOK TKAHMHOK. 3a60POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATH MUIOHI 3aCO0M, LLO MICTATL
CWIIKOH, OCKiNIbKM BOHW MOXXYTb MOLLKOAMTM MNacTMacoBi AeTani.

*  YHuKaiiTe noTpanifaHHA BONOrM BCEPEANHY iIHCTPYMEHTa.

TexHiuHe o6cnyroByBaHHA

e PerynaipHo nepeBipsAiTe yCi 30BHILLUHI YACTMHM HA HAABHICTb NMOLUKOKEHb, @ OPraHu KepyBaHHA iHCTPY-
MEHTa - Ha NPeAMET CrpaBHOi PoBOTH.

*  AKwWo Bu BUABMIM NOLUKOAXEHHA Ta/abo MOpyLUEHHA GYHKLIOHANbLHOCTI IHCTPYMEHTA, MPHUMUHITL HOro
BMKOPUCTaHHA. HeraiHo 3BEpPHITLCA A0 cepBiCHOT cny)k6u komnaHii Hilti anA 3aiRCHEHHA PEMOHTY.

¢ [licna npoBeAeHHA fornAay i TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHA BCTAHOBITb YCi 3aXMCHI NPUCTPOI Ta nepesipTe
iXHIO POBOTY.

LL|0o6 rapaHTyBaTth HanexHy poboTy iHCTPYMEHTA, BUKOPUCTOBYHTE TiNlbKW OPHUriHaNbHI 3anacHi YacTuHU
Ta BMAATKOBI mMatepiani. PekoMeHAoBaHi 3anacHi 4acTuHW, BWAATKOBI Marepianv Ta npunaaas And
Bawworo iHcTpymeHTa Bu moxeTe npuadatv y Hainbnmxdomy marasuni Hilti Store a6o Ha Be6-caiTi
www.hilti.group.

9.1 YuLeHHA YCMOKTYBanbHOro agantepa

BuiimiTb akymynAaTopHy 6atapeto.

3HiMiTb YCMOKTyBanbH1it anantep. — cTop. 96
MpouncTbTe yCMOKTYyBanbHMiA agantep.
[MNepekoHanTecs, WO CTONOPHI Fa4K1 HE MNOLUKOAXKEHI.
YCTaHOBITb YCMOKTYBanbHU aaantep. — cTop. 95

o=

9.2 YuLeHHA NUNANbHUX NOJIOTEH

1. Cnia perynApHO BUAANATM 3 MUNANBHWX NOMOTEH 3a/IULLKK CMOSU.
2. Tloknaaitb NUNANbHI NONOTHA Ha 24 roanHM y 6eH3nH abo y 3acié AnA BUAANEHHA CMOonK (MpoAaeTbeA
OKPEMO).

L LIETETTR T e
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10

TpaHcnopTyBaHHA i 36epiraHHA aKyMyNATOPHUX IHCTPYMEHTIB

TpaHcnopTyBaHHA

/\ OBEPEXHO
Henepen6aueHe yBiMKHEHHA iIHCTPYMEHTA NiA Yac TPaHCNOPTYBaHHA |

>

>

>

>

Ha vac TpaHcnopTyBaHHA 3aBxAu AicTaBaiiTe 3 iHCTpyMeHTa akymynaTopHy 6arapeto!

BuiimiTb akymynatopHi 6atapei.

He cnin nepeBo3nTH akyMynaTOpHi 6atapei y HezanakoBaHOMy BUMAZI.

MepLu HiXX BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHT Ta akyMynAaTopHi 6arapei nicnA AanbHiX NnepeBeseHb, iX cnia
nepeBipUT Ha HAaABHICTb MOLLKOAXKEHb.

36epiraHHa

/\ OBEPEXHO

HenepeabaueHe NOWKOAMEHHA IHCTPYMEHTa Uepe3 HeCnpaBHICTb aKyMynaTopHoi 6atapei abo uepes
BUTOK eNeKTPONITy 3 aKkyMynATopHoi 6aTapei !

>

>

>

11

Ha vac 36epiraHHna 3aBxau AictasaiiTe 3 iIHCTPYMeEHTa akyMynaTopHy 6artapeto!

36epiraiTe iHCTPYMEHT Ta akyMynATOpHi 6atapei y Akomora BinbLL NPOXONOAHOMY Ta CyXOMy Micui.
3abopoHnaeTbeA 36epirath akyMynAaTopHi 6atapei Ha CoHLi, Ha onantoBanbHUX Npunaaax aéo Ha NiABIKOHHI.
306epirainTe iHCTPYMEHT Ta aKyMynATOpHi 6aTtapei y CyxoMy Micli, HEAOCTYNHOMY ANA AiTeH Ta CTOPOHHIX
oci6.

MepLu HiXX BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHT Ta aKyMynsTOpHi Gatapei nmicna AoBroro 36epiraHHa, ix cnia
nepeBipUTH Ha HAABHICTb NOLUKOMXKEHb.

JAonomora y pa3si BAHUKHEHHA HeCnNpaBHOCTEN

Y pasi BUHWKHEHHA HEeCnpaBHOCTEMW, AKi He 3asHaueHi y Ui Tabnuui abo AKi Bu He MoKeTe nonaroautv
CaMOCTIHHO, 3BEPHITLCA A0 CepBICHOI CNy)K6u kKomnaHii Hilti.

HecnpasHictb Moxnusa npuunHa PiweHHa
MunanbHe nonotHo Bunaaae 3 | MunAanbHe NONOTHO 3aKpinnexHe » [loBTOpiTb ONepauito 1Moro
iHCTpyMeHTa. HEeHaNeXHUM YMHOM. 3aKPINNeHHA.

» [lepekoHanTeca, WO 3aTUCKHUI
NaTpoH MOBHICTIO BIAKPUTUI;
KpiM TOro, MUAANbHE MONOTHO
NOBWHHE BCTaBAATUCA 3 BiAuyT-
HUM OMOPOM.

Cuctema 3aTMCKHUX NPUCTPOIB » [lpouncTbTe 3aTUCKHMIA NaTPOH.
3acmiveHa.
MunanbHe nonoTHo He Baae- | Cuctema 3aTMCKHUX NPUCTPOIB » [MpouncTbTe 3aTUCKHWIA NATPOH.
TbCA BCTABMTU B IHCTPYMEHT. | 3aCMideHa.
He Bnaetbca siaperynoBati | a3 Baxxensa AnA perynoBaHHaA » [pouncTbTe nas Baxkena AnA
MaATHUKOBUI XiA. MaATHAKOBOrO X0y 3aCMiYEHMI. perynioBaHHA MaaTHUKOBOIO
xoay.
MaATHUKOBMI XiA He PYHKLiO- | MexaHi3M MaATHUKOBOro Xxoay » [lepeBipTe, uM HaKonuuMBCcA
Hy€E. 3aCMiYeHUi. 6pya B obnacti MaATHUKOBOI

BUIIKM Ta 3a HeoOXiaHOCTi
BMAANITb KOro.

Baxinb AnA perynioBaHHA MaAT- » YcTaHoBiTb MOro y notpibHe
HUKOBOTO XOJly BCTAHOBNEHUM y NOJIOXEHHSA.
nono>keHHa 0.

AxymynatopHa 6atapen po3- | 3aHaATO HU3bKA Temnepatypa Has- | »  3auexanTe, IOKW aKyMylATopHa

PAAKAETLCA LIBMALLIE, HIXK KOMMULLUHBbOrO CepeaoBuLLa. Batapen NOBINbHO HarpieTbCA
3BMYANHO. A0 KiMHATHOI TeMneparypu.
AkymynatopHa Gartapes He dikcatopu akymynatopHoi 6atapei | » [MpouncTbTe 3auinku dikcatopis
3aQiKCOBYETLCA 3 UITKO BiAYYy- | 3aCMiyeHi. Ta BCTaBTe aKyMynATOPHY
THUM KNnauaHHAM. 6arapeto 3HOBY.

98
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HecnpasHicTb Moxnusa npuunHa PilweHHA
1 ceiTnoaioa murae. AkymynatopHa 6atapes po3psa- » 3aMiHiTb akyMynaTopHy Gata-
IHCTPYMEHT He MpaLioe. [XKeHa. peto Ta 3apAdiTb PO3PALAIKEHY

aKyMynaTopHy 6artapeto.

AkymynatopHa 6atapes 3aHaaTo » 3auekaiiTe, AOKKU aKyMynAaTOpHA
xonoaHa abo rapsva. Batapen NOBINbHO HarpieTbCA
a6o OXONoHE A0 KiMHATHOI
Temnepatypu.
Yci 4 ceitnogioan murarotb. IHCTPYMEHT nepeHaBaHTaXKEeHU. » BianycTitTb BUMMKay Ta 3HOBY

HaTUCHITb Ha Hboro. Nicna yboro
JaunTte iHCTPYMEHTY nonpawto-
BaTth npubnusHo 30 ceKkyHA Ha
XONIOCTOMY XOAy.

IHCTPYMEHT He npautoe.

IHCTPYMeEHT abo #oro aky- EnektpuuHa HecnpasHiCTb » HeraHO BUMKHIiTb iHCTPYMEHT,
MynATOpHa 6atapes CUbHO AicTaHbTe akyMynATopHy Garta-
neperpiBatTbCA. peto, nocnocrepiraiTe 3a Heto,

naute i OXONOHYTH, NicnA Yoro
3BEPHITLCA A0 CepBiCHOI cny-
»O6u komnaHii Hilti.

12 Y1unisayin

& BinbluicTs MaTepianis, 3 AKMX BUrOTOBNEHO IHCTPYMeHTH komnanii Hilti, npuaatHi ana BTopUHHOI Nepe-

pobku. MepenymoBo AnA iXHBOI BTOPUHHOI NMEPEPOOKM € HANEXXHe COPTYBaHHs BIAXOAIB 32 TUMOM Ma-

Tepiany. Y Garatbox KpaiHax cBiTy komnania Hilti npuiimae ctapi iHcTpyMeHTH ana ixHboi yTunisauii. LLlo6

oTpUMAaTh JOAATKOBY iHGOPMALHO 3 LIbOro NUTaHHs, 3BepTanuTeca A0 cepBiCHOI cny)6u komnanii Hilti abo ao

CBOro TOPrOBOrO KOHCY/bTaHTa.

YTtunisauia akymynatopHux 6arapen

Y pasi HeHanexHoi yTunisauii akyMynaTopHUx Gatapei 3 HUX MOXYTb BUXOAUTH HebesneuHi ans 340poB'a

rasv abo pianHu.

» TlowKoaXKeHi akyMynaTopHi 6atapei 3a60POHAETLCA NepecunaTi NoLTor abo Kyp'epcbKoto cnyxboto!

> 3aKpuiTE KOHTaKTU aKyMynfATOPHUX Gatapei eneKTpOHenpPOBIAHUM MarTepianom, o6 3anobirtn KopoT-
KOMY 3aMWKaHHIO.

> YTunidyite akymynaTopHi 6atapei Takum YUHOM, 06 BOHM HE NOTPanuaM A0 PyK AiTew.

» LLlo6 ytunizyBatn akymynsaTopHy Gartapeto, nepegaite ii Ao Hanbnwkuoro marasuHy Hilti Store a6o
3BEPHITLCA A0 NPEACTaBHMUKA BiANOBIAHOI KOMMAHIT 3 yTunisauii Biaxoais.

» He BuKMZaiiTe eNEKTPOIHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHI NPUCTPOI Ta akyMynaTopHi 6atapei y 6aku and
no6ytoBoro cmitTal

13 RoHS (aupektusa KHP npo o6MemeHHA BUKOPUCTaHHA Hebe3neuHnx peyoBuH)

LLlo6 nepernaHyTv Tabnuuto 3 iHpopmauieto Npo HebeaneuHi pedoBuHM, Byab nacka, nepenaitb 3a TakuMu
nocunanHamMu: gr.hilti.com/r5212958

MocunaHHa Ha Tabnuuto 3 iHGopMaLietd NPO PEYOBUHU, BKIKOYEHI 0 AMPEKTUBM ROHS, HaBeAeHe HanpUKiHLi
LbOro AoKymeHTa y Burnaai QR-koay.

14 FapaHTiiHi 3060B'A3aHHA BUPOOHMKa

» I3 nuTaHb rapanTii, 6yab nacka, 3BepTaiTecs Ao Baworo micyeBoro naptHepa komnanii Hilti.
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TynHycka nanganaHy 6omnbiHLIA HYCKaynbIK,

1 Kymarrama 6oMbiHIIA AepeKTep

1.1 Byn Kymarrama Typansbl

HAL

UmnopTTaybIll XaHe OHAIPYLUiHIH OKineTTi yHbiMbl
* (RU) Peceit ®eaepauuacel
"Xuntn OuctpubbtowH NTA" AK, 141402, Mackey 06nbICbl, XMMKM K., JIeHUHrpaackas Keu., fum. 25
e (BY) Benapycbk Pecny6nukacsl
222750, Mu1HCK 06nbichl, [13epyKUHCKWIA ayAaHsbl, P-1, 18-wwi kM, 2 (Cno6oaka aybinbiHbIH XaHblHAa), 1-34
Benimi
e (K2) KasakctaH Pecnybnukacsl
KasakcraHn Pecnybnukachl, MHaekc 050011, Anmartsl K., Myrayes KeLw., 4-yi
¢ (KG) KpbipFbia Pecnybnukacs!
"T AND T" XKLLK, 720021, Kbipfbi3cTaH, Billkek K., MBpanmos KeLu., 29 A yili
(AM) Apmenua Pecny6nukacsl
Oity-KoH XKLLIK, Apmenns Pecny6nukacsl, EpesaH k., BabasH kew., 10/1 yili

O©HaipinreH eni: abAabiKTarbl 6enriney TakTamwacklH KapaHbi3.

OHAipinreH KyHi: »kababiKTaFbl Genriney TakTanwachiH KapaHbI3.

TuicTi cepTUPUKaTTLI MblHA MeKeHXal GoibiHLIa Tabyra Gonaabl: wwwe.hilti.ru

Cakray, TacbiManjay >eHe naipanadvy LuiapTrapbiHa nanfanaHy OofbiHLLA HycKaynblkTa GenrineHreHHeH

Gacka apHaibl Tanantap KobiiManasl.

OHIMHIH KbI3BMET eTy Mep3iMi 5 Xbin.

* IcKe KOCy anabiHAa OChl Ky)KaTTamaHbl OKbIN LbIFbIHBI3. By Kayincis »XyMbIC NeH akaychi3 6ackapy yLiH
anfbilwapT 6onbin Tabbinaasl.

e Ocbl Ky)KaTTamaaarbl XeHe eHiMAaeri Kayincisaik »xeHe ecKepTy HyCKaynapblH OPbIHAAHbI3.

* TaipanaHy GoMbIHLIA HYCKAYNBIKTEI dpAaibiM BHIMAE CaKTaHbI3 XXeHe OHbl Backa TynFanapra TeK OChl
HyckaynblkneH 6ipre TancbipbiHbI3.

1.2 LapTThl 6enrinepaix aHbIKTamachbl

1.2.1 Eckepty

Eckeptynep eHimai konaaHy GapbiCbiHAaFbl KayinTep Typanbl eckeptedi. TeMeHAeri CUrHanzblk cesnep
naiaanaHbinaabl:

A KAvINTI

KAYINTI!

» AybIp KapakatrapfFa SKeneTiH Hemece emipre Kayin TeHAIPEeTiH Tikenen KayinTi »aFaanabiH Kanmbl
Genrinenyi.

/A ECKEPTY
ECKEPTY !
» AybIp >apakatrapra okenyi Hemece emipre Kayin TOHAIPYi MYMKiH bIKTUMan KayinTi »xaFaanabiH anmbl
Genrinenyi.

/\ ABAWMAHbI3
ABAWNAHbI3 !

» )Kapakar anyra Hemece MyMIKTIH 3aKkpimaanybiHa oKenyi MyMKIH bIKTUMan KayinTi XarFaanabiH »xannbi
Genrinenyi.

1.2.2 Kymarramaparbl Genrinep
Byn kyxatramana Temenaeri 6enrinep naiaanaxbinaabi:



Maipanany angeiHaa naaanaHy 60MbIHLLIA HYCKAYTbIKTbI OKY KaXXeT

AcnanTbl naiaanaHy GoibiHLLIA HycKaynap XoHe Backa naiaans aknapar

Kaita nainananyra 6onatsiH MatepuanaapMeH XyMbIC ictey

X)e @O

OnekTp acnantapabl XXeHe akKyMynaTopnapabl TYPMbICTbIK KOKbICKa TacTamaHbl3

1.23

CypetTtepaeri 6enrinep

CypertTepae TeMeHgeri 6enrinep KonaaHbinagbl:

Byn canaap ocbl HYCKaynbIKTbIH 6acbiHAarFbl 9P CypeTKe Caiikec Keneai

Hemipney cypertTeri )ymbIC KaaamaapbliHbiH PeTTiniriH Ginaipeai »xaHe MaTiHAETI XKyMbIC

3 KazamaapbiHaH esretleneHyi MyMKiH
T Mosuuma Hemipnepi LLony cypeTiHae KonaaHbinaabl XeHe OHiMre Wwony MakanacblHAarb! WapTTbl
) ; . ) ] A
N 6enrinepAiH HeMipnepiHe cintenai
@! ATanmblw 6enrinep eHimai KonaaHy 6apbiCbiHAA apbIKLLA Ha3apbiHbI3ALI ayAapTabl.
1.3 ©OHimre KaTbicTbl 6enrinep
1.3.1  ©Himaeri 6enrinep

OHimae TemeHaeri 6enrinep naiaanaHbinysl MyMKiH:

N | Boc xypicTeri »xuinik
——= | TypakTbl TOK

N . ' R ,
Kypbinfbl iOS »oaHe Android nnatgopmanapbimMeH yinecimai NFC TexHONormacbiH Konaanabl.
Li-lon | JIUTMIA-UOHABIK, @aKKYMYNATOP

MNaraananbinFax Hilti nMTHiA-MoH akkymMynaTopnapblHbiH cepuackl. KonaaHy makcartbl 6enimiHaei
HyCKaynapZbl OpbIHAAHbI3.

AKKYMYNFTOPAbI el yKaFaanaa Cokna Kypan petiHae nainaanaHbaHbls.

AKKYMynATOPAbI KynaTbin xibepmeHis. COKKpbl TUreH Hemece BacKa YKOMMEH 3aKksIMAanFaH
aKKyMynaTopabl nanaanaHéaHb!3.

1.4

©Him Typanbl aknapar

m eHiMAepi kacibu naipanaHylwbinapra apHaFaH xoHe onapabl TeK KaHa ekinetti, Giniki
KbI3METKepnep nanaanaHybl, KyTiM XXOHe TeXHWKasnblK Kbi3MeT KepceTyi Tvic. KbiameTkepnep Kayincisaik
TEXHWKACh! BOMbIHLLA apHaibl HYCKay anybl kepek. CunatranFaH eHiM MeH OHbIH KOCanKbl KypanaapbiH 6acka
MaKcatTa KonaaHy Hemece onapAbliH OKbITbIIMaFaH KbiaMeTKepnepaiH TapanbiHaH naiaanaHbinybl KayinTi.
Typ cunatramachl MeH cepuanblk HOMIp GUpManbIk TakTaillana 6epinreH.

» CepwuAnbik, HOMIpAI TEMEHAETi KecTere KeLuipin KoblHbI3. ©HiM GoibiHIWa cypaynapbiMeH 6eniMimia He
KbI3MET KepCceTy opTanbiFbiMbI3Fa xabapnackaH Kesae ocbl ManiMeTTepAi 9pAanbiM KamTamachI3 eTiHi3.
©Him Typanbl ManimeTTep

MaATHUKTIK 3NeKTP XKyKa apachl SJD 6-A22

ByblH 01

Cepuanblk, HEMIp

L LIETETTR T -
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15 ConkecTinik Aeknapay1achbl

Bi3 ocbl HyckaynblkTa cunarranFaH eHiMHIH KONAaHbICTaFbl AMPEKTMBANap MEH HopMaTuBTepre CoiKkec
KENeTiHiH TOMbIK, KayanKepLUiNikneH >kapuAnanmbl3. CaiikecTinik  AeKknapaunAckbiHbi - CypeTi  OCbl
Ky)XaTTaMaHblH COHbIHAA OPHANACKaH.

TexHUKanblk Ky)katrama MblHa XepAe CaKTanFaH:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Kayincisaik

2.1 AneKTp Kypangapsb! YWiH Kayincisaik TexHMKkachl 6obIHLLIA Wannbl Hyckaynap

/\ ECKEPTY Byn anekTp KypanbiHa apHanfaH Gapnbii Kayincisgik HyckaynapbiH, HycKaynapabl,
cypeTTepAi lMaHe TeEXHUKaNbIK AepeKTepAi OKbiM LWbiFbIHbI3. TeMeHae GepinreH HyckaynapAabl opeliHaamMay
QNEKTP TOrbIHLIH COFYbIHA, BPTKE aKeNyi MYMKIH XaHe/HeMece ayblp XapakaTtrapAbl TyAblPybl MYMKiH.
Kayincisaik TexHukachkl 6oibiHwa 6apnbly, HyCKaynapabl aHe Hyckaynapabl Keneci nanganaHyubl
YWiH caKTaHbi3.

Kayincisaik HyckaynapelHaa KonaaHbinaTblH «3NeKTP Kyparbl» TEPMUHI 9NEKTP XKeNiCiHeH (Keninik kabenbMeH)
YKOHE aKKyMynATopAaH (Keninik kabenbcis) XyMbIC iCTENTIH ANeKTP KypanbiH Gingipeai.

HyMbIC OpHBbI

» Jymbic OpHbIHAAFbI TasanbiKThl XaHe TAPTINTI KaaaranaHbi3. YXXyMbIC OpPHbIHAAFLI PETCI3AIK YoHe
Hallap »apblK, COTCI3 Xaraannapra aKesnyi MyMKiH.

» JaHrblw CyMbIKTBIKTap, rasaap Hemece wak 6ap mapbinbic Kayni 6ap aimakTa aneKkTp KypanbiH
KonaaH6aHbI3. XXyMbIC KesiHAe SNEKTP Kypanaapb! YLWKbIHAAP WhIFAZL! KeHe YLLIKLIHAAP LWaHabl HeMece
6ynapAbl TyTaHABIPYbI MYMKIH.

» BananapabiH waHe Gerae anamaapAbiH YMbIC iCTEn TypFaH 3NEKTP KypanbiHa MakbiHAaybiHA
pyKcar eTneHis. YXymbiCKa KeHin 6enmereHae, anekTp KypanbiH 6aKbinay oranybl MyMKiH.

AneKkTp Kayincisgiri

» dnekTp KypanablH 6ainaHbIC alwackl INEKTP KeNiCiHiH poseTKackbiHa cai Gonybl KepeK. AWbIpAbIH
KOHCTPYKUMACLIH ©3repTneHis. Kopraybiw mepre kocybl 6ap anekTp KypanaapbimeH Gipre eTneni
anblpnapabl konaaH6aHbI3. TynHyCKa aibipriap )KeHe onapfa cai po3eTKanap dMEKTP TOTbIHbIH COFy
KayniH asantaapl.

» Mepre KocbinFaH 6eTrepre, Mbicansl, KyGbipnapra, bInbITY KypanaapbiHa, newTepre (NauTanapra)
OHEe TOHa3bITKbILTAPFa Tikenen TMIOAI GonabipmMaHbI3. XKepre KOChiiFaH satTapra TUreHae 3MeKTp
TOTbIHbIH COFYbIHbIH YJIKEH Kayni TyblHAAWAbI.

> nekTp Kypanaapabl WaH6blpaaH HemMece binFan acepiHeH CaKTaHbl3. OMNeKTp KypasFa cy THIOi
HOTWXKECIHAE BMEKTP TOrbIHbIH COFY Kayni apTazbl.

» BannaHbic cbiMbiH 6acKa MaKkcaTTa KongaH6aHbI3, Mbicanbl, SNEKTP Kypanabl TacbiMangay, OHbl inin
KOH Hemece 3MEeKTP MenicCiHiH po3eTKacbiHaH anbipAbl LWbIFApy YWiH. BainaHbiC CbIMbIH Xbiny,
MaK, eTKip MHeKTep Hemece MblmkbiManbl 6enikTepaeH anwak ycTaHbis. baiinaHbiC CbiMblHbIH
3aKbiMAanybl Hemece Kadattacybl HOTKECIHAE ANEKTP TOrbIHLIH COFY Kayni apTaAbl.

» Erep myMmbiCTap awbli ayana opbiHAanca, Tek GenmenepaeH ThIC KonpaHyra pykcaT eTinreH
Y3apTKbIl CbiMAapAbl NanaanaHbiHbi3. benmenepaeH ThiC KonAaHyFa Xapamabl Y3apTKpIl CbiMAb
nanaanaHy 3neKTp TOrbiHbIH COFy KaymniH asanTaabl.

» Erep aneKTp KypanMmeH binFanabUibiK MaraannapbiHaa KMymbic icteyai 6onabipmay MymKiH emec
6onca, LbIFLIN KETETIH TOKTaH KOpFay aBTOMAaThiH KONAAHbIHbI3. LLILIFLIN KETETiH TOKTaH Kopray
aBTOMATbIH KONIAAHY 9NEKTP TOrbIHbIH COFY KaymiH asanTaipl.

AnampapabiH Kayincisgiri

»  YKbINTbl 60NbIHbI3, dpeKeTTepiHi3re KOHIN GeniHis aHe aNEKTP KypanbiMeH YMbIC icTeyre AypbIC
KapaHbi3. LLlaplaraH Kesae Hemece ecipTKi, ankoronb He Adpi KabbinaaraH COH INEKTP KypanbiH
KonaaH6aHbI3. OMNEKTp KypanbiH KONAaHFaH Keszeri 3ediHCi3aiK ayblp )KapakarrapFa anapbin COFybl
MYMKIiH.

» )eKe KopFraHy KypanaapbiH NakAanaHbiHbI3 }aHe apKallaH MiHAETTI TYPAe KopFaybILL Ke3inAipikTi
KMiHi3. OneKTp KypanblHbiH TypiHe )XeHe naiaanaHy xaraainapbiHa 6ainaHbICThl YKEKe KOpFaHy
KypanaapeblH, MbiCanbl, LLaHHaH KOPFaUTLIH PECNUPATOPAbI, CbIPFEIMANTLIH afAK, KMiMAI, KOPFayblILL LLUeMAi,
ecTylli KopFay KypanaapblH KONAaHy »apakatTaHy KayniH asantaabl.

> JneKkTp KypanbiHblH Ke3AEeNCOK KOCbiyblH 6onabipMaHbi3. dNeKTp KyaTbiHa KOCY MoHe/Hemece
aKKyMynATOpAbl KOH, KeTepy Hemece TacbiMangay anfblHAa 3NeKTp Kypanbl ewwipinreHiHe Ke3
MEeTKi3iHi3. ONeKTp KypanbiH TackiManiaranaa caycakrap ceHAipriwte GonatbliH Hemece KOocCbinFaH
ANEKTP Kypasbl Xenire KoCbINaTbiH Xaraannap CaTCi3 )araannapra aKenyi MyMKiH.
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> OneKTp KypanbliH KOCy anabliHAa peTTeylli KypbUiFbinapAbl XaHe ranka KinTiH anbiHbi3. 3OneKkTp
KypanbiHblH aiHanatblH Genirinaeri acnan HemMece KinT )apaxatrapra aKenyi MyMKiH.

» MymbIC KesiHAe bIHFaUCbI3 KanbinTapFa TypMayFa ThipbICbiHbI3. YHEMi TypaKkTbl KyWAi aHe Tene-
TEeHAIKTI cakTaHbI3. Byn KyTnereH )karnainapza aneKkTp KypanblH XaKkcbipak 6ackapyra MyMKIHAIK
Gepeai.

» ApHaibl KMiMai KuiHis. ©Te 60oc Kuimai Hemece awekennepai kumeHis. LawTbl, kKuiMai moHe
KOMNFaNnTbl 3NEKTP KypanbiHbiH alHanaTbiH TyHiHAepiHeH caKTaHbI3. BoC Ku1iM, aLiekeinep )aHe y3blH
LaL onapra iniHyi MyMKiH.

» Erep waHAbl MUHAY MaHe KeTipyre apHanfaH KypbUiFbinapabl KOCy KapacTtbipbinFad 6onca, onap
KOCbUIFaHbIHA WaHe MaKcaTbl 6oMbIHIA KONAAHbIIbIN KaTKaHbIHA KO3 MeTKisiHi3. LLaHabl keTipy
MOAyfiH NanaanaHy LWaHHbIH 3UAHAbLI 9CEPiH asanTaabl.

» ©3 MOMHBIHbI3Fa KaTe Kayincisaik cesimiH anmaHbI3 }oHe aNeKTP KypanbiHa apHanfFaH Kayincisaik
epemenepiH 6GysbaHbi3, TINTi aNeKTp KypanbiH KWi KonpaHaTbiH Tawipubeni nanganaHywbl
6oncanpbia. MyKuATChI3 KonAaHy GipHeLLe CeKyHATa aybip KapakarTaHyFa anapbin COFybl MYMKIH.

OneKTp KypanbiH KONAaHy KaHe OFaH Kbi3MeT KepceTy

» Acnanka wamagaH TbiC JyKTeme TycyiH 6onabipmaHbid. Hak oCbl MyMbiCKa apHanfaH 3NeKTp
KypanblH KONAaHbIHbI3. Byn epexeHi cakray KepceTinreH KyaT AuanasoHblHAA XOFapbipak *KyMbIC
canachblH YXaHe KayincisairiH KamTamachi3 eteqi.

» CeHgipriwi GysbinFaH aNeKTp KypanbiH KongaH6aHbis. Kocy HemMece eLipy KubiH 3MEeKTp Kyparb
KayinTi >XoHe OHbl XXeHAEY KepekK.

» 3neKTp KypanbiH peTTeyre, caimaHaapAbl aybICTbipyFa Kipicy anfbiHAa Hemece XyMbICTarbl y3inic
anabiHAa po3eTKaAaH allaHbl XaHe/Hemece aNeKTp KypanbiHaH | | aKKyMynATOpAbl
WbIFapbIHbI3. By CaKTbIK Wapachl ANEKTP KypanbiHbiH KE3AENCOK, KOChINybIH GonasipManabl.

» KongaHbinmanTbiH 3NeKTp KypanaapbiH 6ananap MeTnenTiH epae cakTaHbis. AcnanneH TaHbIC
emec Hemece OCbl HyckaynapAbl OKbIN LUblKNaraH ajampapFa acnanTtbl nawWganaHyfa pykcar
6epmeHis. AneKTp Kypanaapbl TOXXIPUOECH oK NatganaHylubinapabiy KonsiHaa KayinTi 6onagsl.

» 3JneKTp Kypanaapbl MEeH KepeK-apaKTapFa YKbiNTbl KapaHbi3. AHanmanbl 6enikTepAaiH MynTikcis
KbI3MET eTeTiHiH, onapAblH MYPICiHiH XeHingiriH, 6apnbik, GenikTepAiH TYTACTbIFbIH aHEe INEKTP
KypanbiHblH XYMbICbIHA TepiC acep eTyi MyMKiH 3aKkbiMAapAblH MOKTbIFbIH TEKCEPiHi3. AcnanTbiH
3aKbIMaanFaH 6enikTepiH OHbI KONAaHy anabIHAA XMeHAeYre OTKI3iHi3. DNeKTp KypasnblHa TeXHUKabIK,
KbIBMET KBPCETY epeXenepiH cakTamay Ken caTcis ykaraainapabiy cebebi 6onbin Tabbinaas.

» Keckiw acnantapabiH yWKip MaHe Tasa 6onyblH Kaparanay Kepek. YXymbiC KyiiHae cakranartbii
KECKILL acnantapAblH CblHanaHybl cupekTey 6onaabl, onapasl 6ackapy XeHinaey.

» OneKTp KypanbiH, calMaHgapAbl, KOMeKLWi KypbiFbinapabl waHe T.6. HycKaynapfa caw
nanaanaHbiHbi3. Byn Kes3ge MymbiC aFgannapbiH dHe OpblHAAnaTblH MYMbICTbIH CUNATbiH
ecKepiHi3. AnekTp KypanaapbiH 6acka MakcarTapaa KongaHy KayinTi )xaraannapra okenyi MyMKiH.

» TyTKbILITaP MeH TYTKbIW GeTTepiH Ta3a, KypFaK, Mal isaepiHcis ycTaHbl3. ChipFaHaK TyTKbILTap MeH
onapablH 6eTTepi 6enrini Gip xaraannapaa anekTp KypanblHbIH Kayincia konaaHbinybl MeH 6ackapbinybiHa
»xon 6epmenai.

AKKYMYyNATOPNbIK, acnanTbl NaiaanaHy XaHe ofaH Kapay

» AKKYMYnATOpAbl TEK OHAIPYLW YCbIHFaH 3apAATaFbill KYPbUFbINapAblH KemerimeH 3apAATaHbl3.
3apAAaTarbILL KypbIFbIHBl TUICTI EMeC akKyMynATop TypepiH 3apaaTay YLiH KonaaHFaHaa epT TybiHAaybl
MYMKIH.

» AcnanneH KyMbIC iCTey YLUiH TeK THICTI akKymynATopnapabl KonaaHbiHbI3. backa akkymynatopnapabl
nanaanaHy xapakarrapra aKenyi »xaHe epT TyAblpybl MYMKIH.

» ManganaHbIIManTbIH aKKYMyNATOPRapAbl KOHTaKTTapAblH TYHbIKTanybIHbIK ce6ebi Gonybl MyMKiH
CKpenkanapaaH, TUbIHAApAaH, KiNTTepAeH, WHenepaeH, BUHTTepAeH woHe 6Gacka metann
3aTTapjiaH apbl CaKTaHbI3. AKKYMYNATOP KOHTAKTTapbiHbIH TYHbIKTaNybl KYHiKTEpre Hemece TyTaHyFa
aKenyi MyMKiH.

» AKKYMYNATOPMEH THIiCTi emec Typie MyMbIC icTereHAe OaH 3NEeKTPOSMUT aFbiN LWbIFybl MyMKiH. OFaH
Tvroai 6onabipmanbis. Kesnencok TreHae CyMeH LanbiHbi3. DNEeKTPONUT Kesre TureHae aapirep
KeMeriHe MYriHiHi3. AKKYMyNATOpAaH aFbin LWbIKKAH 3NEKTPONUT Tepi TiTIpKEHYiH Hemece KyWikTepai
TyZbIPYbl MYMKIH.

» 3akbimpanfaH He NiWiHi e3repTinreH akKymynatopnapabl KonaaH6aHbl3. 3axksiMaanFaH He MilliHi
e3repTinreH akkymynatopnapasl 6onxayra 6onmanabl XeHe onap epT, XapbiNbIC He apakaTTaHy KayniH
TyAblpaabl.

» AKKYMYnATOpAbl 6PT HE WOFapbl TeMNepaTypanbl aiMaKTapAaH anwak ycrtanbid. Opt Hemece 130
°C (265 °F) )oFapbl TemMmneparypanap *apbiibiC TyAblpybl MYMKiH.

» 3apaparay ywiH 6apnbik HycKaynapAbl OpPbIHAAHbI3 HOHE aKKYMYNATOP HEe aKKyMyNATOPMbIK,
Kypangsbl eluikawaH naiaanaHy GoibiHWa HycKaynbikTa 6epinreH Temnepatypa aykbiMAapbiHaH
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TbiC 3apAaTamaHbi3. Karte sapsatay Hemece pykcaTtTel Temnepartypa aykpiMAapbiHaH TeiC 3apaaTtay
aKKyMynaTopAbl By3ybl XaHe epT KaymiH apTTbipybl MYMKiH.

KbiameTt

» OneKkTp KypanbiH MeHAeyAi TeK TynmHycka Kocankbl Genwektepai KkongaHaTtblH  GinikTi
Kbi3METKepnepre CeHin TancbIpbiHbi3. Byn anektp KypanbiH Kayincis Kyiae cakrayael kamramachl3
eteai.

» 3akbiMaanfaH akKyMynATopnapfa eluKallaH Kbi3MeT KepceTneHi3. AKKYMyNATOPAbIH TOMbIK KyTiMiH
TEeK eHAIPYLLI HemMece eKiNneTTi KbI3MEeT KepceTy opTanbIKTapbl OpbIHAAYbI THIC.

2.2 MopLueHbAi Keckiw auckici 6ap apanapra apHanfaH Kayincisaik Hyckaynapbi

» [MManpanaHaTblH caiMaHbIHbI3 KO@3AEH Taca aNeKTp WeniciHe THIN KeTyi MymkiH Gonca, acnanTbiy
apHaibl KeKe GeniHreH MepiHeH yCTaHbl3. OMeKTp ChiMAapblHa TUreHAe acnanTblf KOopFasMaraH
meTann Geniktepi kepHey acTbiHaa Gonagbl. Byn aneKTp TorbiHbIH COFybIHa 9KeNyi MyMKiH.

» JanbiHAaamaHbl KbICKbILL Hemece 6acka KypanablH KemeriMeH TypaKkTbl acTbiHFbl 6eTke Gekitin
TipKeHi3. [laiibiHaamaHbl TeK KaHa KO/IMEH HeMece AeHEHi3re KbIChbin ycTaraH Kesze, OGakbinay
MYMKIHZIrHEH aiblpbinyblHbI3 MYMKiH.

23 Kayincizgik TexHMKkacbl 6oMblHLIA KOChIMLLA HYCKaynap

AnampapablH Kayincisgiri

>  KypbInFbiHbI TEK TEXHUKANbIK MiHCI3 KyWAe FaHa KONAaHbIHbI3.

» Acnantbl 6eiimaeyre Hemece e3repTyre ThiibiM canbliHaAbl.

> TYTKbILTBI KypFaK api Tasa KyWiHAe YCTaHbI3.

» Acnantbl KonaaHy 6apbiCblHAa apHaiibl KOpFaHbILL Ke3inAipiK, Kynak KOPFaHbIChIH YXaHe KOpFaHbILL KosFan
KMin XXYPiHi3.

» Anmarbl-canmarnsl acnanTtbl aybICThiPFaH Kesae Kopraybill KanTamMaHbl TipeHis. Anmarnsl-canMarbl acnanxka
THIO KECIKTepre XoHe Kyiikrepre anapbin COFybl MyMKiH.

» Kopraybll Kesinaipiktepai nanaanaHbiHbi3. Matepranablii CbiHbIKTapbl AEHEHI XoHe Ke3ai xapaxarraybl
MYMKiH.

> JKapblkka (KapblK AMOAbI) TiKENeW KapamaHbl3 »XeHe KapblKTbl 6acka ajamaapAblH KesiHe Tikenen
BarbiTTamanbl3. COKbIpAbIK Kayni 6ap.

» DKymbicTbl 6acTay anabiHAa AadbiHaama martepuanbl GoMbiHWA naiaa 6onatblH WaHHbIH Kayin KnachlH
aHbIKTaHbI3. AcnanmneH XXYMbIC iCTey YLUIH KOpFaHbIC Aopexeci KyLiHAeri WaHHaH KopFay HopmanapbiHa
cail KypbiNbIC LIAHCOPFbILLIbIH KONAAHbIHbI3.

> JKyMbIC OpHbIHAAFbl aya anmacyabl XaxkcapTy YLUiH SpeKeT €TiHi3 KoHe KajKeTiHLe THIiCTi LuaHFa
apHanFaH pPecnupaTtopAbl TaFbiHbl3. MyHAak LwaHHbIH GenliekTepiMeEH AeM any Hemece OFaH TUO
naipaanaxyLublinapAa Hemece »aHblHAarbl agamaapaa annepryuanbiK peakumManapabiH XaHe/Hemece aem
any »xonaapsl aypynapblHblH nanaa GonybiHa akenyi MyMKiH. Keibip waH Typnepi (Mbicansl, eMeHai
HeMece LWamLaTTbl eHAeY Kesinae nainaa GonatbiH LWaH) KaHueporeHai Aen ecenTteneai, acipece araluThbl
eHAey YLWiH KONAaHbINATbIH KOChIMLIA MaTepuanfapMeH (XPOM KbILUKbIIbIHBIH Ty3bl, araliTbl KOpFay
3atTapsl) Tipkecimae. KypambiHaa acéect 6ap matepuanaapabl TEK MamaHaap eHAeYi Kepek.

» CaycakTapblHbl3AblH KaHAAHALIPYbLIH XaKcapTy YLWiH y3ific Xacan, XaTTbiFynap »acaHbl3. ¥3aK, yaxpT
YKYMBIC iCTereH Kesae, AipinAepAiH canaapbliHaH caycak, Kon He ByblHAapAbIH KaHTaMbIpbl HE YKYIKeCiHe
Kepi acep TUIOi MYMKIH.

AnekTp Kayincisairi

» XKymbiCTbl 6acTamac GypblH, XKyMbIC aiMarbiHAaFbl ANEKTPAIK CbiMaap, ra3 6eH cy KyObipnapbl abbik,
eKeHJiriHe Ke3 )KeTKi3iHi3. TOK CbiMblHa GaiKamacTaH 3aKblM KenTipreH <aFaanaa, acnantafbl ChipTra
opHanackaH MeTann GenweKTep TOK COFy KayniH TyAbIPYbl MYMKiH.

AneKTp KypanaapbiMeH AYPbIC MYMbIC iCTey XoHe AypbiC NnanaanaHy

» OHaenetiH Genwekti 6epik GekiTiHi3. TapTbiMansl acnanTapMeH Hemece KeicnakneH Gypan GekitinreH
eHAeneTiH 3aT KoNMeH GeKiTkeHre kaparaHaa 6epik 6onbin Typaabl.

Wyka apanapra apHanfaH Kayincisgik 6oMblHLIA apHaibl Hyckaynap

» Apanay kesiHae eHimai apaaibiM AeHeAeH apbl 6aFbITTaHbI3.

» KonblHbI3abl eLKaLlaH apa TeCeMiHiH anabliHa HeMece YCTiHE KOMMaHbI3.

» bBenricis acTeiHFbl 6eTTe apanamaHbl3 oHe KecKill Tecemai YCTIHEH )oHe acTbiHaH GerettepaeH 6oc
YCTaHbI3.

» Apanay kesiHae AaiblHAaMaHbIH aCTblH YCTaMaHbl3.
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AKKYMYNATOPMEH AYPbIC IYMbIC iCTey }aHe OHbl AYpPbIC NaiaanaHy

Li-lon akkyMynsiTopblH TacbiManaay, CakTay >XoHe naiganaHy OGOMblHLWA apHaibl HyCcKaynapAblH
TananTtapbiH OpbIHAAHbI3.

AKkKymynaTopnapAbl XoFapbl Temneparypanap, Tikenei KyH coyneci MeH epTTeH anliak yCTaHbi3.
AkkymynaTopnapabl Genwexreyre, Keicyra, 80°C-TaH »oOFapbl TeMneparypara AeiH Kpl3ablpyFa yKoHe
YKaFyFa TblbIM canbiHaabl.

COKKpbl TMreH, 6ip MeTpAeH >KoFapbl OMIKTIKTEH KynaraH Hemece 06acka »XONMeH 3akbiMAaanFaH
aKkyMynaTopnapZbl nainjanaHyra Hemece 3apsaarayra Gonmanabl. MyHaad xaFmanna epaanbiM
Hilti cepBuCTiK KbI3MeTiHi3re xabapnachiHbi3.

Erep TUreH Kesze akkyMynaTop TbiM bICTbIK 6onca, on akaysnbl 601ybl MyMKiH. AKKYMyNATOPAbI TYTaHFbILL
mMarepuanaapAaH XeTKINIKTI KalbIKTbIKTa OpHanackaH, Xakcbl KepiHETIH, TyTaHOaiTbIH Xepre KObIHbI3.
AKKYMyNATOPABI CybITbIHBI3. AKKYMynATOp Bip carattaH KeWiH ani ae Konra biCTbIK 6onbin Typca, 6y OHbIH
axaynbl ekeHairit 6ingipeai. Hilti KbI3meT KepceTy opTanbifbiHa xabapnachlHbI3.

Cunatrama

3.1

3.2

©Himre wony fl

Texeriw TyTKa

KOCKbILL/a)KbIpaTKpILL

TyTKpILL
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MakcartbiHa can KonaaHy

CunatranFaH eHIM KOnMeH OacKkapbinaTtblH aKKyMyNATOPAbIK, MAATHUKTIK JNEKTPp XXyka apackl 6onbin
Tabbinaabl. On nnactuk, arall neH MeTann AaibiHAaManapAbl XOHE MMNC MeH TalbIKTbI TakTanapAabl
apanayra apHanFaH.

OHIM CTaHAapTTbl COPFbIL LUAAHTINEeP YLWiH apHaibl »XacakTaiFaH KOChIMLIA LIAHCOPFLILLKA apHanfFaH
anmvansi-canvanbl 6ainaHbIC kente KyObipbiIMeH »ababikTanFaH. COpFbILL LUAAHFiHI BHIMre »kanFay yLUiH THiCTi

ajpa
>

>

>

nTep Kaxket 60ybl MYMKIH.

Byn eHim ywwiH Tek B 22 karapeiHaarsl Hilti Li-lon akkymynatopnapelH FaHa naiaanaHbiHbI3.
Byn akkymynatopnap yuwiH Tek C4/36 cepuanel Hilti 3apaaTarbILL KYpbINFLICHIH NakaanaHblHbI3.

Ocebl eHiM ywWiH Tek kaHa T Tepiaai Giniknex (6ip »kyabipbikwansi 6inik) apa TecemaepiH nanaanaHbiHbI3.

[TTEET —— B
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3.3 blkTMman Kare KonaaHy

e  OHimai ByTakTap MeH aralu AiHiH apanay yLwiH naiaanaHyra 6onvanas.

*  OHiMAI AeHcaynbIK YLLIH 3UAHABI MaTepuanaapabl eHaey yliH nainaanasyra 6onvanasbl.

*  OHiMAi binFanabl opTaaa opbiHAANATHIH XXYMbICTap YLUiH NaiaanaHyra 6onvanas.

» LLlaHcopFbil MOAyNiHe apHanFaH KyaT KesiH KOHTakTinepiH TyhblKranybiHa cebenwi 6onybl MyMKiH
TyipeyiTepaeH, TMbiHAApPAaH, KinTTepAeH, WHenepaeH, OypaHaanaphaH >keHe Gacka Aa metann
3aTTapAaH anwak ycTaHblid. KOHTakTinep apacbiHAarFbl KbICKA TYWbIKTaNly KYWIKTEP He epT TyAbipybl
MYMKIH.

3.4 3apaaray aspemeciHif MHAUKaLUACHI

Li-lon akkymynaTopblHbIH 3apsaAaTay Kyii KynbintaH 6ocarty TydMeciH cen 6acy apKelibl (MaKec. Kapchinblk
cesiHreHre AewiH) kepceTineai.

KypanabiH 6enwekTepi Cunarramacsl

4 yKapblK AMoAbl XaHaaebl. 3apsaaray kymi: 75% - 100%
3 >Kapblk, AMOAbI XaHaabl. 3apaaray Kyii: 50% - 75%
2 )kapblK, AMOAbI XaHaabl. 3apaaray Kyii: 25% - 50%
1 )KapbIK, AMOAbI XaHadbl. Bapaaray ky#i: 10% - 25%
1 )KapbIK, AMOAbI XbINbINbIKTARAbI. 3apsaaray kymi: < 10%

Heriari cenaiprill 6acbinbin TypFaHAa »KoHe Herisri CeHAIprilTi KibepreHHeH 5 CeKyHATaH KewiH
3apAaaTay KyhiHe cypay cany MyMKiH 6onmaiabl. AKKyMynAaTopAbIH 3apaaTany AeHreni MHAWKaTOpbIHbIH
KapblK AMOATaPbI KbiMbINbIKTAFAH KaFaainaa «AxaynbiKTapaarsl kemek» GenimiHaeri Hyckaynapra
Hasap ayAapbiHbi3.

3.5 MoHKaHb! ypnen wbiFapy KYpPbiFbICbI

YXKOHKaHbl ypnen LWbiFapy KypbINFbIChl KECY CbI3bIFbIH XOHKadaH Gocary yliH aya afFbliHbiH apa TecemiHe
GaFbITTanabl.

3.6 Mypictep muiniri
XKypicTep »wuiniriH opHaty AeHreneriHae petteyre 6onaasl. 1-nosvuma 800 »Kypic/MUHYT WwamackiHa, an 6-
noauuma 3000 »Kypic/MUHYT LLamacbiHa CaWKeC Keneai.

KOCKBILL/2XbIPaTKbILWTLIH 6ackiny KyLiHe 6ainaHbICTbl, XYPIC KblngaMablFbl 75 XYPIC/MUHYT LiamMacbiHaH
Gacranbin, opHaty AeHreneriHae opHatbinFaH 6enrini 6ip »kypictepre AewiH KeTepineai.

3.7 4 caTbinbl MAaATHUK KO3FanbiCbl

4 caTbinbl MaATHUK KO3FaNbICkl apKbIbl KECY TEPEHAIMN MeH canackl HAEN XaTkaH Matepuanfa 6annaHbICTbl
opHartbinagbl. 4 catbinapabl aybICThIPY apHaiibl TYTKaHbIH KOMeriMeH opbiHAanagsl.

Kecy »kueri KaHWwanbIKTbl Tasa »oeHe Aan 60onca, COHWANbIKTLI Kili MasTHUK CaTbiChbl TaHAanybl MYMKiH.
OHraiinbl catbl Toxipubeae aHbiKTanagsl.

KypanabiH 6enwekTepi Cunarramacsl

0-kanam MaATHUK KO3FanbIChl XOK,
1-kanam Kiwwi MaATHUK KO3FanbICbl
2-kanam Opralla MasaTHUK KO3FanbIChl
3-kanam YnKeH MafATHUK KO3FasnbICbl

3.8  Tewmeriw TyTha 2

Texerill TyTKaHbI YL PeTTey KyliHe opHaTtyra 6onaasl.

e OprTaHfbl Kyli KanbinTel peTTey Gonbin Tabbinazbl: TEXKETILL TYTKA COMFa YXeHe OHFa Kapan Typybl THiC.
Meicanbl, >xypicTep »uiniriH Typanayra 6onagapl.
KoCKplILL/aXblpaTKbILWTL 6ackin »ibepyre 6onaabl.

* Texeriw TyTKa TeK KaHa conFa Kapatbiybl THiC: TackiManaay KyMi (acnan icke KocbinmMaybl THiC.)
KOCKbILL/2)KbIPaTKbILL KYNbINTaY bl OHbI 6acy MyMKIH eMec.
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e Texeriw TyTKA TEK KaHa OHFa Kapartbinybl TWIC: Acnan ewwipinreH COH (KOCKpILL/aXKbipaTKbIL TOJbIK,
GachbinFaH), «KOCyNbl» KyWiH KynbinTan KO YLUiH TEXETiL TyTKaHbl OHFa Gacyra Gonagbl. Kynbintayabl
6ocary yLiH, KOCKbILL/aXbIPaTKbILWTLl KaiTaaaH 6achiHbI3.

3.9 CblHyAaH KOpFaHbIC

OHiM CbIHyAaH KOpFaHbICNeH ababIKTanybl MyMKIH.
CblHyiaH KOPFaHbIC arFall AaiblHaamanapasl apanay KesiHae YCTiHT GeTTiH XapbinyblHa Xon 6epmenai.

3.10 AcnanTbl aBTOMaTThl TypAe eLipy

KockplL/axbipaTKbill 15 MUHYTTaH apTbik, Gackiibin TypFaH COH (Mbicansl, TacbiManaay Hemece cakray
KesiHae) acnan aBTomMarTel Typae ewedi. Ocbinanla akkyMynaTtop 3apAablHblH TOMbIK, TAYCbiyblHA KON
Gepinmeiai.

3.11 SJD DRS-6A wiaHcopfbill MoAay i (Kepek-apak)

SJD DRS-6A waHcoprbilw Mmoayni Hilti »xacan weiFapran SJD 6-A22 MaATHUKTIK 9NEKTP XyKa apackl YLiH
KepeK-Xapak, peTiHae naiaanaxbinagbl.

On naiaa 6onatbiH LWaHHbIH YIKEH Naibi3blH XXUHAKALI XKOHE MaATHUKTIK 3NEKTP XKyKa apacbiHa Xbinaam
opi OoHait BekiTinyi MymKiH. LLlaHCOpFbILL MOAyNiHe copaTbiH enaeTKiwTi Kipictipyre 6onaabl. Byn Kypan
JKEKe KO3FaNTKpILLbI apKblibl XYMbIC iCTerdi. MaATHUKTIK 3NeKTP XXyKa apacbiH KOCKaH Kesae MoAyib
aKKyMynAaTopZaH TOK KyatblH Taptadbl. KypambiHaa acbect 6ap matepuaniapMeH, MeTani XOHKAChbIMeH,
LUbIHbI }XOHE KOMIPTEK TaNLLbLIKTbI LIAHMEH XKYMBIC iCTey YLLUIH LaHCOPFbILL MOAYI xapamaiabl. LLiaHcopFbill
MOZYNIH bINFaNAbl XKeHe XapbiNFbill LaH MEH XOHKA YLUiH naiaanaryra 6onMaiabl.

3.12  Metkisinim muHarbl

Apa Tecemi 6ap MafATHUKTIK 3NEKTP XyKa apachl, kantama, COpFbILL aaanTep, CbiHyAaH KOPFaHbIC, nanaanaHy
BofiblHLWA HYCKaybIK, iLLKi anTbl Kblp/bl raika KinTi.

OFaH Koca, eHiMiHi3 yLWiH pyKcaT eTinreH »kyienik eHimai Hilti optansbiFbiHaa Hemece Keneci caitra Tabyra
6onaasl: www.hilti.com

4 TexHUKanbIK cunaTTamanap

41 MaATHUKTIK 3NEKTp XyKa apachbl

SJD 6-A22
HomuHangbl kepHey 216B
EPTA Procedure 01 6oiibiHWwa canmarbl, B22/8.0 akkyMynaTopbiH Koca 3,2 kr
Wypic 6mikriri 28 MM
Boc wypicTteri wuinik (n,) 75 A/MuWH ...
3000 A/mMuH
Arawu BolibiHLWIA MaKC. Kecy eHimainiri 150 mm
AntoM1HMIA 6oMbIHLIA MaKC. Kecy eHimainiri 25 Mm
Kocnacbis 6onat 6oiibiHLIa MaKc. Kecy eHimainiri 10 Mm
Kecy 6ypbiwubi (con mak/oH wak) 0° ... 45°
Copfbill aganTepAiH CbipTK bl AUamMeTpi 27,5 Mm
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 70°C
MymbIc KesiHAeri KopLuaraH opTa Temneparypachl -17°C ... 60 °C
3apaartayabiy 6ackiHAarLl akKyMynaTop Temneparypachl -10°C ... 45°C
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 40°C
Mymbic KesiHaeri KopLuiaFaH opTa Temneparypachbl -17°C ... 60 °C

4.2 EN 62841 ctanaapThbl 60MbiHLIA WYbIN Typanbl aknapart XaHe Aipin MaHi

Ocbl Hyckaynapaa KepceTtinreH AblBbIC KbICbIMbl MEH Aipin AeHreii cTaHAapTTLl eney dAiCiMEH enLLeHreH
YKOHEe OHbl 6acka aNeKTp KypanAapbiMeH canbiCThipy YWiH naiaanaHyra 6onaael. CoHbiMeH Gipre, on
9KCMO3ULMAHDI anabiH ana Garanay yLUiH »xapanabl.

L LIETETTR T -
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BepinreH aAepektep anekTp KypanbiHblH HETi3ri XXYMbICHIH KepceTeai. Anaiaa, erep anekTp Kypanbl 6acka
MakcatTapaa, 6acka *KyMbIC acnantapbiMeH KONAaHbINCa HEMeCe OFaH KaHaraTTaHAbIPMaNTLIH TEXHUKaNbIK
KbI3MET KepceTince, Aepektep esrewe 6onysl MyMKiH. OCbIHbIH canaapblHaH acnanTbiy GyKin )KymbiC ictey
Ke3eHiHAe 9KCMo3numMa antapibiKTan apTybl MYMKIH.

OKCNo3uUYMAHBI 18N aHbIKTay YLLiH acnan CeHAIpinreH Kyiae Hemece 60C XYMbIC iICTENTIH yaKbIT apanbiKTapbiH
na eckepy Kepek. OCblHbIH canaapbiHaH acnanTbiH GYKin XXyMbIC iCTey KeseHiHAe dKCNOo3uLuA aiTaprbiKTai
asarobl MYMKiH.

MaipanaHywbiHel Nanga GonatbiH LUybINAAH YXeHe/Hemece AipinAeH Kopray YLWIH KOCbIMLIA CaKTblk,
LapanapbiH KOnAaHbIHbI3, MbiCanbl: 3MEKTP acnabblHa XXeHe YXyMbIC acrnantapbiHa TEXHUKanbIK Kbi3BMeT
KepceTy, KONAapAblH XblNyblH CaKTay, XXYMbIC MPOLECTEPIH AYPbIC YALIMAACTLIPY.

LUybingbi{ aMUCCUANDBIK, KOPCEeTKiLi

SJD 6-A22
Obibbic KywWwiHiH aeHrei (Ly,) 98 nb(A)
Obibbic KywiHiy aeHreii 6oibiHwa gancisaik (Ky,) 5 nb(A)
Abi6bIC KbICLIMBIHBIH AeHrefi (L) 87 nb(A)
Obi6bIC KbICLIMBIHBIH AeHrewi 6oMbiHWa gancisaik (Koa) 5 nb(A)
Aipinaix mannel kepceTkilui
SJD 6-A22
Aralu TakTanapabl apanay 6olbiHLa AiPin 3MUCCHACHIHBIH MaHI (a, 8) 5,8 m/c?
Araw »oHKanbl TaKkTanapabl apanay kesiiaeri gancisaik (K) 1,5 m/c?
Metann napakTbl apanay 60/bIHLIA AiPin SMUCCHUACHIHBIH M3Hi (a, ) 5,6 m/c?
Tabak meTtanabl apanay kesiHgeri goncisaik (K) 1,5 m/c?
5 AKKymynaTop
AKKYMYNATOPAbIH MYMbIC KEPHeYi 21,6 B
MymbIc KesiHaeri KopLuaraH opTa Temneparypachbl -17°C ... 60 °C
Cakray Temneparypacbl -20°C ... 40°C
3apaarayabiy 6ackiHAarbl akKyMynaTop Temneparypachl -10°C ... 45°C

6 Mymbicka aanbiHABIK,

/\ ABAWNAHbI3
Wapakar any kayni abaicbizaaH Kocbiny ce6ebiHeH!
> AKKYMYNATOpPZAbl OpHAaTYy anablHAa OFaH KaTbICTbl 8HIMHIH eLLipiNreHiHe Ke3 XETKI3iHi3.

» Acnan peTTeynepiH OpblHAAY HEMECE KOCasKbl GenlekTepAai anvacTbipy anabiHaa akKymynatopAbl
LIbIFAPbLIHBI3.

Ocbl Ky)kaTTamazarbl »xaHe eHiMAeri Kayinciaaik }aHe ecKepTy HycKaynapbiH OpbIHAaHbI3.

6.1 AKKymynaTopAabl 3apagray

1. 3apsartay anabliHAa 3apaATarFbILL KYPbIFbIHBIH NaiaanaHy 6oblHWA HYCKaybIFbIH OKbIM LbIFbIHbI3.

2. AKKyMynAaTopAarbl XoHe 3apAATaFbill KypbinFblAaFbl KOHTAKTINEPAIH Tasa opi KypFak ekeHairiHe kes
MKETKIBIHi3.

3. AKKyMynATopAbl PYKCaT eTinreH 3apaaTarbilL KypbifFbl iLLiHAE 3apaaTaHbIs.

6.2 AKKyMynaTopAbl OpHaTy

/\ ABAWNAHbI3
Mapakar any Kayni KbiCKa TyibiKTanyaaH Hemece akKyMynATOPAbIH KynaybiHaH!

>  AKKyMynaTopZibl OpHaTy anabiHAa akKyMynATOp KOHTaKTInepiHAe »keHe eHiMAeri KoHTakTinepae Gerae
3aTTapAblH XOKTbIFbIHA KO3 XETKI3iHi3.

> AKKYMYNATOPAbIH 9PKE3 AYPbIC OPHATLIFAHLIHA KO3 KETKI3iHi3.



1. AKKYMYnATOpAbI anFall peT icke Kocnac 6ypbiH 3apAATaHbI3.
2. AKKyMynAaTopAbl acnan yCTarbillblHa WePTY AblBbICH! LbIKKAHLLA MYKUAT CanblHbI3.
3. AKkKyMynaTopAblH acnanka 6epik GekiTinreHiH TekcepiHia.

6.3 AKKyMynAaTopAbl LWbIFapy

1. AkrkymynatopablH 6ocary TyimenepiH 6acbiHbI3.
2. AKKyMynaTopZbl acnantaH LbiFapblHbi3.

6.4  ApaTecemiH opHaty K

1. AKKYMYNATOPAb! LWbIFAPbIHbI3.

2. Apanay TeceMiH (ticTepimeH Kecy GarbiTbiHAA) Kypan GeKiTKiLLiHe (e3iHE TOH LWLIPT ETKEH AblObICKa AeWiH)
canblHpI3.

3. bBepik GekiTinreHiHe Ke3 XeTKiay yLUiH TecemMai TapTbin KepiHis.

6.5 KanTtamaHbl opHarty [

1. AKKYMynATOPAbI LUbIFAPbIHbI3.
2. KantamaHbl anfblHfbl XaKTaH eHiMre Kapam TipenreHLe XblKbITbIHbI3.

ﬂ KantamaHbl TEK TipeK TakTachl KanbinTsl No3vuMAza (Hen rpasycrbik peTtey) 6onFanaa FaHa opHaTtyra
6onaabl.

6.6 Coprbiw agantepai opHaty §

1. Coprblw aganTtepai KenaeHeHiHeH apTKbl XKaKTaH TiPEK TaKTacbIHbIH iLiHe GeKITKIL iNMeKTepaiH ekeyi ae
OyHipae TipenreHLe XblMKbITbIHbI3.
2. LLlaHCOPFbILWTBLIH LUNAHTICIH COPFLILL aganTepre XanfaHbl3.

7 KbiameT Kepcety

Ochbl Ky>aTTamazarbl XXoHe eHiMAeri Kayincisaik »aHe eCKepTy HYCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.

71 LLIaHCOpFbILWTbI NanaanaHy

LLIaHCOPpFbILL annapar LaH XXYKTEMECIH asanTaabl, KeCyaiH XaKcblpak kepepniriHe 6ainaHbICTb XXYMbIC
KayincisairiH Ketepesi }eHe LaH MeH YKOHKaaH GonatblH XXYMbIC OPHLIHAAFbI YKYKTEMENepAiH anabH
anaasbl.

1. KantamaHbl opHaTbiHbI3. = Bet 109
2. LllaHHbIH ynKeH MenwepiH TyAblpaThiH aFawTaH Hemece 6acka MarepuanjapAaH kacanFaH
GerLLEKTEPMEH YKYMBIC iCTEreHAe spAaibiM WaHCOPFLILTHI NaikAanaHblHbI3.

72  KocyfR
1. AKKyMynatopAbl eHrisiHis.

Kayincisaik ¢yHKuMACH! acnan anfawl peT KOCbI/bIMN, akKyMyATOp acnan yCTafbillblHa KiprisinreH
Kesae acnanTbiH iCKe KOChinybiHa yon 6epmeiai.

Texeril TYTKaHbIH OPTaHFbI KyHAe eKeHiH pacTaHbl3.

KOCKpILL/2XXbIPaTKbILLTLI 6aChIHbI3.

KockplwThl «Kocynbl» KyitiHe BeKiTy yLUiH, TeXerill TyTKkaHbl OHFa Kapai 6acblHbI3.
TexeriuTi 60caTty yLiH KOCKBILL/aXbIPaTKbILWTL! KaiTaaaH 6ackiHbi3.

» Texkeriw TyTKa OPTaHFbl Kyire KaiTein opanaasl.

AN

7.3 Marepuansa oubin opHaTy

1. MaATHMK XypiCiH peTTey TyTKacklH O KyiiHe OpHAaTbIHbI3.
2. ©HiMai Tipek TakTacbiHbIH anAblHFbl XXUeriMeH AaiblHAamara OpHaTbIHbI3.
3. ©HiMAi ycTan Typbin, KOCKBILL/aXKbIPaTKbILLTL GAChIHbI3.
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4. ©HiMai pabivaamara KatTbl 6ackin, opHaTy OypbilLbH a3aiTy apKbinbl 6aTbipbiHbI3.

5. JanbliHaamaHbl TeCin anFaH )araanaa, eHiMai KanbinTbl XKYMbIC KyWiHE KauTapbiHbI3.
» TipeK TaKTachl }asblKTblK GOMbIHLLA KOWbIIFAH.

6. Kecy cbisbifbl 6OMbIHLLA KECYAI XanFacTblpbiHbI3.

7.4 Ouwipy

> KOCKpILL/a)KbIpaTKbILLThI KiBePiHi3.

ﬂ KOCKBILTHI «OLwipyni» KyrhiHe BEKITy YLUiH, TeXKETiLL TyTKaHbl conFa Kapai 6acbiHbl3.

8 HdeMoHTam

8.1  Coprbiw aganTepai GenwekTey

1. BekKiTKil inMeKTepAiH ekeyiH Ae iluke 6acklHbI3.
2. CoprbilW aaanTepAi Tipek TakTacbiHaH apTka Kapawn TapTbiHbI3.
3. LaHcopFbIW LWNaHrbiCbiH aaanTepaeH arkbipaTbiHbI3.

8.2 KanTtamaHbl anbin Tactay

1. AKKyMynATOpAb LWbIFAPLIHBI3.
2. KanTtamaHbl a3aan eHKEWTIHi3 XeHE OHbl anFa bIMKbITYMEH asblHbi3.

8.3 Apa TeceMiH whiFapbin TacTay [

/A ECKEPTY
Wapaxar any Kayni 6ap. Apa TecemiHiy 6aKbInaychi3 LbIFLIN KETYi XXapaKkaTTaHyFa anapbin COFybl MyMKiH.

» Apa TeceMi WblFapbInFaH kesae eHiMAi agamaap He »aHyapnap apa TeCeMiHiH LbIFbIN KETyiHEH XapaKkat
anvanTbliHAali eTin yctan TYPblHbI3.

1. AKKyMynATOpPAbI LWbIFAPLIHBI3.
2. Apa TeceMiH KynbinTaH 6ocarty uiHTiperiH ByiipiHe TipenreHwe GypaHbi3.
» Apa Tecemi Bocarbinbin, WbiFApbIN TacTanaasl.

9 KYTy XOHEe TeXHUKalbIK KbI3MEeT KepceTy

A, ECKEPTY

AKKYMYNATOp EHri3inreH Kesge xapakar any kayni 6ap !
> KyTiM )KeHe TexHUKanblK Kbi3MEeT KepceTy OOMblHLIA Ke3 KeNreH >KymbicTapZbl opbiHAamac OypblH
apAanbiM akKyMynaTopAbl LblFAPbIHbI3!

Acnanka Kbi3meT KepceTy

o KartTbl kabbiCKaH KipZi MyKUAT KeTipiHi3.

* )XKenpety oibIKTapbIH KYPFaK KblLLAKNEH >Kainan TasanaHqbis.

¢ KopnycTsl TEK Con cynaHFaH yGepeKneH TasanaHbi3. ElKaHaai CUIMKOH KaMTUTBIH KyTiM KypanaapbiH
naipanaHbaHbl3, eiTKeHi onap nnactmMacca 6eneKTepPiH 3aKbiMaaybl MYMKIH.

JINTUR-UOHABIK, aKKYMYNATOPFa KbI3MET KepceTy

e AKKYMYnATOpAbl Mai MeH MannarbILLTaH Tasa KyWiHAe YCTaHbI3.

* KopnycTbl Tek Con cynaHFaH LyGepeKneH Tasanaxbl3. ELKanaan CUNMKOH KaMTUTLIH KYTIM KypanaapbiH
narpanaHbaHbl3, MTKeHi onap nnactmacca 6enweKTepiH 3aKbiMaaybl MyMKIH.

e blnFanapbliH KipyiH 60nabipMaHbI3.

TexHUKanbIK KbI3MET KepceTy

* Bapnblk ke3re kepiHeTiH GenLueKTepae 3aKbiMAAPAbIH 6ap-OFbIH XXaHe 6acKapy aNeMeHTTePiHiH akaycbl3
YKYMBICBIH XMi TEKCepin TYPblHbI3.

* OHiM 3aKbIMAaNFaH XxeHe/Hemece akaynbl GonFaH Xkaraaiaa oHbl naiaananylubl 6onmasis. bipaeH Hilti
KbI3MET KepPCEeTy OPTaNbIFbIHA XOHAETIH3.
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e KyTiM XoHe TeXHWUKanblK KbI3MET KepCeTy »XYMbICTapblHaH KeWiH Gapnblk Kopraybill KypbinFsinapabl
OpHAaTbIM, >XYMbICbIH TEKCEPIH3.

Kayincia konaaHy ylWwiH TeK TymHycka Kocankel OenlieKTep MeH jKymcanatbiH matepuanapasl
KOnAaHbIHbI3. Bi3 pyKcaT eTKeH KocanKbl GenliekTep, LbiFbIH Martepuanaapsl MEeH eHiMre apHanFaH
kepek-xapakrap Hilti Store aykeHiHae Hemece keneci Be6-caitTra KomxeTimai: wwwe.hilti.group.

9.1 Coprbill aganTepAai Tazanay

AKKYMynaTopabl LWblFapbiHbI3.

Coprbill agantepAi GenwekTeHis. ~ bet 110

CoprbllWw agantepi TazanaHbia.

BekiTKil inMeKTepaiH 3akbiMaanMaraHblH Kaaaranan TypblHbI3.
Coprbil apanTepAi opHatbiHbI3. — Bet 109

ISl

9.2 Apa TecemaepiH Tazanay

1. TMaipanaHbinatblH apa TecCeMAepiHeH WanbipAbl Ui KETiPiHi3.
2. Apa TeceMiH 24 caraTtka )epmaitra HeMece CTaHAapPTThl LWawblp KETIprill Kypanfa canbin KOMbIHbI3.

10 AKKYMYNATOPAbIK, acnantapAbl TacbiMangay XaHe caKkTay

Tacbimanpay

/N\ ABAWNAHbI3
Tacbimanpay KesiHaeri KeHeT icKke Kocbiny !
» OHIMIHi3Ai epAalibiM aKKYMYNATOPbIH LUbIFAPbIN afbin TackiManaaHbI3!

»  AKKyMynaToprnapZbl LWblFapblHbI3.

»  AKKyMynsaToprnapZbl elKallaH yumeae tacbiManiamManbia.

» AcnanTbl Hemece akKyMynATopnapAbl y3aK yakblT TacbiMangaraH COH, onapAbl nanganaHy anabiHaa
3aKbIMAaPbIHBIH Gap-KOFbIH TEKCEPIH3.

Caxray

/\ ABAWNAHBI3
ByniHreH Hemece 3apAabl TayCbUFaH akKyMynATOpnapAaH KyTinMereH 3akbimaany !
» OHIMiHi3ai apAaiibiM aKKYMYNATOPbIH LUbIFAPbIN anbin CakTaHbi3!

» Acnan neH akkymynaropnapabl MyMKIHAIMHLLE CanKbIH XXoHe KyPFaK, KyHiHAEe CaKTaHbI3.

»  AKKyMynAaTopnapZbl eLKaLlaH KyH, Xbly Ke3aepiHiH acTblHAa HeMece aiiHeK apTbiHAa CakTamaHbl3.

» Acnan neH akkymynatopnapAbl G6ananap MeH pyKcaTbl XXOK aAaMAaapiblH KONbl XETnenTiH xepae
CaKTaHbI3.

» AcnanTtbl HemMece aKKyMynaTopnapAbl Y3aK YakblT CaKTaFraH COH, onapAbl naiaanady anabiHaa
3aKbiMAaPbIHbIH 6ap-XKOFbIH TEKCEPIHI3.

1 AxaynbiKTapaarbl KOMEK

Byn kectene kenTipinmereH Hemece e3iHi3 Ty3eTe anManTbiH akaynblkTap opblH anFanaa, Hilti keiamet kepcety
opTanbifbiHa XxabapnacbiHbi3.

Axaynbik, blkTman ce6en Lewim
Apa TeceMmi CbIpTKa LUbIFbIN Apa Tecemi aypbic Oyratranvanasl. | »  Co3y apekeTiH KanTanaHbi3.
Keteai. » Kypan GekiTKili TOnbIK,

albinFaHbiHa KaHe apa
TeCEMi KapcCbliblkka Kapaw
BacblFaHbIHA KO3 YKEeTKI3iHi3.

Coa3y yiieci nacTtaHraH. » Kypan GeKiTKiliH Tasanaxbla.
Apa TeceMiH eHrizyre Coay »yieci nactaHraH. » Kypan GekiTKiLlliH TazanaHpl3.
6onmaiabl.
MaATHUK XypicCiH aybiCcTbipyFa | MaATHUK MiHTIpEriHiH raikachl » MaATHUK WiHTIperiHiH raikacblH
6onmaiiabl. nacTaHFaH. KipAEH TasapTbiHbI3.
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Axaynbix, blkTuman ce6en LUewwim
MafTHUK >KypiCi Kbi3meT MaATHUK MexaH13Mi nacTaHrFaH. » MaATHuK aliacbiHbIH ayMarbiHAa
etnenai. KipAiH 6ap-»OoFbIH Tekcepin
LUbIFbIHbI3 A3, OHbl XXOMbIHbI3.
MaAaTHUK >KypICiHiH HiHTiperi «0» » Kanaynbl MoHAI OPHATBIHBI3.
nosuumMAckIHAA.
AKKyMynaTop 3apaabl KopLuaraH opTa Temneparypacsl »  AKKYMYNATOPABI Y3aK yaKbiTTa
ofeTTeriAeH Xbinaam 6itesi. | TbIM TOMEH. Benme TemnepartypacbiHAa
KbINBITBIHbI3.
AKKYMYNATOP €CTINeTiH WhIPT | AKKYMYNATOPAAFbI KyJibin » Tipeyill WbIFbIHKEI
eTy AblObICbIMEH BeKiTiNMeRAi. | LOoKbINapbl KipNeHreH. KepnepiH TasanaHbl3 »oHe
AKKYMyNATOpAbl KaiTaaaH
CanblHbI3.
1 Xapblk, anoabl AKKyMynaTop 3apaabl 60c. »  AKKYMynAaTOpAbl anMacTbIpbir,
KbIMbIKTAAAbI. 6oc akkymynaTopasl
3apAATaHbI3.

Acnan »XyMbIC icTemeiai.

v

AKKyMyﬂFlTOp Cybln HEMEeCe KbI3bIMN AKKyMyﬂﬂTOpﬂbl Y3aK yaKbITta

KeTTi. 6enmve TemnepartypacblHaa
JKbIbITBIHbI3.
Bapnbik 4 »kapbIK, AMoabl Acnanka wamazaH TbIC XXYKTeme »  KOCKBIL/a)XXbIpaTKbILLTbI
MKbINbINbIKTARAbI. TYCTi. 6ocarbin, Ka1tagaH 6acblHbI3.

CogaaH KeHiH acnanTbl Lwam.
30 cekyHa iwiHae 6oc »ypic
KbINAAMABIFEIMEH YKYMbIC
icTeTiHi3.

Acnan »xyMbIC icTemeiai.

OHimae Hemece OneKTp Geniri GoMbIHLLIA aKkayIbIK, » Acnantbl GipaeH eLWipiHis,
aKKYMYNATOPAA KATTbI XKbITy AKKYMYNIATOPAbI LWbIFAPLIHbI3,
naiaa 6onasbl. OHbl KaaaFanan, cankbiHaayblHa

MYMKIHAIK BepiHi3 XoHe
Hilti cepsuc opraneifeiHa
xabapnacblHbl3.

12 Kanere waparty

& Hilti acnanTapel KaiTa eHaey yLUiH »apamsl KenTereH MatepuanaapasH CaHblH KaMTuasl. Kanere xapary

anabiHAa Matepuanaapasl MyKusT cypointay kepek. Kenterex enaepae Hilti komnanuack! ecki acnabbiHbi3ab

KaiTa eHAaey yLWiH KaiTa Kabbinaanabl. Hilti Kei3MeT kepceTy opTankiFbiHaH Hemece AMNepiHisAeH CypaHbia.

AKKymMynaTopAbl Kogere wapary

AKKyMynAaTOpnapAbl HyckaynapiaH ThiC KoAere >apary HOTWXKeCiHAEe ras He CYMbIKTbIKTbIH  LUbIFybI

AeHcaynbikKa Kayin TeHAipyi MyMKIH.

> 3akblMaanFaH akkyMynatopnapasl xidepyre Hemece yxeHentyre 6onmanas!!

» KbicKa TyibIKTanyra »on 6epmey yLUiH, KOCklbiMAaPAbI TOK BTKI30EHTiH MaTepuanmeH »aybin KOhbIHbI3.

> AKKymynaTopnapAbl 6ananapAblH KOmblHA XETNEHTIHAEH eTin Kaaere »aparbiHbl3.

» Axkymynatopabl Hilti Store nykeHinae keaere >kaparbiHbi3 HeMecCe >KeprinikTi Keaere jxaparty
KoCinopHbIHa xadapnachblHbi3.

» OnekTp Kypanaapabl, dNeKTPOHABIK, KyPbINFLIAp MeH akkyMynaTopiapabl TYPMbICTbIK, KOKbLICTIEH
Gipre TactamaHbla!

13 RoHS (3uAaHgbl 3aTTeKTepaiH nanaanaHbinybiH LUEKTeY AMPEKTUBAChI)

TemeHaeri cintemenep GoMblHLLA 3UAHABI 3aTTEKTEPAIH KecTeci Gepinren: gr-hilti.com/r5212958
RoHS kecTeciHiH cinTemeci ocbl Ky)aTtamaHbiH CoHbiHAa QR koAbl peTiHae 6epinreH.

14 ©OHAipywi Keningiri

» Keninaik wapTrapsl Typansl cypakrapbiHbia 6onca, »eprinikti Hilti cepikteciHe xabapnachblHbi3.
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OpMI'MHaﬂHO PbKOBOACTBO 3a eKcnnoatauyusa

1 JlaHHM 32 AOKYMEeHTauuATa

1.1 KbMm HacToAwaTa AOKyMeHTauuA

Mpeau BLBEXAAHE B eKcnnoarauua npoyeTeTe HacToALara AoOKyMeHTaumAa. ToBa e npeanocTaBka 3a
6esonacHa pabota u 6esaBapuiiHa ynotpeba.

CubnioaaBaiite ykasaHuATa 3a 6€30nacHOCT U NPeaynpexaeHne B HacCToALaTa JOKYMEHTAUUA U BbPXY
npoAaykra.

CbxpaHaBaiTe PHLKOBOACTBOTO 3a EKCnioaTayna BUHarv 3aeaHo C NpoAyKTa U npejaBaiTe NpoAyKTa Ha
APYrv nvua camo 3aefHO C HaCTOALOTO PbKOBOACTBO.

1.2 YcnosHu 0603HaueHna

1.2.1 MMpeaynpeauTenHu ykasaHuna

MpeaynpeantenHuTe ykasaHua NpeaynpexaasaTr 3a OnacHOCT B 30HaTa OKOMO npogykra. Msnonsear ce
CNEAHUTE CUrHaNHN AYMU:

/] onacHocT

OMNACHOCT !

» OrtHacs ce 3a HenocpeAacTBeHa ONaCHOCT OT 3anjaxa, KOATO BOAM A0 TEXXKU TesieCHU HapaHABaHWA UK
CMBPT.

MPEOYNPEXOEHUE !

» OTtHace ce 3a Bb3MO)XHa OMacHOCT OT 3annaxa, KOAToO MOXXe Aa AoBeJe A0 TeXXKU TeNleCHU HapaHABaHUA
WK CMBPT.

/\ MPEONA3NUBOCT
BHUMAHME !

» OTHacA ce 3a Bb3MOXHa onacHa CuTyauud, KOATO MOXXe Aa AoBede A0 TeNleCHU HapaHABAHUA WU
MaTepuanHu LWeTK.

1.2.2 CwumBONMU B OKYMEHTaUUATa
B HacToAwaTta AOKyMeHTauuA ce U3non3sar CneaHuTe CUMBOSIU:

@ Mpeawu ynotpeba npouetete PHKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauua

ﬂ Mpenopbku Npu ynotpeba u apyra nonesHa WHGopmauma

9 BopaBeHe C peunKnupyemn Matepuani

i He naxBbpnaiTe eNekTpoypeamn 1 akymynatopu B 6UTOBUTE OTNaabLu

1.2.3 CumBonu BbB purypurte
BbB purypute ce nanonssar cneaHUTe CUMBOJM:

E Tesu uncna npenpawyat KbM CbOTBETHATA GUrypa B HA4aNOTO HA HACTOALLOTO P'bKOBOACTBO

Homepauwma Bb3Npoussexaa nocneaoBare/iIHoToO U3MbJIHEHUE Ha paﬁOTHMTe CTbIKKU B Msof)pa-

3 XXEHUETO U MOXKe Aa Cce pasnuvyasa oT paf)OTHMTe CTbIKK B TEKCTA
/1 1\ |'|03VIL|VIOHHVITe HOMepa ce U3non3eat BbB ¢V|rypaTa "perﬂen nnpenpawjaTt KbM HOMepaTta Ha
N\

nerenzara B Pasaen NMpernen Ha npogyKTa

@] | Toan sHak TpsbBa Aa Npeanssuka BalweTo creunanto BHUMaH1e npu padoTa ¢ NpoayKTa.
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1.3 CHUMBONU B 3aBUCUMOCT OT NpoAyKTa

1.3.1 CumBonu BbpXy NpoAyKTa
Bbpxy npoaykra ce Manonsear cneaHuTe CUMBONKU:

Np | Bpoi xoa0Be Npu NpaseH xoA

——= | MNocTofAHeH TOK

MpoayKTLT noaabPKa 6e3XUYEeH NPEHOC Ha AaHHU, KOWUTO e cbBMecTUM ¢ iIOS- n Android nnat-
dpopmu.

Li-lon | JIUTMEBO-NOHEH akymynaTop

Manonssanu Tvnose Hilti nutneso-itoHHK akymynatopu. CbbntoaaBaitTte ykasanuata B Pasaen
Ynotpeba no npegHasHaueHue.

Hukora He usnonssaite akymynaropa Kato yaapeH MexaHU3bM.

He octaBsiite akymynartopa Aa nagHe. He usnonaeaite akymynatop, KOMTo e 6un yaapeH unm e
noBpeAeH No APYr HaYuH.

1.4 UHdopmauua 3a npoaykra

m MpoaykTuTe ca npeAHasHaYeHn 3a NPodECHOHaNHU NoTpebuTenn u Mmorar aa 6bAaat 06Cny)KBaHu,

NoAABPIKAHU B M3NPABHOCT U PEMOHTUPAHM CaMO OT OTOPU3MPaH KOMMETEHTEH nepcoHan. To3u nepcoHan

TpAbBa Aa ObAe CneuuanHO MHCTPYKTUPaH 3a BBb3MOXHWUTE ONacHOCTU. ONUCaHWAT NPOAYKT U HEroBUTE

npucnocob6nexna morar ga 6baar onacHu, ako Gbaar eKcnioatMpaH HENPaBOMEPHO OT HEKBANMUGUUMPaH

nepcoHan unu 6baaT U3non3BaHu He No NPeaHas3HaueHue.

0O603HaYeHUETO Ha TUMA U CEPUMHUAT HOMEP ca OTOensa3aHn BbpXy TUnosara Tabenka.

» TpeHeceTe cepuitHua HOMep B NpeacTaBeHarta no-gony tabnuua. Buxary noaasaiite 1asu MHGopMaLus,
KOrato Npu Bb3HUKHANM BBMNPOCK 3a MpoAyKTa ce ofpbliaTe KbM HALIETO NPEACTaBUTENCTBO WU
CepBu3eH oTaen.

JaHHu 3a npoayKTa

MaxaneH npo6oaeH TPMOH SJD 6-A22
Mokonexue 01
CepueH N2

15 Jlexnapauuma 3a CbOoTBETCTBHE

Hve peknapupame Ha co6cTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye OMUCAHWAT TyK MPOAYKT OTroBapA Ha AedcTBalyute
avpeKTuen u ctanaaptu. Konve Ha [eknapauumarta 3a CbOTBETCTBME LLUEe HAMepUTe B KpaA Ha HacTtoAwara
[OKyMeHTaums.

Tyk ce cbxpaHaBa TexHuyeckara AoKyMeHTauuaA:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Be3onacHocT

21 06wy yKasaHuA 3a 6€30NacHOCT NPU eNEeKTPOUHCTPYMEHTH

/A NPEQYNPEXOEHUE MpoueTeTe BCHUKM yKa3aHUA 3a 6@30MacHOCT, MHCTPYKLMH, MIKOCTPALUKN U
TEeXHUUYECKU XapaKTEePUCTUKK, C KOUTO € CHaBAEeH TO3W eneKTPOUHCTPYMEHT. [pOoNyCKM Npu cnassaHe
Ha npuBeAeHWTe MO-AO0NY MHCTPYKUMM MoraT Aa NPeaW3BUKAT eNeKTPUYECKU yaap, NoXap W/Min TeKKu
HapaHfABaHuA.

CbxpaHfABanTe BCHUKM YKa3aHUA 3a 6e30nacHOCT M MHCTPYKUUK 3a 6baewym cnpasky.

M3non3saHoTO B yKazaHuATa 3a 6€30MacHOCT MOHATUE "eNEeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OTHacA A0 3axpaHBaHu OT
eneKTpuyecKaTa Mpexa eneKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall Kaben) Unm Ao 3axpaHBaHW OT akymynatop
€NEKTPOUHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaLy kaden).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO
» MoaabpmanTe paboTHOTO CHM MACTO UUCTO M AoBpe ocBeTeHO. BesnopaabKbLT MM HEAOCTATLYHOTO
ocBeTneHne B paboTHaTa 30Ha MOXKe Aa A0BEAAT A0 3M0MNONYKH.
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He paboTeTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pUBOONAacHa cpena, KbAeTO MMa FOPUMHU TEUHOCTH,
rasoBe UNM npax. B enekTpoMHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT a Bb3MiaMeHAT npaxose
WU M3napexus.

OpbKTe Aeya U CTpPaHMUHU NvLa Ha 6e3onacHo pa3cToAHWe, AOKATO PaboTUTE C eNEeKTPOUHCTPY-
MeHTa. AKO BHUMaHKeTo Bu 6bae OTKIIOHEHO, MOXKe Aa 3arybute KOHTPON BbPXY ypeaa.

BesonacHOCT npu paboTa ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHTH

>

ChbeAUHNTENHUAT LUencen Ha eNeKTPOMHCTpyMeHTa TpabBa aa 6bae NOAXOAALY 3a KOHTaKTa.
B HMKaKbB crnyyan He ce AOMYCKa M3MEHAHE Ha KOHCTPYKUUATa Ha wencena. Ako pabortute
CbC 3a3eMeHU eneKTPOUHCTPYMEHTH, He U3non3BanTe ajanTepu 3a wencena. MsnonssaHeto Ha
OPUIMHAIHM WENCENM U NMOAXOAALLM KOHTAKTH HAManABa PUCKa OT ENEKTPUYECKHM yaap.

WUsbarsaiite gonvpa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHM NOBBLPXHOCTH KaTo TPbLOM, OTONAMTENHU ypeau,
NeYKH U XNaaunHULUU. PUCKBT OT Bb3HWKBaHE Ha ENEKTPUYECKM yaap ce yBenuyasa, ako TAnoTo Bu e
3a3eMEHO.

MNpenna3saiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT AbMA UNK Bnara. [POHWKBaAHETO HA BOAA B €/1EKTPOUHCT-
PyMeHTa NoBHLUIaBa OMacHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha ENEKTPUYECKH yaap.

He u3nonseaite cbeAUHUTENHUA NPOBOAHUK 3a LiENM, 32 KOUTO He e MpeaHasHauyeH, Hanp. 3a
HOCEHe Ha EeneKTPOMHCTPYMEHTa, 3a OKayBaHe MNMU 3a U3BaMAaHe Ha Liencena OT KOHTaKTa.
MNpeanassaiTe CbeAUHUTENHUA NPOBOAHMK OT HarpABaHe, Macna, ocTpu pbbose UnK ABMKeLH ce
yacTu. MoBpeaeH! UK YCYKaHW CbeaUHUTENHU NPOBOAHULM YBENWUYABAT PUCKA OT ENEKTPUUECKH yaap.

AKo paboTHTe C eNIeKTPOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3NON3BANTE CaMO YABIIKUTENHN Kabenu, KouTo
ca noaxoAAwM U 3a paboTa HaBBbH. M3nonsBaHeTo Ha yabmKUTENeH Kaben, npeaHasHadeH 3a paboTa
Ha OTKPUTO, HaMansBa PUCKa OT ENEKTPUYECKH yaap.

AKo He MomeTe aa usberHete paboTa ¢ eNneKTPOMHCTPYMEHTa BbB BlamHa cpeaa, U3nonssante
Kntou ¢ BrpafeHa AedeKTHOTOKOBA 3aluTa. M3nonsBaHeTo Ha KoY C BrpadeHa AedeKTHOTOKoBa
3aLUTa HaManABa PUCKa OT eNEKTPUYECKM yaap.

Be3sonaceH HauuH Ha paboTa

>

BbaeTe KOHUEHTPUPaHK, crieeTe BHUMATENHO AEMCTBUATA CY M NOCTbNBaNTe pa3yMHo npu paboTta
C eNneKTPOUHCTPYMEHTH. He n3nonssaiTe eneKTPOUHCTPYMEHT, ako CTe YMOPEHH UNKU Ce Hamupare
noA Bb3AEHCTBUE HA HAPKOTHULM, anKoXon UNKU MeAUKaMeHTH. Camo eiH MOMEHT Ha HEBHUMaHWe
NPY U3MNON3BAHETO HA ENEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKE Aa A0BEAE A0 CEPUO3HU HapaHABaHMA.

HoceTe nuuHu npepgnasHu cpeacTteBa M paboTeTe BMHArM CbC 3alMTHU ouuna. HoceHeTo Ha
JIMYHM NPEeanasHu CPEACTBa, KaTo NpaxosalyuTHa Macka, obesonaceHn oByBKW CbC cTabuneH rpaidep,
3alyMUTHA Kacka Ui aHTGOHK, Copea BUAa W ynoTpedara Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA, HamanfABa puUcka ot
HapaHABaHMA.

WU3barsaiiTe HEBONHO BKIIIOUBAHE HA ENTIEKTPOMHCTPYMEHTA. YBEpeTe ce, Ye eNeKTPOUHCTPYMEHTbT
e M3KNIoUYeH, Npeau Aa ro CBbpMeTe KbM eneKTPo3axpaHBaHeToO W/UnK akymynaTtopa, npeau aAa
ro B3emare MnM npeHacATe. AKO MPWU HOCEHE HAa ENEeKTPOMHCTPYMEHTa AbPXKUTE MPBCTA CHU BbPXY
NYCKOBUA MPEKbCBaY UM ako CBBPXKETE BKIOUYEHUA YPEA KbM eNeKTpo3axpaHBaHeTo, ChbliyecTByBa
OMacHOCT OT 3/10MoNyKa.

Mpeau na BKAKOUMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUNM OT HEro BCHUKM
MHCTPYMEHTH 3a HacCTPOMKA WAM raeyHu KntouoBe. MHCTPYMEHT WK KIKOY, KOMTO Ce Hamupa Ha
BBHPTALLO Ce 3BEHO, MOXKE /1a A0BEeAEe A0 HapaHABaHHA.

Usbareaiite Heyao6HUTe NonomeHun Ha TAnoTo. PaboTeTte npu cTabunHo nNonoxeHue Ha TANOTO U
naseTe paBHOBECHE BbB BCEKHU €1MH MOMEHT. TaKa LLE MOXETE [1a KOHTPONMPATE ENEKTPOUHCTPYMEHTA
no-A06pe, ako Bb3HUKHAT HEOUYAKBAHW CUTyaLuK.

Pa6otete ¢ noaxoaawo obnekno. He pa6oTeTe C LUMPOKM WM ABAMM APEXU WAM YKPaLUEHHUA.
LpbKTe KocaTa cH, APEXUTE CH U PbKaBULUTE CU Ha 6e30nacHo pa3cToAHKUE OT BLPTALLU Ce YacTy.
CB0GOAHUTE APEXH, YKPALLEHUATA UK ABATUTE KOCK MorarT a GbAar 3axBaHaTi U YBIEYEHW OT BbPTALLM
ce uacTu.

AKO e Bb3MOXHO MOHTMPAHETO Ha CbOPBIKEHUA 3a CbOMpaHe U H3CMYKBaHe Ha npax, ce ysepeTe,
ye Te ca BKMKOUEHU U Ce U3NON3BaT NPaBUIHO. M3NoN3BaHETO Ha NPAxOyNoBUTEN MOXEe Aa HaManu
NOPOZEHUTE OT NPaxXOBE OMACHOCTH.

He ce noppaeaiiTe Ha M3MaMHOTO ycelyaHe 3a CUIYPHOCT M He npeHe6persaiTe npasunara 3a
6e30nacHOCT 3a eNEeKTPOUHCTPYMEHTHU AOPU U Crief KaTo MHOro Aobpe cTe ono3Hanu enekTPouH-
CTPYMEHTa U CTe ro U3Non3Banu MHOrOKpaTHO. HexaiHoTO AeficTBUe MOXe Aa AoBeae 3a 4actu OT
CeKyHAaTa [0 TEXKU HapaHABaHUA.

MU3nonseaHe n obcnyBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

>

He npetosapsaiTe ypeaa. Usnonssaite eneKTpPOMHCTPYMEHTa camo cbobpasHO HeroeoTo npea-
HasHaueHue. LlLle pabotute no-aobpe u no-6e3onacHo, ako M3Non3sare NOAXOAALUUSA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT B MOCOYEHUA AManasoH Ha MOLLHOCT.
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» He n3nonsBante eNneKTPOMHCTPYMEHT, YUMHTO NPeKbcBa4y € noBpeseH. EnekTponHCTpyMeHT, KOWTo
He MOyke noBeye Aa GbAe BKIUYBAH WK U3KNIOUBAH, € OnaceH 1 TpsadBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

» MUssapeTe wencena oT KOHTaKTa W/MAK OTCTPaHeTe pasrnobsemus akymynarop, npeau Aa npean-
puemeTe AENCTBUA NO HACTPONMKUTE Ha ypeaa, CMAHATa Ha NPUHAANEKHOCTU Unu npubupaHeTo Ha
ypena. Tasu npeanasHa MApKa NpeaoTBparABa ONacHOCTTa OT 3aAeCTBAHE Ha ENIEKTPOMHCTPYMEHTa Mo
HEeBHUMaHHUe.

» CwbxpaHABaWTe HEU3NON3BaHW B MOMEHTa E€NEeKTPOUHCTPYMEHTH Aaned oT AocTbna Ha aeua. He
JAONyCKauTe M3NON3BaHETO Ha ypeAaa OT N1La, KOUTO He ca 3ano3HaTh C Hero MK He ca npoyenu
HaCTOALLUTE UHCTPYKLUUU. B pbLeETE HA HEONUTHU NOTPEBUTENMN ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baar
onacHu.

» OTHacAlTe ce rPUKIUBO KbM €NEKTPOMHCTPYMEHTU M NpuHaanexHocTu. [MpoBepABaiTe Aanu
NOABUIKHUTE eneMeHTH GYHKUMOHWpaT 6esynpeuHo M He 3aKnNWHBAT, Aanu UMa CUyneHu WM
noBpeAEeHN YacTH, KOMTO HapyLuaBaT GpyHKLUUTE Ha eneKTpouHcTpymeHTa. Mpeau na nsnonssare
ypena, aanTe NoBpefAeHUTEe YacTu 3a PeMOHT. MHOro 310MonyKM ce AbKaT Ha NOWO NOAAbPIKaHM
€NEeKTPOMHCTPYMEHTH.

» TMMopAbpianTe pemewuTe MHCTPYMEHTH BUHar gobpe satoueHu M unucTn. [obpe noaabprkaHute
pPeXeLUM MHCTPYMEHTU C OCTPU PBOOBE 3aKNMHBAT NO-PAAKO U CE BOAAT NO-NECHO.

» MH3nonssanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH, NPUHAANEKHOCTH, CMEHAEMU UHCTPYMEHTH U T.H. CbIMacHo
HacTOALYMTE MHCTPYKUUKU. CbobpasABanTe ce U C KOHKPEeTHUTe paboTHM YCNOBUA U C AEHHOCTHTE,
KouTo TpAGBa Aa 6bAaT M3BbpLIBaHU. YnoTpedaTta Ha eneKTPOMHCTPYMEHTH 3a LEeNW, pasiuyHu oT
npeaBuAEHNUTE OT MPOU3BOAUTENA, MOXE Aa A0BEAE A0 ONaCHU CUTyaLuu.

» [MNoaabpmanTe pPbKOXBAaTKUTE U NOBbPXHOCTUTE 3a XBalllaHe CyXHU, YUCTU U He3aMbpPCEHHU OT Macna
M cMa3Ku. XTb3raBu PHKOXBATKM U MOBBPXHOCTH 3a XBallaHe He No3sonasar 6e3onacHo o6cnyxsaHe u
KOHTPOJ Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA B HEMPEABUAEHU CUTYaLUN.

UsnonseaHe u o6cnymBaHe Ha aKyMynaTOPHUA UHCTPYMEHT

» 3apempanTe akymynatopuTe camo C Npenopb4yaHu OT NPOU3BOAUTENA 3apAAHU yCcTpoHucTea. [pu
3apAAHO YCTPOMCTBO, MOAXOAALLO 3a onpeleneH BMA akyMynaTopu, CblUecTByBa OMACHOCT OT noap,
aKo TO Ce U3ronaea C ApYyru akymynaTopu.

» WUsnonseaiTe B eNEKTPOUHCTPYMEHTUTE CaMO NpPeABUAEHUTE 3a CbOTBETHUA MOAEN aKyMynaTopH.
Ynotpebata Ha Apyru akymynatopu Moxe Aa AoBee [0 HapaHABaHWA U ONACHOCT OT Noap.

» CobxpaHaBaWTe HEU3NON3BaHUTE aKymynaTopu fAaneuye OT Kiamepu, MOHETH, Knto4yoBe, NMUPOHH,
BMHTOBE Mnu Apyru Ape6HM MeTanHM npeaMeTH, Tbil KaTo Te MoraT Aa NPeaAM3BUKAT KbCo
cbeiMHeHUe B KOHTaKTUTe. [IpW KbCO CbeAMHEHWe B KOHTAKTUTE Ha akymynatopa MoXe Aa ce
nosyyat M3rapaHWUA WK Aa Bb3HUKHE noXap.

» AKO aKymynaTtopbT Ce M3NOfi3Ba HenpaBWIIHO, OT HEro MoXe Aa usnese TeyHocT. MUsbarsaite
KOHTaKT C Ta3u TeYHOCT. [pyu cnyyaeH KOHTaKT U3NNaKHeTe MACTOTO 06UNHO ¢ Boaa. AKO TeYHOCTTa
nonagHe B o4MTe, NOTbpceTe AOMBIHUTENHO NeKapcka nomol. M3nusallara ot akymynaropa Te4HOCT
MOXKE [1a MPUYUHN KOXKHM Pas3apasHEHNA UK M3rapaHnue.

» He u3nonssaiTe noBpeAeH MnuM moaudULMpaH akymynartop. [loBpeleHuTe WM MOAUGULMPAHK
aKymynatopu morat Aa Umat HenpeaBuAMMO MOBeAEHWe W Aa NPeAU3BUKAT OFbH, eKCMNosuA Miu Aa
NOPOAAT ONACHOCT OT HApaHABAHMA.

» He noanaranTe akymynatopa Ha Bb3A€WCTBMETO Ha OrbH UMK TBbPAE BUCOKM Temnepatypu. OrbH
unn Temnepartypu Haa 130 °C (265 °F) morar Aa npeamnssuKar eKCrnosud.

» CnepsaiiTe BCHY4KW MHCTPYKLMM OTHOCHO 3apeAaHeTo U HUKOra He 3apeaanTe akymynaropa unu
aKymynaTopHUA MHCTPYMEHT U3BBbH NocoYeHna B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnyioaTayua TemneparypeH
obxsaT. HenpaBMNHOTO 3apeXaaHe Uiu 3apeKAaHETO U3BBH AOMYCTUMUA TeMMepaTypeH 0BXBaT MOXe
Ja paspyLuu akymynaropa 1 Aa NoB1LLM OMACHOCTTA OT Bb3HUKBaHE Ha noxap.

CepBu3aupaHe

» PeMOHTBT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpABGEa Aa ce M3BBPLLBA CaMo OT KBanM$UUMPaHU CNEeLUan1cT
M CaMOo C OPUrMHanNH1 pe3epBHU YacTH. 10 TO3M HauMH Ce rapaHTpa 6e30NacHOCTTa Ha CbXPaHEHNETO
Ha ypeaa.

» Hukora He obcnymBaiTe noBpeaeHU akymynaTtopu. LlAnocTHara noaapbKka Ha akymynaropure
cneasa Aa ce M3BBLPLUBA CaMO OT NPOM3BOAMTENS MW OT OTOPU3MUPAHM LEHTPOBE 3a 06Cny)KBaHe Ha
KINEHTH.

2.2 YkasaHus 3a 6esonacHocT NpU pA3aHe C Bb3BPaTHO-NOCTbNATENIHO ABUMEHUE Ha pexeLyus
AUCK

> HOpbmTe €JIEKTPOUHCTPYMEHTA 3a U30JZIMpaH1UTe NOBbPXHOCTHU 3a XBallaHe, aKko U3BbpLuBaTe nen-
HOCTHU, NPU KOUTO CMEHAEMHUAT UHCTPYMEHT MOXe Aa nonagHe Ha CKpUTa TOKONPOBOAWMOCT.
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KOHTaKTBT C TOKOBOAELLM NPOBOAHULM MOXKE Aa NMOCTABM MOJ HAMPEKEHNE METATIHUTE YacTh Ha ypeaa 1
[a AoBeAe A0 Bb3HUKBAHE Ha eNIEKTPUUECKM yaap.

» 3akpeneTe u obe3sonaceTe geTaina Bbpxy ctabunHa ocHoBa ¢ nomouwita Ha ckobu unu no Apyr
HauMH. AKO MpuAbPIKATe AeTaina camo C PbKa WM KbM TANIOTO CH, TOM OCTaBa HecTabuneH, Koeto
MOXKe Aa [OBeAe A0 3aryba Ha KOHTPOII.

23 JonbnHUTenHn ykasaHua 3a 6esonacHocT

BesonaceH HauuH Ha paboTa

» WManonagaiite ypeaa caMmo B TEXHUMECKU U3MPABHO CCTOSHUE.

» HwKora He U3BbPLUBAITE MaHUMynauuM Unu NPOMEHH NOo ypeaa.

» [oaabpyKaiTe PbKOXBATKUTE CYXW U YUCTH.

» [pu excnnoarayua Ha ypesa HOCEeTe NOAXOAALLM 3ALUMTHU OUKNA, aHTUPOHM U 3aLLUTHU PBKABULM.

» [lpu noamAHaTa Ha CMEHAEMWA MHCTPYMEHT HOCETE 3alUMTHW pbKasuuu. [onupbT A0 CMeHAeMua
MHCTPYMEHT MOXKE Aia NPUYMHU NMOPE3HU PaHU WU U3TrapAHKUA.

» Wanonagaiite 3awyumta 3a ounte. OTIOMKUTE OT MaTepuana Morar ja HapaHAT TANIOTO U OuMTE.

» He rnepaiite AMPEKTHO B OCBETNEHNETO (CBETOAMOA) U HE OCBeTABATe APYrk Xopa B nuueTo. ChlyecTsysa
OMacHOCT OT 3acnenaBaHe.

» [pean HauyanoTo Ha PaboTHWA NPOLEC CE OCBEAOMETE 3a CTENeHTa Ha ONaCHOCT OT OTAENALUMA Ce Npu
pabota npax. Manonasaite NPOMULLNEH NPAXOYNOBUTEN C ODULMANHO PaspeLLEH Knac Ha 3aluTa, KOUTo
0TroBapsA Ha MeCTHUTe HapeAGH 3a 3alluTa Ha paboTeLyute OT npax.

» TorpwxeTe ce 3a LO6POTO NPOBETPABAHE HA PABOTHOTO MACTO U NPU HY)XAa HOCETE MacKa 3a AuXatesnHa
3aluTa, KOATO € MOAXOAALa 3a CbOTBETHWA npax. [pu JONMP MnM BAMWBAHE Ha npax morar Aa
Bb3HUKHAT anepruyHn peaxumu u/unu 3abonsBaHuA Ha AUXaTeNHUTE MbTUWA Ha NoTpedutens uian Ha
HamupalluTe ce B 6nM30CT nuua. Hakou npaxoBe, Kato npax oT AbO uam Byk, Ce CunTaT 3a KaHLEPOreHHH,
ocobeHo B KoMBuHauuA ¢ Ao6aBku 3a AbpBOOOpadoTka (Xpomar, CpeacTsa 3a 3aliuTa Ha AbPBECHHA).
AsBecTocbabpKaWMAT MaTepuan Tpabsa Aa ce o6paboTsa camo OT CneLnanucTu.

» [paBeTe paBoTHM Naysu M yNpaXkHeHWA 3a noAoGpaBaHe Ha KPbBOOOpALIEHMETO B NpbCTute. [Mpu
npoAbMKUTENHa padoTa BUOpaLuUUTe MoraT Aa NPEAU3BUKAT HAPYLLEHWA HAa KPbBOHOCHUTE CbAOBE WK
HepBHaTa cuctema B 06nacTra Ha CTaBuTe Ha NPBLCTUTE, PbLETE UK KUTKUTE.

BesonacHoCT npu paboTa ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHTH

» [pean HayanoTo Ha PaBoTHKUA NPOLIEC NPOBEPETE paboTHATA 30HA 32 CKPUTU ENEKTPUYECKM TPOBOAHMLM,
raso- M1 BOAONPOBOAMU. BBHLUHO Nexalyute MeTaH1 ENEMEHTH Ha Ypeaa Morart Aa NPUYKUHAT ENEKTPUYECKM
yAap, ako No HEBHUMaHWE NOBPEANTE TOKOMPOBOAHMK.

TPUKNUBO OTHOLLUEHHE KbM €NEeKTPOMHCTPYMEHTH U BHUMaTenHo 6opaBeHe ¢ TAX

» ObesonaceTe AeTtaina. AKO AeTalnbT € 3aKpeneH CbC 3aTeratesiHu MexaHusMu Ui MeHreme, Tou e
dUKCHUPaH No-34paBo, OTKOMIKOTO aKO € 3aKperneH Camo C PbKa.

Cneyuantiu ykasaHua 3a 6e3onacHocT 3a NPo6MBHM TPHOHK

» [pu psAsaHe BUHArM ABWKETE NPOAYKTA MO NOCOKa Ha OTAaNeuaBaHe ot TANOTO.

» HwKora He APBXKTE PBUETE CU NPEA UM BPXY PEXKELLUA HOXK.

» He pexxeTe B OCHOBM C HEYCTAHOBEH CbCTaB M NOALbPXaITE OTCeYKara 3a pasaHe rope u fony ceoboaHa
OT NpenaTCTBUS.

» [lpwu pAsaHeTo He xBallanTe yyacTbKa, Hamupaly ce noa Aetanna.

24 TPUKIIMBO OTHOLLUEHHWE KbM aKyMyNlaTopu U BHUMaTenHo 6opaBeHe ¢ TAX

» CnasBaiiTe cneuuanHute HOPMaTMBHW pasnopenbu 3a TPaHCMOPT, CbXPaHeHWe M eKcnnoarauus Ha
NUTUEBO-MOHHKU aKyMynaTopu.

» [pbiKTe akymynatopute Aanede OT BUCOKM TeMnepaTypu, AMPEKTHA CITbHYEBA CBETIMHA U OTbH.

» AkymynaTtopuTe He TpabBa Aa ce pasrnobasat, CMadKBeart, Aa ce Harpssar Hag 80°C unu aa ce usrapsr.

» He usnonaBaitte unu He 3ape)kaaiTe akyMynatopu, KOMTO ca Ounu yaapeHu, nagHanu ca oT BUCOYMHA
noBeye OT eAuH MeTbp UK ca Bunu NoOBpPeAEeHU Mo APYr HauMH. B To3u ciyyait BUHaru ce CBbpa3Baiite ¢
Bawmwusn Hilti cepsus.

» AKO aKyMynaTopbT € MHOrO ropeLy Ha nunade, Ton Moxke Aa uma aedekr. MNocraseTe akymynatopa Ha
BMAMMO, HE3aNaIMMO MACTO C OCTAaTbYyHO Pa3CTOAHWE A0 3ananumu matepuany. OctaBeTe akymynaropa
Aa ce oxnaaun. AKo crell eAvH Yac akymynatopbT € BCe OLLe TBbpAe ropeLy Ha Aonup, TOW € HEM3NpPaBeH.
Cebpxerte ce ¢ Hilti cepsus.
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3 OnucaHue

3.1 Mpernen Ha npoaykTa [

CronopeH ByToH
Bkntousaren/mskniousaren

Pbroxsatka

Perynatop 3a HacTponku Ha 6poA Ha xoA0-
BeTe

MHAanKauma 3a CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe
Ha akymynaropa

ByToH 3a AebnokvpaHe Ha akymynatopa
Akymynartop

BeHTUnaumMoHHu otBOpH

M3cmykBaly agantep

CTONOpHU KyKK

OcHoBHa nnoya

MawabupaHe 3a HACTPOKKa Ha brbna Ha
pAsaHe

JlocT 3a perynauua Ha MaxaneH xoa

PexeLy Hox

3awumta cpetly Aonup

3awmteH kanak

MaTpoHHKK

LED-cBeTnnHu

JlocT 3a ocBOGOXKAABAHE HA PEKELLMA HOXK
3awmrta cpelly oTyynBaHe Ha CTPYXKK

EnektposaxpaHBaHe 3a SJD DRS-6A npaxo-
ynosuTen (NPUHAANEXKHOCT)

SlElCICICICIGISIOMCICICICICICIC IO IOIOIONS)

3.2 Ynotpeba no npeaHasHaueHne

OnucaHuAT NPOAYKT NPeACTaBnABa PbYHOBOAUM aKyMynatopeH MaxaneH npoboseH TpuoH. Toi e npeaHas-
HaueH 3a pAsaHe Ha MaTtepuanu oT MnactMaca, AbPBO U METaM, KaKTO U FTMINCOBK U BIAKHECTH MIOUM.
MpoayKkTLT € 060PYyABaH C AEMOHTUPYEM CbEANHUTENEH HAKPaMHWUK 32 OMLMUOHANEH NPaXOyNOBUTEN, KOWTO €
npeABUAEH 3a CTaHAAPTHW CMyKaTeHM MapKy4u. 3a ia CBbPXKETE CMYKaTeNHUA MapKyy C NPOAYKTa, MOXe
Ja Mmare Hy>kaa OT NoAXOAALY aaanTep.

» 3a TO31 NPOAYKT M3nonasaiTe camo NUTHeBO-HOoHHUTE akymynaTtopm Ha Hilti ot tun B 22.

» 3a Tesn akymynatopu usnonssaiTe camo 3apaaHute yctpoiictea Ha Hilti ot cepua C4/36.

» 3a TO31 NPOAYKT MU3MON3BaiTE CaMO PEXELLM HOXKOBE C T-onaLuka (onawika ¢ eaHa ropbuua).

3.3 Bb3MOMXHHM rpeLuKku npy ynotpeba

* [poayKTbT He TpAGBA 4a Ce M3NOoN3Ba 3a PA3AHE Ha KNOHW U CTBOJIOBE Ha AbpBeTa.

« [poayKTbT He TpAGBA Aa ce u3nonasa 3a oOpaboTkarta Ha Matepuanu, sacTpallaBalliy 3ApaBeTo.

¢ [lpoAyKTbT He TpAGBa Aa ce u3nonaea 3a paboTa BbB BRaXHa cpeaa.

» ChbxpaHsBaiiTe eNeKTpo3axpaHBaHETO 3a NPaxoyNOBUTEN AIEUE OT KNamepu, MOHETH, KIKOUOBE, MUPOHHU,
BMHTOBE WM APYrWM APeOHU METanHW NpeameTH, KOUTO MoraTr Aa NPEeAu3BUKAaT KbCO CbelWHeHWe B
KOHTaKTUTE. KbCOTO CEAMHEHNE B KOHTAKTUTE MOXE Aa A0BeAe A0 W3rapAHWA UK AO Bb3HWKBAHE Ha
noxap.

3.4 UHauvkaymna 3a CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe

CBCTOAHWETO Ha 3apeAaHe Ha IMTMEBO-WOHHWUA aKyMynaTop Ce MHAMKUPA CNEA NEKO HaTUCKaHe Ha ByToH/a
3a Ae6nokupaHe (MakCMMyM 10 yCeLLaHe 3a 0Ce3aeMO CbNPOTUBIEHKE).

CbcTofiHne 3HaueHue
4 cBeToaMoaa CBETAT. CbcTofAHue Ha 3apexaaHe: 75 % 1o 100 %
3 cBeToaAMoAa CBETAT. CbcTofHue Ha 3apexkaaHe: 50 % 1o 75 %

NN
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CbcTofAHne 3HaueHue

2 cBeToaAMoAaa CBETAT. CbcToAHue Ha 3apexaaHne: 25 % 1o 50 %
1 cBeToaAMoA CBETU. CbcroAHKe Ha 3apexaaHne: 10 % ao 25 %
1 cBeToaMoA Mura. CbcronHKe Ha 3apexaaHe: < 10 %

Mpu 3aaeficTBaH KoY 3a ynpasneHne U 0 5 CekyHau cnel ocBoBOXAaBaHe Ha KoY 3a ynpasieHue
NPOYUTAHETO Ha laHHUTE 33 CbCTOAHMETO Ha 3ape/AaHe CTaBa HeBb3MOXHO. [pu MUralm ceeToam-
04V Ha MHAMKAUMATA 33 CCTOAHME Ha 3apeXxaaHe Ha akymynaropa, Monsa, Chonoaasaitte yKasaHuaTa
B Pasaen MomoLy Npyu Hanuume Ha CMyLLEHMS.

3.5 MpucnocobneHue 3a sgyxsaHe Ha CTPYMKUTE

MpurcnocobneHneTo 3a U3nyxBaHe Ha CTPYKKUTE NoAaBa Bb3AYLLUEH MOTOK KbM PEXELLWA HOX, Taka ye no
NIMHMATA 3@ PA3AHE [ia He OCTaBaT CTPYIKKM.

3.6 Bpo¥i Ha xopoBeTe

BposAT Ha xoanoBeTe Moxe Aa 6bae HacTpolBaH OT perynaropa. [lMosuuuata 1 otroBapa Ha 800 xoza B
MUHyTa, a nosuyuaTta 6 otroBapa Ha 3000 xoaa B MUHyTA.

B 3aBUCHMOCT OT TOBa KOJIKO CUIHO € HaTUCHAT BKIHOUBATENAT/M3KNIOUBATENAT, CKOPOCTTA Ha X04a 3anoysa
CcbC 75 x0Aa B MMHYyTa M HapacTBa A0 ONpeAesieHnA X0A, KOUTO € HaCTPOEH Ha perynaropa.

3.7 4-cTeneHHO MaxasnHoO ABUKEHUe

Ypes 4-CTeneHHOTO MaxanHO ABWXXEHWE MOLLYHOCTTa Ha pA3aHe W BUABT Ha paspesa mMorat Aa Obaar
HanacHatM KbM obGpabotBaemus matepuan. C nocta 3a perynauus Ha MaxaneH xof Ce M3BbpLiBa
NPeBKtoUBaHe MeXAy 4-Te CTeneHu.

KonkoTo no-uuct u no-¢uH Tpsatea Aa ce nonyyn pbObT Ha cpesa, TONKOBa No-Maska CeneH Ha MaxaneH xoa
TpA6Ba Aa 6bae u3bpara. OnTMManHaTa HacTporKa MOXe Zia Ce YCTaHOBMW Ha 6asaTa Ha NPaKTUYECKU ONUTH.

CbcTofAHKe 3HaueHue

CreneH 0 HAama maxanHo asuxeHue
CreneH 1 Cnabo maxanHo ABWKeHWe
CreneH 2 CpeaHo MaxanHo ABWMKeHne
CreneH 3 FonAMo maxanHo ABWXKeHUe

3.8  CronopeH 6yToH &

CTONOPHUAT BYTOH MOXKe Aa ObAe NOCTABEH B TPU MOJNIOKEHUS.

¢ CpeAHOTO MONOXEHUE € HOPMAsHOTO MnonoeHue: CTOMOpHUAT BYTOH MOXe fa ce BUAM OTIABO W
otancHo. Toi MoxXe Hanp. Aa 6bAe HanacHaT KbM 6ponA Ha XOAOBETE.

BkntouBatenaT/MskniouBaTeENAT MOXe Aa Ce HaTucka M ocBoboXaasa.

¢ CTONOPHUAT BYTOH MOXKE Aa Ce BUAM CaMO OTNABO: TPAHCMOPTHO NONOXKeHWe (YpeasT He MOoXe Aa ce
BK/OUK.)

BkntouBarenaT/mskniouBaTenst e 6Io0KMpaH, Tol He MOXKe ia Ce HaTUCHE.

e CTonopHuAT ByTOH MOXe Aa ce BMAM caMo OTAfAcHO: Crea Kato ypeabT e M3Kio4eH (BKntouare-
NAT/M3KNIOUBATENAT € HaTUCHAT AOKpai), CTOMOPHWAT OyTOH MOXe Aa Ce HaTUCHEe HadAacHo, 3a Aa
ce Gnokupa nonoxkenneto "Bkn.". 3a Aa ocBoboauTe GNOKMPOBKATa, HATUCHETE OTHOBO BKIHOYBA-
Tena/msknoYBartens.

3.9 3awura cpelly oTHynBaHe Ha CTPYMKH

MpoayKkTsT MoXKe Aa 6bae 060pyABaH ChC 3alLLMTa CPELLY OTUYNBaHE Ha CTPYXKKH.
MocpencTBom 3aluTata cpeLly oT4ynBaHe Ha CTPY)XXKM Ce HamanfBa pasaMpaHeTo Ha MoBbPXHOCTTa Npu
pAzaHe Ha AbPBEHU NNIOCKOCTH.

L LIETETTR T
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3.10 ABTOMaTU4YHO M3KJNHOYBaHe Ha ypeaa

AKO BKKOYBATENAT/M3KNIOUBATENAT € HATUCHAT HEeNPEeKbCHATO 3a noseye OT 15 MUHYTM (Hanp. NpW TpaHc-
NOPTUPAHE WK NPU CbXPaHEHWe), YPeabT Ce M3KMoUBa aBToMatuHo. o TO3W HauMH ce npeaoTBpataAsa
M3TOLLIABaHETO Ha aKkymynaropa.

3.11 SJD DRS-6A lpaxoynosuten (NpMHaanexHocT)

Mpaxoynosutenat SID DRS-6A ce usnonssa kato npuHaanexHocT 3a Hilti maxantua npo6oaeH TpuoH SJD 6-
A22.

Toi cbbupa ronam NPOLEHT OT Bb3HUKBALL Npax U MoXxe 6bp30 M necHo Aa 6bAe 3aKpeneH KbM MaxanHua
npo6oaeH TPMOH. B npaxoynoBuTens e MHTErpupaH cmykareneH ountbp. Tol e 3aABMKBaH CbC COBCTBEH
asuraren. MNpu BKMOYBAHETO HA MaxanHus NPOBOAEH TPMOH NPAxXOYOBUTENAT YePNK TOK OT akyMynaropa
Ha TpuoHa. MpaxoynoBUTENAT He e NoAXoAALY 3a padoTa ¢ a36eCTOCAbPKALLM MaTepuani, MeTaneH npax,
npax or GUOPOCTHLKIO U BbIMEPOAHU BnakHa. MpaxoynoBuTENAT He TPAGBA Aa Ce M3MON3Ba 3a BNAXKHU U
B3PMBOOMACHU MPAXOBE U CTPYXKKMU.

3.12 O6em Ha gocTaekata

MaxaneH NpoBoAeH TPUOH, 3alUUTEH Kanak, BCMyKaTeneH ajantep, 3aljura CpeLly OT4ynBaHe Ha CTPYXKKH,
PbKOBOACTBO 3a ekcnnoarayus, Koy 3a 60NTOBE C BbTPELLEH LLIECTOCTEH.

Jlpyrn cuctemHn npoaykTi, paspeluenn 3a Bawma npoaykT, we Hamepute BbB Bawma Llentsp Ha Hilti unu
oHnanH Ha: www.hilti.com

4 TexHUUYEeCKU AaHHU

41 MaxaneH npo6oaeH TPMOH

SJD 6-A22
HomuHanHo HanpexeHue 216B
Terno cvrnacHo EPTA Procedure 01 BknrountenHo akymynarop B228.0 3,2 Kr
BucouuHa Ha xona 28 mm
Bpo# xonoBe npu npaseH xoA (n,) 75 06/MWH ...

3 000 06/MuH
MakcumanHa MOLHOCT Ha pA3aHe B AbPBO 150 mm
MakcumanHa MOLHOCT Ha pA3aHe B anyMUHUIA 25 mm
MakcumanHa MOLLHOCT Ha pA3aHe B HenerMpaHa cToMaHa 10 Mm
‘brn Ha pA3aHe (nABO/AACHO) 0° ... 45°
BbHLIEH AMameTbp Ha M3CMYKBaLl apanTep 27,5 Mm
Temnepatypa Ha cCbxpaHeHUue -20°C ...70°C
Temnepatypa Ha oKonHata cpeaa npu pabora -17°C ... 60 °C
TemnepaTypa Ha akymynaTtopa B Ha4anoTo Ha 3apeXaaHeTo -10°C ... 45°C
TemnepaTypa Ha CbXxpaHeHUue -20°C ... 40°C
Temnepatypa Ha oKonHata cpeaa npu pabora -17°C ... 60 °C

4.2 UHdopmayua 3a Lyma U CTONHOCTH Ha BUBpauuunTe cbrnacHo EN 62841

MNMocoyeHnTe B HACTOALUMTE WMHCTPYKUMM CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HandraHe WM Ha Bubpauuute ca 6unu
M3MEPEHN B CHOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTU3MPaH METOA Ha M3MEepBaHe M Morar Aa GbaaTt W3non3saHu npu
CpaBHABAHETO Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTU NOMEXAy UM. Te ca NoAXOAsLM 1 3a NpenBapuTeNHa OLEHKa Ha
HaToBapBaHETO OT TPEMTEHMA.

MocoueHnTe AaHHU NPEACTaBAT OCHOBHUTE NPUNOXKEHUA Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTa. AKO o6aye eneKTPOUHCT-
PYMEHTBT CE U3NON3Ba 3a APYrv NPUNOXKEHUA, C PA3NUYHU CMEHAEMU UHCTPYMEHTU MW NPW HeJOoCTaTbyHa
NOAAPBIKKA, B AAHHUTE MOXKE [a Ce NOABAT OTKIOHEHWA. ToBa MOXe 3HAUMTENHO Aa NOBULLM HATOBapBa-
HETO OT TPENTEHUs NPE3 Lenusa Nepuoa Ha ekcnioarayma.

3a TouHa npeleHKa Ha HaTOBapBaHETO OT TPeNTeHUs TpAbBa Aa ce B3emat NpelBuA W NeEpUoanTe, B KOUTO
YPEAbT € U3KUeH Unu paboTn, HO He e B pearnHa ekcnnoarayus. ToBa MOXE 3HAuUMTENHO Aa Hamanu
HaTOBapBaHETO OT TPEMTEHUA NPE3 LENWA NEPUOZA Ha EKCIOaTaLMs.
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OnpeaeneTe AOMbIHATENHU MEPKHM 32 6E30MACHOCT C LEeN 3awwuTa Ha padoTewus CpeLly Bb3AEMCTBUETO Ha
3ByKa W/MNK BUGpaLMUTE, KaTo HaNPUMEP: NOAAPBKKA HA ENEKTPOUHCTPYMEHT U CMEHAEMU UHCTPYMEHTH,
noaabpKaHe Ha TONU Pble, OpraH13aumMs Ha PaBoTHUTE NPOLECH.

CTOWMHOCTH Ha LUYMOBUTE EMUCHUU

SJD 6-A22
HuBo Ha 3ByKoBa MowyHOCT (L) 98 nb(A)
OTKNIOHEHWe NPU HUBO Ha 3ByKoBa MowjHoCT (K,,) 5 nb(A)
Hueo Ha 3ByKOBO HansaraHe (L,,) 87 nb(A)
OTKNoOHeHWe Npy HMBO Ha 3BYKOBO Hansaraxe (K,,) 5 nb(A)
06wm cToMHOCTH Ha BUBpauunTe
SJD 6-A22

EMMCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpauuuTe nNpu pAsaHe Ha AbPBEHU NIOCKOCTU 5,8 m/c?
(ans)

OTKNoHeHWe NpU pA3aHe Ha nay nnockocTH (K) 1,5 m/c?
EMMCHOHHA CTOMHOCT Ha BUGpauMuTe NpU pA3aHe Ha MeTanHa namapuHa 5,6 m/c?
(anm)

OTKNOHeHUe NpU pA3aHe Ha meTanHa namapuHa (K) 1,5 m/c?

5 Axymynatop

Pa6oTHO HanpeXeHue Ha akymynatopa 21,6B

TemnepaTtypa Ha oKkonHaTa cpeaa npu pabora -17°C ... 60 °C

Temnepartypa Ha CbxpaHeHue -20°C ... 40°C

TemnepaTtypa Ha aKkymynaropa B Ha4anoTo Ha 3apexaaHeTo -10°C ... 45°C
6 MoaroToeka Ha paboTata

/\ NPEONA3UBOCT

OnacHocT oT HapaHABaHe nopaau HeBOJIHO BKNrOuBaHe!

» [peau NnocTaBAHETO Ha akymynaropa ce yBepeTe, Ye CbOTBETHUAT NPOAYKT € U3KIIOYEH.

> OTCTpaHﬂBaVITe akymynaropa, npeauv Aa BbBexzaarte HaCTpOVIKM no ypeaa vnu Aa noaAMeHATe npuHaa-
JIEXXHOCTHU.

CbbnioaaBaiite ykasaHusATa 3a 6e30macHOCT M NpelynpexaeHue B HacToAwara AOKYMEHTauMs U BbPXY
npoayKra.

6.1 3apexaaHe Ha akymynaTtop

1. TMNpeau 3apexaaHeTo npouyeTeTe PBKOBOACTBOTO 3a eKcnioatayna Ha 3apAaaHOTO YCTPOWCTBO.
2. YBeperTe ce, Ye KOHTaKTUTE Ha akymynaropa 1 Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ca YMCTU U CYXH.
3. 3apeaete akymynaropa C paspeLueHo 3apAaHO YCTPOWCTBO.

6.2 MocTtaBAHe Ha akymynaTop

/\ NPEONA3NUBOCT
OnacHOCT OT HapaHABaHe Nopaau KbCo CbeAUHEHWe UNKU NagHan akymynartop!

» [pean nNoctaBAHETO Ha akymynatopa Ce yBepeTe, Ye KOHTaKTUTe Ha axkymynaropa M KOHTaKTuTe Ha
npoAyKTa ca NOYUCTEHU OT 3aMbpCABaHUA.

» YBepeTe Ce, Ye akyMynaTopbT Ce 3acTonopABa BUHAM NPaBUIHO.

1. TMpean NbpBOTO NyCKaHe B eKCrnoatauus sapexaanTe akymynaropa AoKpau.
MocTaseTe akymynatopa B Abp)Kaya 3a ypeaa, JoKaTo Ce 3aCTONOpH C ACHO LLpaKBaHe.
3. KoHTponupaiite CTaBUIHOTO NONOXEHWE Ha akymynaropa.

N
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6.3 OTtcTpaHABaHe Ha akymynaTtop

1. HatucHete 6yToHuTe 3a AeBnokMpaHe Ha akymynaropa.
2. UsBagete akymynaropa oT ypeaa.

6.4 MocTaBAHe Ha pexely HoX &

1. HsBagete akymynaropa.

2. Hatuckaiite pexxewmn HOX (3bOUMTE couyaT B NMocokarta Ha pA3aHe) B MaTPOHHMKA, [OKATO HOXBT Ce
3aCTOMNOpPM.

3. [MpoBepeTe Aanu PexeLUMAT HOX € 3aKPeneH HAAeAHO, KaTo ro APbIHeTe C PbKa.

6.5 MocraeAHe Ha 3aluTeH Kanak [

1. HsBagete akymynaropa.
2. Tnb3HeTe 3aLWMUTHUA Kanak oT NpejHaTa 4acT Ha NPOAYKTa, OKATO KanakbT ce 3aCTONopU.

ﬂ 3aLMTHUAT Kanak MoXe Aa GbAe NOCTaBeH CaMO ako OCHOBHATA Mfioya € B HopMasiHa nosvuuma
(nonoxeHnueTo Ha Hynara).

6.6 MoHTaM Ha BCMyKaTeneH agantep E

1. TMnb3HeTe BCMyKaTenHnA agantep XOPU3OHTANHO OT3aZ B OCHOBHATA Mioya, A0KaTO ABETE CTOMOPHU KYKK
ce puKeUpar CTpaHUYHoO.
2. CabpeTe MapKy4a Ha NpaxoynoBuTeNA KbM BCMyKaTenH1A aaantep.

7 Excnnoarayusa

CbbniofaBaiite ykasaHuaTa 3a 6e30MacHOCT M NPeAynpeAeHUe B HacToAwara AOKYMEHTauus U BbpXy
npoAyKTa.

71 UsnonseaHe Ha npaxoynoBuTen

MpaxoynoBuTENAT HaManaBa NPaxoBOTO HATPYNBaHe, NOBULIABA 6e30NacHOCTTa Ha Tpyaa nopaau no-
no6pa BUAMMOCT BbPXY paspesa WM NpeAoTBpartaBa Mo-roiaMo HaTpynBaHe Ha npax U CTPYXKKU Ha
paboTHOTO MACTO.

1. TocTaBeTe 3aWUTHUA Kanak. — cTpaHuua 122
2. BuHaru usnonssaite npaxoynoBUTEN, ako NPOABIKUTENHO BpeMe o6paboTBare AbPBO UK MaTepuani,
NPU KOUTO MOXKe Aia Ce OTAENA 3HAYUTENTHO KOIMYECTBO Npax.

7.2 BkntousaHe g

1. TMoctaBete akymynaropa.

Ypes pyHKuMATa 3a 6e30NacHOCT Ce rapaHTUpa, Ye YpeabT He CTapTpa, ako ypeabT Hai-Hanpea
ce BK/IHOUM U eABa el ToBa akyMynatopbT ce u3byTa B AbpiKaua Ha ypeaa.

YBepeTe ce, Ye CTONOPHUAT BYTOH € NOCTaBEH B CPEAHO MONOXKEHHE.

HatucHeTe BkntouBatens/Maknousarens.

3a aa 3actonopure npekbesaya Ha "BKi.", cnea ToBa HATUCHETE HAAACHO CTONOPHUA GYTOH.
3a na ocBoboauTe BnokMpoBKaTa, HaTUCHETE OTHOBO BKItOYBATENA/M3KNIOUBATENA.

» CTONOPHUAT BYTOH Ce BPbLLa OTHOBO 0BPATHO B CPEAHO NOMOXEHHE.

o h N

7.3 PA3aHe upe3 notanaHe

MocTaseTe nocra 3a HAaCTPOiiKa Ha MaxanHoTo ABUXKEHWe Ha noauuuaA O.

MocTaBeTe npoaykTa ¢ NpeaHua pbo Ha OCHOBHATA Moya BbPXy AeTaina 3a pasaHe.

JpbiKTe 34paBo NPOAYKTa U HATUCHETE BKNtOYBATENA/M3KNOUBATENA.

MpUTUCHETE NPOAYKTA CUIHO KbM AeTaina u ro notansaTe C NOCTENEHHO HaManaBaHe Ha brbia Ha
HaKJ/OH.

ron =
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5. AKO CTe Npobunu AeTaiina 3a pasaHe, BbPHETE NPOAYKTa B HOPMAJHOTO PABOTHO MOSOMKEHUE.
» OcHoBHata nnoya e npunenHana nIbTHO KbM NOBBPXHOCTTA.
6. lMpoabmKkeTe pA3aHETO NO AbMKUHATA HA NMHUATA 32 pA3aHe.

7.4 UskniousaHe

» OcBobogete BKNtOYBATENA/M3KI0UBaTENSA.

ﬂ 3a na 3actonopure npekbeBaya Ha "M3Ki.", HaTUCHETE CTOMOPHMUA BYTOH HanNABO.

8 JdemoHTam

8.1 JleMOHTaX Ha U3CMyKBaLl aganTep
1. HatucHete HaBbTpe ABETE CTOMOPHMU KyKH.

2. Mspgbpnaiite Hasaa M3CMyKBaLLMA aaantep OT OCHOBHATA niova.
3. UsBaaeTte MapKyya Ha NpaxoynoBuTenda OT U3CMyKBALLMA agantep.

8.2  CaansHe Ha 3aluTeH Kanak [

1. HUsBanete akymynaropa.
2. HaknoHeTe neKo 3alUMTHUA Kanak 1 ro usgbpnaite Hanpea.

8.3  MUssampaHe Ha pemeLy HOX

NPEOYNPEXAOEHUE

OnacHOCT OT HapaHfABaHe. HEKOHTPONMPYEMOTO M3XBBPNAHE Ha PEXELUUA HOXK MOXKEe Aa MPUYMHK

HapaHsaBaHuA.

» [lpn U3BAKAAHETO HA PEXELUMA HOX APBKTE NPOAYKTA MO TaKbB HAYWH, Y€ NOpasM U3CKayaHeTo Ha
peeLmsa HOX Aa He 6bAaT HapaHeH! Xopa UK XUBOTHH.

1. HUsBagete akymynaropa.
2. HaknoHeTe nocra 3a 0CBOGOXAABAHE Ha PEXELLMA HOX HACTPaHW A0 KpaitHa No3uuuA.
» Pexewmar HoXx ce ocBoBoXaBa 1 Ce u3Baxaa.

9 O6cnymBaHe M noaApbKKa

NPEOYNPEXOEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NpU NocTaBeH akymynartop !
» BuHaru usBaxxaainTe akymynatopa npeau Bcsika AeMHOCT Mo 00CNY)XBaHe W NoAAPBIKKA!

Ipnxu 3a ypena

¢ OTCcTpaHsBaiTe BHUMATENHO HaNNacTEHUTE 3aMbPCABAHMA.

* [louncTBaiTe BHUMATENHO BEHTUNALMOHHUTE OTBOPKU CbC CyXa YeTka.

* [louncTBawnTe KOpMyca camo C fIeKO HaBna)kHeHa Kbpna. He nanonssante npenaparu 3a nO4UCTBaAHE CbC
CWIMKOH, T KaTo Te Morart Aa yBpeaAT NnacTMacoBuUTe YacTu.

TpUKH 3a NUTMEBO-WOHHU aKymynaTopu

¢ Toaabpikaiite akymynaropa No4YUMCTEH OT Macna ¥ CMasKku.

* T[louncTeanTe Kopnyca camo C NEKO HaBNaXkHeHa Kbpna. He nanonssante npenaparu 3a NoYMcTBaHe CbC
CUIIUKOH, TbI1 Karo Te Morat Jia yBpeAaT NnacTMacoB1Te YacTy.

* He ponyckaiTe NpoHUKBaHe Ha Bnara.

MoanpbiKa

* PepnoBHO npoBepABaiTe BCUUYKM BUAMMM YaCTH 3a HAIMUME HA NMOBPEAM, @ ENEeMEHTUTE 3a ypaBneHue -
3a U3NpPaBHO PYHKLUOHUPAHE.

* He paboteTe C NpoAyKTa Npu HalMuMe Ha NOBPEAU U/MNWU CMYLLEHMA BBB OyHKUMMTEe. HesabaBHO
npenasaite ypeaa B cepsus Ha Hilti 3a pemMoHT.

¢ Crnea usBbpLUBaHe Ha AEHHOCTU NO OBCNy)KBaHE M NOAAPBKKA MOHTUPANHTE BCUYM 3aLLMTHU YCTPOUCTBA
1 npoBepeTe QyHKUUUTE.

L LIETETTR T
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3a 6esonacHa paboTa W3non3sanTe camo OPUTMHANHW PE3EPBHU YaCTU U KOHCYMaTuBeK. Paspeluernte
OT Hac PEe3epBHM YaCTW, KOHCYMAaTMBW M MPUHAANEXHOCTU 3a Baluus npoayKT e Hamepute BbB
Bawwwusa Hilti Store unv Ha: www.hilti.group.

9.1 MouncTBaHe Ha M3CMYKBaLl aganTep

MsBanete akymynatopa.

JleMoHTHpanTe nscMyKBaLima agantep. — ctpadvua 123
Moumncrete uscmykBsalma agantep.

MpoBepeTe Aanu CTONOPHUTE KYKKU HE Ca NOBPEAEHH.
MoHTUpaWTe BCMyKatenHua agantep. — ctpanuua 122

oM~

9.2 MouncTBaHe Ha pexeLyu HoXoBe

1. Obe3macnaBaiTe PEAOBHO WU3MNON3BAHUTE PEXELLM HOXKOBE.
2. TocTaBeTe pexeLLuTe HOXOBE 3a 24 Yaca B KEPOCHH N OOUKHOBEHM CpeacTBa 3a obescMacnfBaHe.

10 TpaHCNopPT U CbXpaHeHUe Ha aKyMynaTopHHU ypeau

TpaHcnopTt

/\ NPEANA3NMBOCT
HeBonHo BKNrOUBaHe Npu TpaHcnopTupaHe !
» BwuHaru TpaHcnopTtupaiite Bawute npoaykTv 6e3 noctaBeHu akymynaropm!

» MU3sapete akymynaropa.

» He TpaHcnopTupaiite akymynatopute B HACUMHO CbCTOAHKE.

» Cnea NpoObMKUTENHO TPaHCMOPTMpaHe npeau ynotpeba nposepsBaiTe ypeaa W akymynartopute 3a
Hanuuue Ha nospeau.

CbxpaHeHue

/\ NPEAMNA3NMBOCT
HeBonHa nospena, aAbniaila ce Ha AePEKTHU UNKU U3TUYALLKM aKyMynaTopH !
» BuHaru cbxpaHnBaiite Bawute npoaykt1 6e3 noctaBeHu akymynaropu!

» ChbxpaHsBaiiTe ypeaa 1 akyMynaTopuTe no Bb3MOXHOCT Ha CyX0O M NPOXIaAHO MACTO.

» Hukora He CbxpaHABailTe akyMynaTtopuTe Ha CITbHLE, BbPXy OTOMIMTENHW Ypeau WK 3al CTbKna Ha
nposopuu.

» ChbxpaHsBaiiTe ypeaa 1 akymMynatopure Aaned oT JOCTbNa Ha Aela U HEOTOPHU3UPaHU ULa.

» Cnea npoAbmKUTENHO CbXpaHeHWe npeau ynotpeda nposepsABaiTe ypeaa u akyMynatopure 3a Hanuuue
Ha nospeau.

11 MomoLy npy1 HanuuMe Ha CMyLLEHUA

Mpu Hanuuve Ha CMyLLEHUS, KOUTO HE ca MoCco4yeHu B Tabnuuata unu Kouto Bue cammn He moxeTe aa
OTCTpaHuTe, Mons, 06 bPHETE ce KbM Hawwua cepsus Ha Hilti.

CwmyLyeHue Bb3moxHa npuuMHa PeweHue
PexeLwmAT HoX n3naaa. PexeLmaT HoXX He e 3acTonopeH » [oBTopeTe npoueca no o6Ta-
npaBuIHO. raHe.

» O6bpHETE BHUMAHWE NaTPOH-
HWKBT A € OTBOPEH M3LATO W
PEXELLMAT HOX [la e HaTUCHaT
LIOKpai cpeLly CbnpoTUBNEHN-

eto.
3arAraiyara cuctema e 3aMbp- » [louncreTe naTpoHHMKA.
ceHa.

PexeLmaT HoXX He MOoXke Ja 3arArawyara cuctema e sambp- » [louncTeTte naTtpoHHMKA.

ce NnocTaBu. ceHa.
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CwmyuwjeHue

Bb3monHa npuunHa

Pelwexune

MaxanHoTo ABWKEHUE He
MOXe Aa ce perynupa.

YKnebbT Ha nocTta Ha Maxanoto e
3aMBbPCEH.

>

MouuncTeTte »neba Ha nocta Ha
MaxanoTo OT 3aMbPCABAHMA.

MaxanHoTto ABWxeHne He
PYHKLMOHMPA.

MexaHuaMbT ¢ MaxanoTo e 3amMbp-
CEeH.

MposepeTe fanu B obnactra
Ha BWIKaTa Ha Maxanoto uma
3aMbpcABaHe 1 ro nouncTeTe.

JlocTsbT Ha Bpos Ha XO#OBETE € Ha
nosuuma "0".

HacTpoiite »xenaHata CTOMHOCT.

AKyMynatopbT ce paspexaa
no-6bp30 0T 0OUKHOBEHO.

MHoro H1UCKa oKkonHa Temnepa-
Typa.

OcTaBete akymynatopsT 4a
ce Harpee 6aBHO A0 CTaiHa
Temneparypa.

AKyMyJ'IaTOp'bT He Ce 3acTo-
nopABa C ACHO W paKBaHe.

dukcHpalmTe NnaHkM Ha aKymyna-
TOpa ca 3aMbpCeHN.

MouuncteTe QuKcHpalymTe
nnaHkKM M OTHOBO MOCTaBeTe
akymynaropa.

1 cBetoanoa mura.
YpeabT He GyHKUMOHUPA.

AKyMynaTopT € paspeseH.

CwmeHete aKymynartopa v s3ape-
AeTe U3TOLLEeHMA akymMmynatop.

AKyMynaTopbT € TBbpAe CTyAeH
Unn TBBPAE ropet.

OcraBeTe akymynatopbT fa ce
Harpee unu oxnaau 6aBHO Ao
cTaiiHa Temneparypa.

YpeabT He GyHKUMOHMPA.

Bcuuku 4 ceeTtoanoaa murar.

Ypenbt e npetoBapeH.

OcBo6oaete
BK/tOYBaTENA/M3KntouBarens

M ro 3aaencTBaiTe OTHOBO.
Cnen ToBa ocTaBeTe ypeasT Aa
paboTn Ha npaseH xoa nNpuon.
30 cexkyHau.

CwunHo HaropelyaBaHe Ha
NpOAYyKTa UNK Ha akymyna-
Topa.

Enektpuyecka nospena

M3kntoueTe ypeaa HeszabasHoO,
u3BaaeTe akymynaropa, Hab-
noaaeanTe ro, octaeete ro Aa
Ce OXN1aan U Ce CBbPXKETe CbC
cepsu3 Ha Hilti.

12 TpeTupaHe Ha oTnagbLKU

Ypeaute Ha &9 Hilti ca npousseneHn B no-ronAaMara CM 4acT OT MaTtepuani 3a MHOrOKpaTtHa ynoTpeba.

MpeanocrtaBka 3a MHOrOKPATHOTO MM M3MON3BaHE € TAXHOTO NPaBUHO pasaenaHe. B MHoro ctpaHu pupmara

Hilti uskynysa o6patHo Baluute ynotpebasanu ypeau. Monutaite otaena Ha Hilti 3a o6cny)xsaHe Ha KNMeHTH

1nu Baluma TbProBCKM NpeacTaBuUTeN.

U3xBbpnfaHe Ha akymynaTopu

Mopaaun HenpaBMIHO U3XBBPNAHE HA aKyMynaTopu MOXe Aa Bb3HWKHE ONacHOCT 3a 3APaBeTo NpU U3nusaHe

Ha rasoBe M1 TEYHOCTH.

» He pocrasAiTe MM He Manpaljante noBpeaeHu akymynaropw!

» [lokpuBaiiTe Bpb3KNUTE C HENPOBOAWUM MaTepuas, 3a Aa NPeAoTBPaTUTe KbCU CbeAUHEHNA.

» M3xBbpnaiTe akymynatopute no TaKkbB HAYMH, Ye Ja He Morar Ja NonajHar B pbleTe Ha Aeua.

» UaxBbpnaiTe akymynatopa BbB Bawwuws Hilti Store unu ce cebpkeTe ¢ MecTHaTa KOMNaHusa 3a ynpasne-
HWe Ha oTnaabuuTe.

ﬁ .

13 RoHS (OupekTuBa 3a orpaHMyaBaHe Ha ynoTpebaTa Ha onacHu BeLecTsa)

He u3xBBbpnanTe eneKTPOMHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHW YCTPOMCTBA M akymynatopu B OGUTOBUTE
oTtnaabum!

Tabnuua Ha onacHu BELLECTBa Lie HaMepuTe Ha cneAHus NnHK: gr.hilti.com/r5212958
JIuHK kbM RoHS Taénuua e HamepuTe B Kpas Ha HacTosLaTa A0KyMeHTauma kato QR Koa.

Bbnrapckn 125
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14 FapaHuua Ha npoussoaUTENA

» Tpu BBNPOCK OTHOCHO rapaHLMOHHUTE YCNOBHUA, MonA, o6bpHeTe ce kbM Bawua naptHbop Ha Hilti no
mMecTa.

Manual de utilizare original

1 Date privind documentatia

1.1 Referitor la aceasta documentatie

+ Tnainte de punerea in functiune, cititi complet aceasts documentatie. Aceasta este conditia necesaré
pentru un lucru in siguranta si pentru o manevrare fara defectiuni.

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

Pastrati intotdeauna manualul de utilizare in preajma produsului si predati-1 altor persoane numai impreuna
cu aceste manual.

1.2 Explicitarea simbolurilor
1.2.1 Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare avertizeaza impotriva pericolelor care apar in lucrul cu produsul. Sunt utilizate
urmatoarele cuvinte-semnal:

PERICOL !
» Pentru un pericol iminent si direct, care duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

ATENTIONARE !
» Pentru un pericol iminent si posibil, care poate duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

/\ AVERTISMENT
AVERTISMENT !
» Pentru o situatie potential periculoasa, care poate duce la vatamari corporale sau pagube materiale.

1.2.2 Simboluri in documentatie
in aceast& documentatie sunt utilizate urméatoarele simboluri:

@ Cititi manualul de utilizare inainte de folosire

Indicatii de folosire si alte informatii utile

Lucrul cu materiale reutilizabile

2

ﬁ Nu aruncati aparatele electrice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer

1.2.3  Simboluri in imagini
Urmatoarele simboluri sunt utilizate in imagini:

E Aceste numere fac trimitere la imaginea respectiva de la inceputul acestor instructiuni

Numerotarea reflectd ordinea etapelor de lucru in imagine si poate sa difere de etapele de lucru

3 din text
(1——1\ Numerele pozitiilor sunt utilizate in figura Vedere generala si fac trimitere la numerele din legenda
-

in paragraful Vedere generala a produsului

NN




LIS

Acest semn are rolul de a stimula o atentie deosebita din partea dumneavoastra in lucrul cu
produsul.

!

1.3 Simboluri in functie de produs

1.3.1 Simboluri pe produs
Pe produs pot fi utilizate urmatoarele simboluri:

Ng | Numérul de curse la mersul in gol

——= | Curent continuu

Produsul este dublat de transmisie fara fir a datelor, care este compatibild cu platformele iOS si
Android.

Li-lon | Acumulator Li-lon

Seria de tip a acumulatorului Li-lon Hilti utilizat. Rugam aveti in vedere datele din capitolul Utiliza-
rea conforma cu destinatia.

®0 Nu folositi niciodatd acumulatorul ca unealta percutoare.

¢ | Nulasati acumulatorul sa cada. Nu utilizati niciun acumulator care a suferit o lovituré sau este
% | deteriorat intr-un alt mod.

1.4 Informatii despre produs

Produsele [Emll®am sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si
repararea lor sunt activitati permise numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie sa fie
instruit in mod special cu privire la potentialele pericole. Produsul descris si mijloacele sale auxiliare pot genera
pericole daca sunt utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal neinstruit.
Indicativul de model si numarul de serie sunt indicate pe placuta de identificare.
» Transcrieti numarul de serie in tabelul urmator. Indicati intotdeauna aceste informatii cand va adresati cu
solicitari legate de produs la reprezentanta noastra sau la centrul de service.
Date despre produs

Ferastrau pendular pentru gauri SJD 6-A22
Generatia 01

Numér de serie

1.5 Declaratie de conformitate

Declaram pe propria raspundere ca produsul descris aici este conform cu directivele si normele in vigoare.
O imagine a declaratiei de conformitate gasiti la finalul acestei documentatii.

Documentatiile tehnice sunt stocate aici:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Securitate

21 Instructiuni de ordin general privind securitatea si protectia muncii pentru sculele electrice

/\ ATENTIONARE Consultati toate instructiunile de protectie a muncii, instructiunile de lucru, imaginile

si datele tehnice cu care este prevazuta aceasta scula electrica. Neglijentele in respectarea urmatoarelor

instructiuni pot provoca electrocutéri, incendii si/ sau accidentari grave.

Pastrati toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru pentru consultare in viitor.

Termenul de ,,scula electrica“ folosit in instructiunile de protectie a muncii se refera la sculele cu alimentare

de la retea (cu cablu de retea) la sculele electrice cu alimentare de la acumulatori (fara cablu de retea).

Securitatea in locul de munca

» Mentineti curatenia si un iluminat bun in zona de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient in zona
de lucru pot constitui surse de accidente.
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» Nu lucrati cu scula electrica in medii cu pericol de explozie, in care sunt prezente lichide, gaze sau
pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scéantei care pot aprinde pulberile sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in zona de lucru pe parcursul utilizarii sculei
electrice. In cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

Securitatea electrica

» Fisa de racord a sculei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Orice gen de
modificare a figei este interzis. Nu folositi niciun tip de fise adaptoare impreuna cu scule electrice
cu pamantare de protectie. Fisele nemodificate si prizele adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile, sistemele de incalzire,
plitele si frigiderele. Existd un risc major de electrocutare atunci cand corpul se afla in contact cu
obiecte legate la pamant.

» Feriti sculele electrice de influenta ploii si umiditatii. Patrunderea apei in scula electrica creste riscul
de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de legatura in scopuri pentru care nu este destinat, de exemplu pentru a
transporta scula electrica, a suspenda scula electrica sau pentru a trage fisa din priza de
alimentare. Feriti cablul de legatura de influentele caldurii, uleiului, muchiilor ascutite sau
componentelor aflate in miscare. Cablurile de legatura deteriorate sau infasurate majoreaza riscul de
electrocutare.

» Daca lucrati cu o scula electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare care sunt adecvate
si pentru folosirea in exterior. Folosirea cablurilor prelungitoare adecvate lucrului in aer liber diminueaza
riscul de electrocutare.

» Daca punerea in exploatare a sculei electrice intr-un mediu cu umiditate nu se poate evita, utilizati
un intrerupator automat de protectie diferential. Utilizarea unui intrerupator automat de protectie
diferential diminueaza riscul de electrocutare.

Securitatea persoanelor

» Procedati cu atentie, concentrati-va la ceea ce faceti si lucrati in mod rational atunci cand
manevrati o scula electrica. Nu folositi nicio scula electrica daca sunteti obosit sau daca va aflati
sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea sculei
electrice poate duce la accidentari serioase.

» Purtati echipament personal de protectie si, intotdeauna, ochelari de protectie. Folosirea echi-
pamentelor personale de protectie, ca de ex. masca anti-praf, incaltdmintea antiderapantd, casca de
protectie sau castile antifonice, in functie de tipul sculei electrice si de natura aplicatiei de lucru, duce la
diminuarea riscului de accidentare.

> Tmpiedicagi pornirea involuntara a aparatului. Asigurati-va ca scula electrica este deconectata,
inainte de a o racorda la alimentarea electrica si/ sau la acumulator, de a o lua din locul de lucru
sau de a o transporta. Situatiile in care transportati scula electrica tinand degetul pe intrerupator sau
racordati aparatul in stare pornita la alimentarea electrica pot duce la accidente.

» Inainte de a porni scula electrica, indepartati uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un accesoriu de
lucru sau o cheie fixa, aflate intr-o componenta rotativa a aparatului, pot provoca vatamari corporale.

» Evitati o pozitie anormala a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si pastrati-va intotdeauna
echilibrul. in acest fel, veti putea controla mai bine scula electrica in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte de lucru adecvatd. Nu purtati haine largi sau bijuterii. tineti parul,
imbracamintea si manusile departe de componentele aflate in miscare. Imbricamintea larga,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in migcare.

» Daca exista posibilitatea montarii unor accesorii de aspirare si captare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a prafului poate diminua
pericolul provocat de praf.

» Nu va bazati pe masuri de securitate gresite si nu va dispensati de reglementarile de securitate
pentru sculele electrice, chiar daca sunteti familiarizat cu scula electrica dupa multiple folosiri ale
acesteia. Lucrul neatent poate duce in fractiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea sculei electrice

» Nu suprasolicitati aparatul. Folositi scula electrica special destinata lucrarii dumneavoastra. Cu
scula electrica adecvata, lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

» Nu folositi nicio scula electrica avand intrerupatorul defect. O scula electricd ce nu mai permite
pornirea sau oprirea sa este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti fisa din priza si/ sau inlaturati acumulatorul daca este detasabil, inainte de executarea
unor reglaje la aparat, inlocuirea accesoriilor sau depozitarea aparatului. Aceastd masura de
precautie reduce riscul unei porniri involuntare a sculei electrice.
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» Pastrati sculele electrice in locuri inaccesibile copiilor, atunci cand nu le utilizati. Nu permiteti
folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt familiarizate cu acesta sau care nu au citit
instructiunile de fata. Sculele electrice sunt periculoase atunci cand sunt folosite de persoane fara
experienta.

» ingrijiti sculele electrice si accesoriile cu multd atentie. Controlati functionarea impecabild a
componentelor mobile si verificati daca acestea nu se blocheaza, daca exista piese sparte sau
care prezinta deteriorari de natura sa influenteze negativ functionarea sculei electrice. Dispuneti
repararea pieselor deteriorate inainte de punerea in exploatare a aparatului. Multe accidente se
produc din cauza intretinerii defectuoase a sculelor electrice.

» Pastrati accesoriile agchietoare bine ascutite si curate. Accesoriile agchietoare intretinute atent, cu
muchii agchietoare bine ascutite se blocheaza mai greu si pot fi conduse mai usor.

» Utilizati scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. corespunzator acestor instructiuni.
tineti seama de conditiile de lucru si de activitatea care urmeaza a fi desfasurata. Folosirea unor
scule electrice destinate altor aplicatii de lucru decat cele prevazute poate conduce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si suprafetele manerelor in stare uscata, curata, fara ulei si unsoare. Manerele
si suprafetele manerelor nu permit utilizarea si controlul sculei electrice in siguranta in situatii neprevazute,
daca sunt alunecoase.

Utilizarea si manevrarea sculei cu acumulatori

» incarcati acumulatorii numai in redresoarele recomandate de producator. Pentru un redresor
adecvat unui anumit tip de acumulatori, apare pericolul de incendiu daca acesta este utilizat cu alti
acumulatori.

» Utilizati numai acumulatorii prevazuti special pentru sculele electrice. Folosirea altor acumulatori
poate duce la accidentari si poate provoca pericol de incendiu.

» Tineti acumulatorii nefolositi la distanta de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit intre
contactele acumulatorului poate avea ca urmari arsuri sau incendii.

» La folosirea in mod eronat, este posibila eliminarea de lichid din acumulatori. Evitati contactul
cu acesta. In cazul contactului accidental, spalati cu apa. Daca lichidul ajunge in ochi, solicitati
suplimentar asistenta medicala. Lichidul iesit din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi acumulatori deteriorati sau modificati. Acumulatorii deteriorati sau modificati se pot
comporta imprevizibil si pot provoca incendii, explozii sau pericol de accidentari.

» Nu expuneti un acumulator la foc sau la temperaturi prea ridicate. Focul sau temperaturile de peste
130 °C (265 °F) pot provoca o explozie.

» Urmati toate instructiunile de incércare si nu incarcati niciodata acumulatorul sau unealta cu
acumulator la valori situate in afara domeniului de temperatura indicat in instructiunile de
exploatare. incircarea gresitd sau incdrcarea la valori in afara domeniului avizat de temperatura
poate distruge acumulatorul si creste pericolul de incendiu.

Service

» ncredintati repararea sculei electrice a dumneavoastri numai personalului calificat de specialitate
si numai in conditiile folosirii pieselor de schimb originale. in acest fel, este garantata mentinerea
sigurantei de exploatare a aparatului.

» Nu executati niciodata lucrari de intretinere la un acumulator deteriorat. Toate lucrarile de intretinere
la acumulatori se vor executa numai de catre producator sau de centrele de asistenta pentru clienti,
imputernicite de producator.

2.2 Instructiuni de protectie a muncii pentru taierea cu un ferastrau cu panza care executa mis-
care oscilatorie

» Tineti scula electrica de suprafetele izolate ale manerelor, cand executati lucrari in care dispozitivul
de lucru poate intalni conductori electrici ascunsi. Contactul cu un conductor parcurs de curent
poate pune sub tensiune si piesele metalice ale masinii si poate duce la electrocutari.

» Fixati si asigurati accesoriul de lucru cu menghine sau intr-un alt mod pe o suprafata-suport
stabila. Daca tineti piesa care se prelucreaza numai cu mana sau presata pe corpul dumneavoastra, ea
ramane intr-o pozitie labila, ceea ce poate duce la pierderea controlului.

23 Instructiuni suplimentare de protectie a muncii

Securitatea persoanelor
» Utilizati aparatul numai in stare tehnica impecabila.
» Nu efectuati niciodata interventii neautorizate sau modificari la aparat.
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» Tineti manerele uscate si curate.

» Pe parcursul utilizarii aparatului, purtati ochelari de protectie, casti antifonice si manusi de protectie
adecvate.

» Purtati manusi de protectie la schimbarea dispozitivului de lucru. Atingerea dispozitivului de lucru poate
duce la vatamari prin taiere si arsuri.

» Utilizati o aparatoare pentru ochi. Materialul sub forma de aschii poate produce vatamari ale corpului si
ochilor.

» Nu priviti direct in elementul de iluminat (LED) si nu iluminati in fata alte persoane. Apare pericol de orbire.

» inainte de inceperea lucrului stabiliti clasa de periculozitate a materialului pulverulent care se formeaza in
timpul lucrarilor. Utilizati un aspirator de praf industrial cu clasificare a clasei de protectie avizata oficial,
care corespunde dispozitiilor locale cu privire la protectia impotriva prafului.

» Asigurati o aerisire buna a locului de munca si purtati, daca este cazul, o masca de protectie a respiratiei,
adecvata pentru praful respectiv. Atingerea sau inhalarea pulberii poate provoca reactii alergice si/ sau
afectiuni ale cailor respiratorii ale utilizatorului sau ale persoanelor aflate in apropiere. Anumite categorii
de pulbere cum ar fi praful din lemn de stejar sau de fag sunt considerate drept cancerigene, in special
in combinatie cu substantele suplimentare pentru tratarea lemnului (cromati, substante de protectie a
lemnului). Manevrarea materialului care contine azbest este permisa numai persoanelor cu pregatire de
specialitate.

» Faceti pauze de lucru si exercitii pentru imbunatatirea circulatiei sanguine in degetele dumneavoastra.
in cazul lucrarilor lungi, din cauza vibratiilor sunt posibile tulburéri la nivelul vaselor sanguine sau al
sistemului nervos in degete, maini sau articulatiile mainilor.

Securitatea electrica

» Verificati inainte de inceperea lucrului daca in zona de lucru exista conductori electrici, conducte de gaz
si tevi de apa acoperite. Piesele metalice de pe exteriorul aparatului pot cauza o electrocutare daca
deteriorati accidental un conductor electric.

Manevrarea si folosirea cu precautie a sculelor electrice

» Asigurati piesa care se prelucreaza. O piesa imobilizata cu dispozitive de prindere sau cu menghina este
mentinutd mai in sigurantd decat numai cu mana.

Instructiunile speciale de protectie a muncii pentru ferastraiele pendulare verticale

» In cursul lucrarilor de taiere cu ferastraul, conduceti intotdeauna produsul in sensul distantarii de corp.

» Nu tineti niciodata mainile in fata panzei de ferdstrau sau pe aceasta.

» Nu tdiati cu ferastraul materiale de baza necunoscute si mentineti calea de tdiere in partea de sus si in
cea de jos libera de obstacole.

» Pe parcursul taierii cu ferastraul, nu atingeti zona de sub piesa.

2.4 Manevrarea si folosirea cu precautie a acumulatorilor

» Respectati directivele speciale pentru transportul, depozitarea si exploatarea acumulatorilor Li-lon.

» Feriti acumulatorii de influenta temperaturilor inalte, de expunere directa la soare si de foc.

» Nu este permisa dezmembrarea, strivirea, incalzirea la peste 80°C sau arderea acumulatorilor.

» Nu utilizati sau incércati niciun acumulator care a suferit o loviturd, a cazut de la peste un metru sau a
fost deteriorat intr-un alt mod. In acest caz, luati legatura cu intotdeauna cu Hilti Service.

» Daca acumulatorul se infierbanta prea puternic pentru a putea fi tinut in mana, este posibil ca el sa fie
defect. Asezati acumulatorul intr-un loc vizibil, fara pericol de incendiu, la o distanta suficienta fata de
materialele inflamabile. Lasati acumulatorul sa se raceasca. Daca acumulatorul este inca prea fierbinte
pentru a putea fi tinut in mana dupa o ora, atunci el este defect. Luati legatura cu centrul de service Hilti.
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3 Descriere

3.1 Vedere generali a produsului f]

Buton opritor

Comutator de pornire/ oprire

Méner

Rotita de reglare a frecventei curselor
Indicatorul stérii de incércare a acumulatoru-
lui

Tasta pentru deblocare pentru acumulator
Acumulator

Fante de aerisire

Adaptor pentru aspirare

Carlig de fixare

Placa de baza

Gradatie pentru reglajul unghiului de taiere
Maneta pentru reglaje ale cursei pendulare
Panza de ferastrau

Protectie impotriva atingerii

Aparatoare

Mandrina

Lampa cu LED-uri

Maneta pentru deblocarea panzei de feras-
trau

Protectie impotriva agchiilor

Alimentare electrica pentru modulul anti-praf
SJD DRS-6A (accesoriu)
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3.2 Utilizarea conforma cu destinatia

Produsul descris este un ferdstrau pendular cu dirijare manuald si cu alimentare de la acumulatori. El este
destinat taierii cu ferastraul a materialului plastic, lemnului si materialelor metalice, precum si placilor de gips
si fibra.

Produsul este echipat cu un stut de racord detasabil pentru un aspirator de praf optional, conceput pentru
furtunurile de aspiratoare uzuale. Pentru a imbina furtunul de aspirare cu produsul, poate fi necesar un
adaptor potrivit.

» Utilizati pentru acest produs numai acumulatori Li-lon Hilti din seria de tip B 22.

» Utilizati pentru acesti acumulatori numai redresoarele Hilti din seria C4/36.

» Utilizati pentru acest produs numai panze de ferdstrau cu tija de sustinere T (coada cu o cama).

3.3 Posibila folosire gresita

* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru tdierea de crengi si trunchiuri.

* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru prelucrarea materialelor nocive pentru sanatate.

* Nu este permis ca produsul sa fie utilizat pentru lucrari intr-un mediu umed.

» Tineti alimentarea electrica pentru modulul anti-praf departe de agrafe de birou, monede, chei, cuie,

suruburi sau alte obiecte metalice mici care pot produce o scurtcircuitare a contactelor. Un scurtcircuit
intre contacte poate avea ca urmari arsuri sau incendii.

3.4 Indicatorul starii de incarcare

Starea de incarcare a acumulatorului Li-lon este indicata dupa o usoara apasare a unei taste/ a tastei pentru
deblocare (maxim pana cand sesizati rezistenta).

Starea Semnificatie
4 LED-uri se aprind. Starea de incércare: 75 % pana la 100 %
3 LED-uri se aprind. Starea de incarcare: 50 % panala 75 %
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Starea Semnificatie

2 LED-uri se aprind. Starea de incarcare: 25 % péana la 50 %
1 LED se aprinde. Starea de incarcare: 10 % péana la 25 %
1 LED se aprinde intermitent. Starea de incércare: < 10 %

Cand comutatorul de comanda este actionat si pana la 5 secunde dupa eliberarea comutatorului de
comanda, apelarea starii de incarcare nu este posibild. Daca LED-urile indicatorului starii de incarcare
a acumulatorului se aprind intermitent, va rugdm sa consultati indicatiile din capitolul Asistent& in caz
de avarii.

3.5 Dispozitivul de suflare a materialului aschiat

Dispozitivul de suflare a materialului aschiat dirijeaza un curent de aer catre panza de ferdstrau pentru a
elibera linia de taiere de materialul aschiat.

3.6 Frecventa curselor

Frecventa curselor poate fi reglata de la rotita de reglare. Pozitia 1 corespunde cu 800 curse pe minut si
pozitia 6 corespunde cu 3000 curse pe minut.

in functie de forta cu care este apasat comutatorul de pornire/ oprire, viteza cursei incepe cu 75 curse pe
minut si creste pana la frecventa definitd a curselor care este reglata pe rotita de reglare.

3.7 Pendularea in 4 trepte
Randamentul de taiere si forma taieturii in materialul de prelucrat pot fi modificate prin intermediul pendulérii
n 4 trepte. Comutarea intre cele 4 trepte se efectueaza cu ajutorul manetei pentru reglarea cursei pendulare.

Cu céat marginea taieturii trebuie sa fie mai precisa si mai fina, cu atat mai redusa trebuie sa alegeti treapta
de pendulare. Reglarea optima poate fi determinatéa prin incercari.

Starea Semnificatie
Treapta 0 pendulare oprita
Treapta 1 pendulare redusa
Treapta 2 pendulare medie
Treapta 3 Pendulare mare

3.8  Buton opritor 2

Butonul opritor poate fi adus in trei pozitii.

* Pozitia centrala este pozitia normala: Butonul opritor se vede in stanga si dreapta. Poate fi adaptatad de
ex. frecventa curselor.
Comutatorul de pornire/ oprire poate fi apasat si eliberat.

» Butonul opritor se vede numai in sténga: pozitia de transport (aparatul nu poate porni.)
Comutatorul de pornire/ oprire este blocata, nu poate fi apasat.

¢ Butonul opritor se vede numai in dreapta: dupa ce aparatul este conectat (comutatorul de pornire/ oprire
este apdsat complet), butonul opritor poate fi apasat spre dreapta, pentru a bloca pozitia ,,Pornit®. Pentru
a debloca opritorul, se va apasa din nou comutatorul de pornire/ oprire.

3.9 Protectie impotriva aschiilor

Produsul poate fi echipat cu o aparatoare antirupere pentru aschii.
Aparatoarea antirupere pentru aschii impiedica ruperea suprafetei la taierea cu ferastraul a materialelor
lemnoase.

3.10 Deconectarea automata a aparatului

Imediat ce comutatorul de pornire/ oprire este apasat neintrerupt un timp mai lung de 15 minute (de ex. la
transport sau la depozitare), aparatul va fi deconectat automat. Ca urmare, este impiedicata descarcarea
puternica a acumulatorului.
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3.11 SJD DRS-6A Modulul anti-praf (accesoriu)

Modulul anti-praf SUD DRS-6A este utilizat ca accesoriu pentru ferastraul pendular Hilti SUD 6-A22.

El colecteaza o mare cota din praful care se formeaza si se poate fixa rapid si simplu pe ferastraul pendular.
In modulul anti-praf este integrat un ventilator de aspirare. Acesta este actionare de un motor propriu. La
conectarea ferastraului pendular, modulul trage curentul necesar din acumulator. Pentru lucrul cu materiale

care contin azbest, praf metalic, pulberi de fibrd de sticla si de carbon, modulul anti-praf nu este adecvat.
Nu este permisa utilizarea modulului anti-praf pentru praf sau span umed si exploziv.

3.12  Setul de livrare

Ferastrau pendular cu panza de ferastrau, aparatoare, adaptor pentru aspirare, aparatoare antirupere aschii,
manual de utilizare, cheie imbus.

Alte produse din sistem, avizate pentru produsul dumneavoastra, gasiti la centrul dumneavoastra Hilti sau
online la: www.hilti.com

4 Date tehnice

4.1 Ferastrau pendular pentru gauri

SJD 6-A22
Tensiunea nominala 21,6V
Greutate conform EPTA Procedure 01 inclusiv acumulator B22/8.0 3,2 kg
inaltimea cursei 28 mm
Numarul de curse la mersul in gol (n,) 75 rot/min ...

3.000 rot/min
Randament de taiere maxim in lemn 150 mm
Randament de taiere maxim in aluminiu 25 mm
Randament de taiere maxim in otel nealiat 10 mm
Unghi de taiere (stanga/dreapta) 0° ... 45°
Diametrul exterior al adaptorului pentru aspirare 27,5 mm
Temperatura de depozitare -20°C ... 70°C
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C
Temperatura acumulatorului la inceputul incarcarii -10°C ... 45°C
Temperatura de depozitare -20°C ... 40°C
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ... 60 °C

4.2 Datele privind zgomotul si valorile vibratiilor conform EN 62841

Valorile presiunii acustice si ale vibratiilor indicate in aceste instructiuni au fost masurate corespunzator unui
procedeu standardizat de masura si pot fi utilizate pentru compararea reciproca a sculelor electrice. Ele sunt
adecvate si pentru o apreciere provizorie a valorilor de expunere.

Datele indicate se refera la aplicatiile principale de lucru ale sculei electrice. Fireste ca, daca scula electrica
este utilizata pentru alte aplicatii de lucru cu dispozitive de lucru neprevazute sau cu o intretinere insuficienta,
datele pot sa difere. Acest lucru poate ridica in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de
lucru.

Pentru o apreciere exacta a valorilor de expunere, trebuie sa se ia in calcul si timpii in care aparatul este
deconectat sau in care el functioneaza, dar nu executa efectiv nicio activitate. Acest lucru poate reduce in
mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de lucru.

Stabiliti masuri de securitate suplimentare pentru protectia operatorului fatd de efectele sonore si ale
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a dispozitivelor de lucru, mentinerea méinilor in stare
calda, organizarea proceselor de lucru.

Valorile emisiei de zgomot

SJD 6-A22
Nivelul puterii acustice (L) 98 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul puterii acustice (K,) 5 dB(A)
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SJD 6-A22
Nivel presiunii acustice (L,) 87 dB(A)
Insecuritatea pentru nivelul presiunii acustice (K,) 5 dB(A)
Valori totale ale vibratiilor
SJD 6-A22
Valoarea emisiei vibratiilor la taierea cu ferastraul a placilor din lemn (a, ) | 5,8 m/s?
Insecuritatea la taierea cu ferastraul a placilor aglomerate (K) 1,5 m/s?
Valoarea emisiei vibratiilor la tiierea cu ferastraul a foilor metalice (a, ) 5,6 m/s?
Insecuritatea la taierea cu ferastraul a tablei metalice (K) 1,5 m/s?
5 Acumulator
Tensiunea de lucru a acumulatorului 216V
Temperatura ambianta in timpul functionarii -17°C ...60°C
Temperatura de depozitare -20°C ... 40°C
Temperatura acumulatorului la inceputul incarcarii -10°C ... 45°C
6 Pregatirea lucrului

/\ AVERTISMENT
Pericol de accidentare Prin pornirea involuntara!

» inainte de introducerea acumulatorului, asigurati-va ca produsul aferent este deconectat.
> Tnlétura'gi acumulatorul inainte de a realiza reglaje la masina sau de a schimba accesorii.

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

6.1 Incarcarea acumulatorului

1. Tnainte de incarcare, cititi manualul de utilizare al redresorului.

2. Aveti in vedere ca la contactele acumulatorului si ale redresorului sa existe curatenie si acestea sa fie
uscate.

3. Tncércati acumulatorul intr-un redresor avizat.

6.2 Introducerea acumulatorului

/\ AVERTISMENT

Pericol de accidentare Prin scurtcircuit sau caderea acumulatorului!

» inainte de introducerea acumulatorului, asigurati-va cé la contactele acumulatorului si la contactele de
pe produs nu exista corpuri straine.

» Asigurati-va ca acumulatorul este intotdeauna fixat corect in pozitie.

1. Incércati acumulatorul complet inainte de prima punere in functiune.
2. Introduceti acumulatorul in suportul masinii, panad cand acesta se inclicheteaza cu zgomotul caracteristic.
3. Controlati stabilitatea acumulatorului.

6.3 Indepartarea acumulatorului

1. Apasati tastele pentru deblocare ale acumulatorului.
2. Trageti acumulatorul afara din magina.

6.4 Introducerea panzei de ferastriu &

1. Scoateti acumulatorul.
2. Apasati panza de ferastrau (cu dintii in sensul de tdiere) in mandrina, pana cand se inclicheteaza.
3. Controlati blocarea panzei de ferastrau, tragand de aceasta.

NN



6.5  Asezarea aparétorii [l

1. Scoateti acumulatorul.
2. Introduceti prin glisare aparatoarea pe aparat prin produs, pana cand se fixeaza.

Aparatoarea poate fi agsezata numai daca placa de baza se afld in pozitia normala (pozitia de zero
grade).

6.6 Montarea adaptorului pentru aspirare §

1. Introduceti prin glisare adaptorul pentru aspirare din spate orizontal in placa de baza, pana cand cele
doua carlige de fixare sunt imobilizate in pozitie in lateral.

2. Racordati furtunul aspiratorului de praf la adaptorul pentru aspirare.

7 Modul de utilizare

Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceasta documentatie si de pe produs.

71 Utilizarea sistemului de aspirare a prafului

Sistemul de aspirare reduce praful, creste securitatea muncii prin ameliorarea vizibilitatii asupra taieturii
si impiedica acumularile de praf si material aschiat la locul de munca.

1. Asezati aparatoarea. — Pagina 135
2. Folositi intotdeauna un sistem de aspirare a prafului daca prelucrati o perioada mai indelungata lemn sau
materiale care pot produce concentratii ridicate de praf.

7.2  Conectareat

1. Introduceti acumulatorul.

Printr-o functie de sigurantd sunt asigurate conditile ca aparatul sa& nu porneasca daca este
conectat mai intéi aparatul si apoi este introdus acumulatorul in suportul aparatului.

Asigurati-va ca butonul opritor este in pozitie centrala.

Apasati comutatorul de pornire/ oprire.

Pentru blocarea cu piedica a comutatorului pe ,,Pornit®, apasati apoi butonul opritor spre dreapta.
Pentru deblocarea opritorului, apasati din nou comutatorul de pornire/ oprire.

» Butonul opritor se migca din nou fnapoi in pozitia centrala.

o r N

7.3 Strapungerea cu ferastraul

Comutati maneta pentru reglarea cursei pendulare in pozitia 0.

Asezati produsul cu marginea anterioara a placii de baza pe piesa care se prelucreaza.

Tineti ferm produsul si apasati comutatorul de pornire/oprire.

Apasati ferm produsul pe piesa care se prelucreaza si penetrati prin reducerea unghiului de sprijin.
Dupa ce ati strapuns piesa care se prelucreaza, aduceti produsul in pozitia de lucru normala.

» Placa de baza se sprijind cu toatd suprafata.

6. Continuati sa taiati in lungul liniei de taiere.

oM wh =

74 Deconectarea

» Eliberati comutatorul de pornire/ oprire.

ﬂ Pentru blocarea cu piedica a comutatorului pe ,,Oprit", apasati butonul opritor spre stanga.

L LIETETTR T
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8 Demontarea

8.1 Demontarea adaptorului pentru aspirare

1. Apasati cele doua carlige de fixare spre interior.
2. Desprindeti adaptorul pentru aspirare de la placa de baza spre partea posterioara.
3. Scoateti furtunul aspiratorului de praf de pe adaptorul pentru aspirare.

8.2  Detasarea aparatorii

1. Scoateti acumulatorul.
2. Tnclinati ugor aparatoarea si trageti-o citre partea frontala.

8.3 Ejectarea panzei de ferastrau [

Pericol de accidentare. Ejectarea necontrolata a panzei de ferastrau poate duce la accidentari.
» Laejectarea panzei de ferdstrau, tineti produsul astfel incat nicio persoand sau niciun animal sa nu sufere
vatamari prin aceasta actiune.

1. Scoateti acumulatorul.
2. Pivotati lateral maneta dispozitivului de deblocare a panzei de ferdstrau pana la opritor.
» Panza de ferastrau va fi eliberata si ejectata.

9 ingrijirea si intretinerea

/A, ATENTIONARE

Pericol de accidentare cand acumulatorul este introdus !
» Tnaintea tuturor lucr&rilor de ingijire si intretinere, extrageti intotdeauna acumulatorul!

Ingrijirea aparatului

» Indepértati cu precautie murdaria aderenta.

» Curéatati fantele de aerisire cu multa atentie, folosind o perie uscata.

¢ Curatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

ingrijirea acumulatorilor Li-lon

» Pastrati acumulatorul curat si fard urme de ulei si unsoare.

¢ Curatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

» Evitati patrunderea umiditatii.

intretinerea

* Verificati regulat la toate piesele vizibile daca exista deteriorari si functionare impecabild a elementelor
de comanda.

« in caz de deteriorari si/ sau disfunctionalitati, nu puneti produsul in exploatare. Dispuneti imediat
repararea la centrul de service Hilti.

« Dupa lucrarile de ingrijire si intretinere atasati toate dispozitivele de protectie si verificati functionarea.

Pentru o exploatare sigura utilizati numai piese de schimb si materiale consumabile originale. Piese de
schimb, materiale consumabile si accesorii avizate de noi pentru produs gasiti la centrul dumneavoastra
Hilti Store sau la: www.hilti.group.

9.1 Curatarea adaptorului pentru aspirare

Scoateti acumulatorul.

Demontati adaptorul pentru aspirare. ~ Pagina 136
Curatati adaptorul pentru aspirare.

Controlati starea nedeteriorata a cérligelor de fixare.
Montati adaptorul pentru aspirare. - Pagina 135
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9.2

Curatarea panzelor de ferastrau

1. Curatati regulat rasina de pe panzele de ferastrau folosite.
2. Introduceti panzele de ferastrau timp de 24 ore in petrol sau agent uzual din comert pentru indepartarea

rasinii.

10

Transportul si depozitarea aparatelor cu acumulatori

LIS

Transportul
/\ AVERTISMENT

Pornire involuntara la transport !
» Transportati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Extrageti acumulatorii.

» Nu transportati niciodata acumulatorii in stare vrac.
» Dupa un transport mai indelungat, controlati inainte de folosire daca masina si acumulatorii prezinta

deteriorari.
Depozitarea
/\ AVERTISMENT

Deteriorare involuntara cauzata de acumulatori defecti sau din care iese lichid !
» Depozitati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Depozitati masina si acumulatorii pe cat posibila in spatii racoroase si uscate.

» Nu depozitati niciodatd acumulatorii in soare, pe sisteme de incélzire sau in spatele geamurilor de sticla.
» Depozitati masina si acumulatorii in spatii inaccesibile pentru copii $i persoane neautorizate.

» Dupéa o depozitare mai indelungat, controlati nainte de folosire daca masina si acumulatorii prezinta

deteriorari.

11 Asistenta in caz de avarii

in cazul avariilor care nu sunt prezentate in acest tabel sau pe care nu le puteti remedia prin mijloace proprii,
va rugam sa va adresati centrul nostru de service Hilti.

Avarie

Cauza posibila

Solutie

Panza de ferastrau cade in
exterior.

Panza de ferastrau nu este blocata
corect.

>

Repetati procedeul de tensio-

nare.

Aveti in vedere ca mandrina sa
fie deschisd complet si panza
de ferastrau sa fie apasata in

sens contrar rezistentei.

Sistemul de tensionare murdarit.

Curatati mandrina.

Panza de ferastrau nu poate fi
introdusa.

Sistemul de tensionare murdarit.

Curatati mandrina.

Cursa pendulara nu se poate
corecta.

Canelura parghiei pendulului mur-
darita.

Curatati de impuritati canelura
parghiei pendulului.

Cursa pendulara nu functio-
neaza.

Mecanismul de pendulare murdarit.

Verificati daca in zona furcii
de pendulare existd murdarie,
indepartati-o.

Parghia pentru cursa pendulard
este in pozitia "0".

Reglati valoarea dorita.

Acumulatorul se descarca
mai rapid decéat in mod obis-
nuit.

Temperatura ambianta foarte sca-
zuta.

Lasati acumulatorul sa se
incalzeasca lent la temperatura
camerei.

Acumulatorul nu se fixeaza
cu zgomotul caracteristic de
,clic”.

Ciocurile de fixare de la acumulator
sunt murdarite.

Curatati ciocurile de fixare si
introduceti acumulatorul din
nou.
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Avarie Cauza posibila Solutie

1 LED se aprinde intermitent. | Acumulatorul este descarcat. » Schimbati acumulatorul si

Aparatul nu functioneaz. incarcati acumulatorul gol.
Acumulatorul este prea rece sau » Lasati acumulatorul sa se
prea fierbinte. incalzeasca sau sa se raceasca

lent la temperatura camerei.
Toate 4 LED-urile se aprind Aparatul este suprasolicitat. » Eliberati comutatorul de pornire/
intermitent. oprire si actionati-l din nou.

Apoi |asati aparatul aprox.

Aparatul nu functioneaza. é ; R
30 secunde in regim de mers in

gol.
Dezvoltare de céldurd exce- | Defect electric » Deconectati magina imediat, ex-
siva in produs sau in acumu- trageti acumulatorul, examinati-
lator. |, 1asati-l sa se raceasca si luati
legétura cu centrul de service
Hilti.

12 Dezafectarea si evacuarea ca deseuri

& Aparatele Hilti sunt fabricate intr-o proportie mare din materiale reutilizabile. Conditia necesara pentru

reciclare este separarea corectd a materialelor. in multe tari, Hilti preia aparatele dumneavoastra vechi

pentru revalorificare. Solicitati relatii la centrul pentru clienti Hilti sau la consilierul dumneavoastra de vanzari.

Evacuarea ca deseu a acumulatorilor

Daca dezafectarea si evacuarea ca deseuri ale acumulatorilor sunt executate impropriu, pot aparea pericole

pentru sanatate din cauza iesirii de gaze sau lichide.

» Nu expediati sau trimiteti niciun acumulator deteriorat!

» Acoperiti racordurile cu un material neconductor electric, pentru a evita scurtcircuitele.

» Evacuati ca deseu acumulatorii astfel incat ei sa nu poata ajunge in mainile copiilor.

» Evacuati acumulatorul ca deseu la magazinul dumneavoastra Hilti Store sau adresati-va companiei
responsabile cu deseurile din zona dumneavoastra.

i » Nu aruncati sculele electrice, aparatele electronice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer!

13 RoHS (directiva privind limitarea utilizarii substantelor periculoase)

Sub link-ul urmétor gasiti tabelul substantelor periculoase: gr.hilti.com/r5212958
Un link referitor la tabelul RoHS gasiti la finalul acestei documentatii sub forma de cod QR.

14 Garantia producatorului

» Pentru relatii suplimentare referitoare la conditiile de garantie, va rugam s& va adresati partenerului
dumneavoastré local Hilti.

MpwToTUTEG 08NYiEC XPRONS

1 ZTOIXEIX YIX TNV TEXVIKI TEKUNPiwoNn

1.1 IXETIKX PE TNV MXPOUCH TEKUNPIWON

e Mpiv amd Tnv mpwTn B€on oe AeiToupyia dixB&aTE TNV TXPOUOX TeEKUNPinon. AToTehei TpoUmoBeon yix
AOQOAr EPYXOIO KO XTTPOOKOTITO XEIPIOUO.

e TpoogETe TIG UTTOBEIEEIG AOPAAEITG KOl TIPOEIBOTIOINGNG OTNV MTREOUCH TEKUNPIWAN KO OTO TIPOIOV.

e OQuA&ETE TIG ODnyieg Xprong MAVTA OTO TIPOIOV Kol SIVETE TO TIPOIOV 0€ GAAK TTPOCWTICN HOVO WOl pe
QaUTEG TIG 0dnyieg xpnong.
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1.2 Emegriynon cupBoAwv

1.2.1  Ymodei&eig mpoeidomoinong

O1 unodeieig Tpoeidotoinong TpoeIdoTiololv oo KIVOUVOUG KOT& TNV €pydaia pe To TIpoiov. Xpnaiuo-
ToIoUVTal O AKOAOUBEG AEEEIG EMONUOVONG:

A KINAYNOZ

KINAYNOZ !
» Mo P GPEC EMIKIVEUVN KATEOTAON, TTOU 08nyei 8 0oRaPO 1) BAVATNPOPO TPAUUATIOUO.

(/A NPOEIAOMOIHZH

MPOEIAOMOIHZH !
» T pio mBava mMKivouvn KAT&OTOON, TTOU PTTOPET Vot 0dnynoel o 0oBapO 1 BavaTneOPOo TPAUPATIOUO.

/\ NPOZOXH
NPOZOXH !
» Mo pIx mMBavov eTmKiviuvn KAT&OTAON, TTOU EVOEXETOI VOL OBNYNOEI OE TPOUNATIONOUG 1) UNIKEG INMIEG.

1.22 ZUpBoAa oTnV TEKUNpPiwon
TNV MOPOUCX TEKUNPIWON XPNOIMOTIOIOUVTXI Ta akOAoUuBa GUBOAX:

@ Mpiv a6 TN xprion dixBaoTe TIG 0dnyieg Xpriong

ﬂ Yriodei&eig xpriong kou XAAEG XPrOIUES TTANPOPOpPIES

é:% XeIPIoPOG AVOKUKAWOINWVY UNKOV

ﬁ Mnv TeTaTe T NAEKTPIKE EPYOAEIT KA TIG UTTATOPIEG OTOV K&BO OIKIGKWY KITOPPILHATOV

1.2.3 ZUpBola ot EIKOVEG
ZTIG €IKOVEG XPNOIMOTIOIOUVTAI T G’KOAOUBO GUMBOAX:

E | AuToi o1 0pIBp0i TTPAMENTOUY TNV EKXOTOTE EIKOVXX GTNV OIpX AUTHV TWV 0BNYIOV
3 H apiBunon deixvel TN oelp& Twv BNUATWV EPYOCIOG OTNV EIKOVO KOl EVOEXETOI VO DICPEPEI OTTO
TO BANOTX EPYRTICG OTO Keiuevo
) O1 apiBuoi BEang XENOIMOTIOIOUVTAI OTNV EIKOVA ETIIGKOTINON KO TIGPOTTEUTTOUV 0TOUG apIBUoUg
V| 1ou uropvApaTog 0TV EVOTNTG SUVOTITIKF) TXPOUGIAGH TIPOIOVTOG
1 AUTS TO GUUBOAO EXEI GKOTTO VXX ETTIOTNOE! IBIKITEPO TNV TIPOCOXN 0OG KATX TNV EPYXTIX LE TO
14 TTPOIOV.

1.3 ZUPBOAX XVEXAOYX LIE TO TIPOIOV
1.3.1 ZUpBoAx 6TO TIPOIOV
270 TIPOTOV PTTOPEI VOL XpNoIJoTIoIoUVTal T okOAOUBa GUMBOACK:

Ng | Ap1Buds epBoliouav xwpig popTio

=== | Zuveyéq pelpa

N | To TTPOIOV UTTOOTNPIGE! HOUPHOTN HETAPOPE JEDOPEVWV, TIOU EIVOI CUUBATN LE TIG TTAGTQOPUES
iOS kai Android.

Li-lon | ETOvapopTIZOpevn pmaropic Li-lon

Zelip& TUTTOU EMAVaPOPTIZOPEVNG UrmaTapiag Li-lon Hilti. MpoogETe Tax oTOIXEIX OTO KEPAAXIO
KaraAAnAn xprion.
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®4 Mnv XPNGCIMOTIOIEITE TNV EMAVAPOPTIZOHEVN UMTOATOPIX TTOTE WG KPOUOTIKO EPYAEiO.

4 | Mnv a@rveTe TV EMaVOIQOPTICOHEVN UMATOPIR VoL TTECEI KAT®. MNV XPNGCIMOTIOIEITE HICt ETTAVO:-
X | popTIZOpEVN PMTOTaPIR, 1) OTTOIX EXEI SEXTE XTUTTHG 1] £X€I UTTOOTET {NUIK LE BIGPOPETIKO TPATTO.

1.4 MAnpogopieg mpoiovTog

To poiovTa TG el TPO0oPIZoVTaN VIO TOV EMOtyYEALOTICN XOAOTN KOl O XEIPIOOG, N GUVTAENGN Kot N
€TMOKEUN TOUG ETITPETETAI POVO OTTO €E0UCIODOTNEVO, EVIUEPWHEVO TTIPOCWTTIKO. TO TIPOOWTIIKO GUTS TIPETTEI
Vo Exel evnuepwBei eIBIK& yIx TOUG KIVOUVOUG TTOU EVOEXETOI VO TIXPOUCIGATOUV. ATIO TO TIEPIYPOPOUEVO
TIPOIOV KOl TOX BONBNTIKX TOU PECT EVOEXETOI VO TTPOKANBOUV KivBUVOI, OTAV O XEIPIOUOG TOUG YiveTal Ue
OKOTEAANAO TPOTIO TG N EKTTAISEUUEVO TIPOCWTTIKO 1) OTAV SEV XPNTIMOTIOIOUVTAI e KATXAANAO TPOTTO.
H meplypo@r) TUTTOU Kol 0 apIBUOG OeIp&G avayp&POVTal TNV TIVOKIda TUTTOU.
> AvTiypayTe ToV 0pIBPO OEIp&G OTOV GKOAOUBO TTIVOKO. AVAQEPETE TTAVTA QUTEG TIG TTANpopopieg k&Be
POP& TTOU ATTEUBUVEDTE PE EPWTHHOTA YIO TO TIPOTIOV OTNV QVTITTPOOWTTIEIX OG 1} OTO OEPPIG.
ZToIxEix TPOIOVTOG

Mp16vI ye KUKAIKN TTaAivEpounon SJD 6-A22
evix 01
Ap. oeip&g

1.5 ARA®WGH GUPHOPPWCNG

AnA®voupe wg Hovol UTrelBuvol, OTI TO TIPOIOV TTOU TTEPIYPAPETAI €D CUPPWVEI e TIG I0XUOUTEG 0dnyieg Ko
TX IOXUOVTO TTPOTUTTE. Eva avTiypao TNG drAmaong CUPHOPG®ONG UTTBPXE! OTO TEAOG GUTHG TNG TEKUNPIWaNG.
T €yypOPQ TEXVIKAG TEKUNPINONG UTTXPXOUV £D™:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 AcpaAeix

2.1 FEVIKEG UTTODEIEEIG YIX TNV XOPAAEIX YIX NAEKTPIKK EPYXAEI

/\ MPOEIAOMOIHZH AixB&oTe OAEG TIG UTTODEIEEIG XOPAAEING, TIG OBNYIES, TIG EIKOVEG KO TX TEXVIKK
XOXPXKTNPIOTIK& TX OTIOIX UTTXPXOUV OE QUTO TO NAEKTPIKO epyaleio. H mopdBAeyn Twv akdAoubwv
0dNyIOV UTTOPEi V& TIPOKOAETEI NAEKTPOTIANEICK, TTUPKOYI& Kai/f} COBAPOUG TPAUNATIGHOUG.

DUAKETE OAEG TIG UTTOBEIEEIG YIX TNV XOPXAEIX KOl TIG 0dNYieg yiox MEAAOVTIKI) Xprion.

O 0p0og "NAEKTPIKO EPYAEID" TTOU XPNOILOTTOIEITAI OTIG UTTODEIEEIG VIO TNV KOPXAEIX AVOPEPETAI OE NAEKTPIKA

€PYOAEID TTOU AEITOUPYOUV GUVSEOVTAG T OTO NAEKTPIKO DIKTUO (e KXADDIO TPOPODOGING) KX OE NAEKTPIKK

€PYOAEID TIOU AEITOUPYOUV [E ETIAVOPOPTIOUEVEG UTTATAPIES (XWPIG KAADSIO TPOPOSOTIag).

ACPAAEIX XWPOU EPYRTING

» AIXTNPEITE TO XWPO EPYACING OXG KXOXPO Kl HE KAAO PWTIONO. H aTa&ict 0TO XWPO EPYRITIG KA Ol
UN QWTICUEVEG TTEPIOXEG UTTOPEI VO ODNYHOOUV O KTUXIUOTO.

» Mnv epyaleoTte pe To NAEKTPIKO epyaleio oe mepIB&AAov emikivduvo yix eKprEelg, oTo omoio
UTTXPXOUV EUPAEKTX UYPK, AEPIA I} OKOVN. ATTO TO NAEKTPIKG EpYOAEi SNUIOUPYOUVTQI OTTIVEIPEG, Ol
OTIOIOI UTTOPEI VO aVOIPAEEOUV TN OKOVN 1 TIG AvaBUUIRTEIG.

»  Kord Tn Xprion Tou NAEKTPIKOU EPYXAEIOU KPATATE HXKPIK T TTXISIX Kol GAAX TTpOcwITa. Ev 00G
QITOOTI®OOUV TNV TIPOCOXI, MTTOPEI V& XXOETE TOV EAEYXO TOU gpyaAeiou.

HAeKTPIKN XCPAAEIX

» To @Ig oUvdeong Tou NAEKTPIKOU epyaxAeiou TPEMel va TXIpIGZel oTnV TPi{x. Agv EMTPETETAI
O KOMIX TTEPITTWON N HETXTPOTT TOU PIG. Mn XPNOIHOTIOIEITE AVTATITOPES PIG HATi UE YEIWHEVX
NAEKTPIK& EpyaAeia. Tax QIG TTOU Bev EXOUV UTTOOTEI HETATPOTTEG KOl OF KATGAANAEG TTPIZEG PEIWVOUV TOV
Kivduvo nAekTpoTAngiog.

> AMOPEUYETE TNV EMXPI] TOU CWHPATOG ME YEIWHEVEG EMPAVEIEG, OTMMWG CWANVEG, KXAOPIPEP,
NAEKTPIKEG KOUTIVEG Kol WUYEIX. YTTOPXE! aUENUEVOG KivOUVOG NAEKTPOTANEIG, OTOV TO OOUX 0OG
eival YEIOUEVO.

» Mnv ekBETETE Tax NAEKTPIK& Epyaleia oe Bpoxr 1) o€ uypacia. H eioxwpnon vepolU OTO NAEKTPIKO
epyaAeio augavel Tov Kivduvo NAeKTPOTTANEIOG.

» Mnv XpnoiporroieiTe TO KXAWSIO CUVEEDNG YIX VX PETXPEPETE I} VX AVXPTHOETE TO NAEKTPIKO
epyaleio N yix va TpaBREeTe 1o @I armd TV Tpifa. KpoT&Te To KXAWSIO GUVOECNG HAKPIX
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ommd uYPnAEG BEPUOKPAOCIEG, A&SIx, XIXHNPEG OKMEG I} KIVOUPEVX PEPN. T EAXTTOUOTIKG ) T
TIEPIOTPOUUEVA KOADDI CUVDEDNG XUEXVOUV TOV KivBUVO NAEKTPOTIANEIOG.

'OtV EpYATECTE PE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO OE UTIXIOPIOUG XWPOUG, XPNOILUOTIOIEITE HOVO KOAWDIX
TIPOEKTAONG (MITXAQVTETEG), TTOU Eivail KATAAANAX YIx Xprion o€ e§wTEPIKOUG Xwpoug. H xprion evodg
KOAWSIOU TTPOEKTAONG KATAAANAOU I Xprion 0€ UTTaiBPIOUG XWPOUG UEIMVET TOV KivOUVO NAEKTPOTTANEIOG.
Ed&v 8ev prmopei va armopeuyBei n AeiToupyix Tou NAEKTPIKOU Epyaleiou oe TIEPIB&ANOV LE UYPATIQX,
XPNOIUOTIOINGTE AUTOPATO PEAE. H Xprion evog QUTOPOTOU PEAE PEIRVE! TOV KivOUVO NAEKTPOTIANEIOG.

ACPAAEIX TTIPOCHOTTWV

>

No €Ei0XOTE MAVTX TIPOCEKTIKOI, VX TIPOCEXETE Ti KAVETE KA VX EPYALECTE PE TO NAEKTPIKO EPYXAEIO
HE mepiokewn. Mnv XpnGoILOTIOIEITE NAEKTPIKA EPYXAEIX, OTAV EIOTE KOUPAOHEVOI I} OTAV BPiCKESTE
UTTO TNV ETTIPEIX VXPKWOTIK®OV OUGIRV, OIVOTIVEUNXTOG N PAPHAKWV. Mic OTIYUr) ompooegiog KaTa Tn
XPrion Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou Pmopei vaw odnyroel o€ 0oBaPoUG TPXUNATIOUOUG.

DOopATE TTPOCWTIKO EEOTTAIGUO TIPOCTACIXG KXI TIRVTA TTPOCTATEUTIKX YUXAIX. POPOVTOG TTPOCWTTIKO
€EOTAIOO TIPOOTACING, OTTWG PXOKX TTPOCTACIOG MO TN OKOVI, AVTIONOONTIKX UTTODNUATO GOPAAEING,
TIPOOTATEUTIKO KPAVOG 1 WTOXOTTIOEG, av&AOYa Ye TO €i60G Kol Tn XPrion TOou NAEKTPIKOU gpyaleiou,
MEIOVETOI O KiVOUVOG TPOUNOTIOH®V.

Amo@eUyEeTE TNV KOUoIx B£0n og AeiToupyia Tou epyaleiou. BeBaiwOeiTE OTI Eival ammevepyorrol-
NUEVO TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TIPIV TO CUVBECETE GTNV TAPOXH PEULKTOG KAI/T) TIPIV TOTTOBETHOETE
TNV UITXTOPIX KA1 TIPIV TO HETAXPEPETE. EAV PETAPEPOVTOG TO NAEKTPIKO EPYOAEIO EXETE TO BAKTUAO
00G OTOV JIOKOTITN ] OUVOECETE TO £PYOAEIO OTO PEUPX evw O JIKOTTNG eival oTo ON, propei va
TIPOKANBOUV OTUXAHOTC.

ATTOUOKPUVETE T EpYaAeia puBHIONG N TX KAEIBIX &TTO TO NAEKTPIKO EPYXAEIO, TIpIV TO BECETE OE
Aerroupyia. Eva epyaleio fi KAeIDi TTOU BPIOKETOI OE KXTTOIO TIEPIOTPEPOUEVO EEXPTNUA TOU NAEKTPIKOU
epYaAeiou, UITOPE VO TTIPOKOAEDE!I TPAUPATIOHOUG.

AmoQUYETE TIG XPUGCIKEG OTAOEIG TOU CWPATOG. PPOVTIOTE YIX TV XGPAXAN OTHPIEN TOU CWUATOG
0OG KXI SIKTNPEITE TTAVTX TNV 160PPOTTIa 6XG. ETOI PTTOPEeiTe VO EAEYXETE KOAUTEPO TO NAEKTPIKO
£PYQAEIO OE YN QVAUEVOUEVEG KATAOTROEIG.

DopaTe KATGAANAX pouxa. Mn pop&Te PAPdIX POUXX I KOGUNAPATA. KPATATE Ta HOXAAIK, TX poUXX
KOI TX YAVTIX HOXKPIX XITO TTEPICTPEPOPUEVA EEXPTANATA. Tol PAPDIG POUXX, TO KOOUNUOTX I T
MOKPIG JOANIG UTTOPET VO TTaYISEUTOUV OTTO TIEPIOTPEPOUEVD EEXPTHMOTA.

E&v unt&pxel N SuvaToTNTA CUVEEONG CUCTNHATWV AVAPPOPNONG KA GUAAOYIG OKOvNG, BEfaiw-
BeiTE OTI €ival CUVOEDEPEVX KOl OTI XPNOIPOTIOIOUVTOI OWOTK. H Xprion CUCTAUATOG avappdPnang
oKkOVNG PITOpPET VO UEIMOE! TOUG KIVOUVOUG TTOU TIPOEPXOVTXI OO Tr OKOVI.

Mnv eKTIHATE AKOOG TNV XCPAAEIX KXI PNV TTXPXPBAETIETE TOUG KAVOVEG XOPXAEING YIX NAEKTPIKK
£PYAAEia, AKOUN KA1 OTOV, HETX OTTO TIOAAEG XPI|OEIG, EXETE EEOIKEIWOEI UE TO NAEKTPIKO EPYAAEio.
ATO AIMPOTEKTEG EVEPYEING UMTOPOUV V& TIPOKANBOUV 0OBOPOI TPAUMATIOHOI EVTOG KAXOUGTOG DEUTEPO-
AémTou.

XpRon Ko GVTILETMITION TOU NAEKTPIKOU Epyaleiou

>

Mnv urTEpPOPTIZETE TO EPYAAEIO. XPNOIPOTIOIEITE YIX TNV EPYXCIAX OXG TO NAEKTPIKO EPYXAEIO TTOU
TPoOPIZETAI YIa AUTHV. Me TO KATXANAO NAEKTPIKO EpYOAEIo EpYATEDTE KOAUTEPX KOl e HEYOAUTEPN
AOPAAEI TNV AVOPEPOUEVN TIEPIOKT 10XUOG.

Mnv XpPnOIHOTIOIEITE TTOTE £V NAEKTPIKO EPYXAEIO, O SIXKOTITNG TOU OTTOIOU EiVal XXAXOUEVOG.
‘Eva NAekTPIKO gpyaeio To oroio dev urmopei va TeBei TAEov oe AeiToupyia 1) eKTOG AeiToupyiag eivail
EMIKIVOUVO KOl TIPETTEI VO ETTIOKEUNOTEI.

ATTOCUVGECTE TO PIG ATTO TNV TP KOKI/T) ATTOPXKPUVETE MIX KITOCTIMHEV MITATAPIX TIPIV S1EERYETE
PUBUICEIG OTO EPYAAEIO, AVTIKATXOTHOETE KXITOIO XEEGOUKP I AMTOONKEUCETE TO EPYaAEio. AuTo
TO TIPOANTITIKO PETPO COPOAEIG KMOTPETTEI TNV XKOUCIX EKKIVNON TOU NAEKTPIKOU EPYOAEIOU.

DUAKTE Ta NAEKTPIKE EPYXAEIX TTOU BEV XPNOIUOTIOIEITE PAKPIX O MABIX. Mnv a@riveTe va
XPNOIUOTIOIOOUV TO €PYXAEI0 &TOHX TIOU Oev eival EEOIKEIWUEVA PE QUTO 1) TIOU dev €xouv
SixB&oel auTEG TIG 0dnyieg Xpriong. To NAEKTPIKG epyaAeiax €ivail EMIKIVOUVA, OTOV XPNOIUOTIOIOUVTI
QIO AITEIPC TIPOCWTTA.

DPOVTIZETE OXOAXOTIKX TX NAEKTPIKA EPYAAEIX KOl T EEGOUAP. EAEYXETE, EXV TAX KIVOUUEVX HEPN
A€ITOUPYOUV POy Kol SEV HTTAOKXPOUV, EAV £XOUV OTTXCEI KATTOIX EEXPTIHHATA I} £XOUV UTTOOTEI
TETOIX {NUIX WOTE VX EMNPEXIETAI XPVNTIKK N AEITOUPYIX TOU NAEKTPIKOU EpyaA€iou. AWOTE TX
XOXAXCUEVA EEXPTHHOTX YIX EMIOKEUN TIPIV XPNOIMOTIOINCETE EXVX TO £pYaAgio. MOAK OTUXAUOT
OQeINOVTOI 08 KOKG CUVTNPNUEVO NAEKTPIKE epyaAeia.

AIGTNPEITE TAX EEXPTAPATA KOTNG XIXMNP& KA KABXP&. Ta OXOAXOTIKX GUVTNPNUEVD EEXPTAUOTY
KOTING HE XIXUNPEG OKWEG KOMAVE OTTAVIOTEPX KOl KKBODNYOUVTAI Ue HEYOAUTEPN EUKOAIX.
XPNOoIPOTIOIEITE TO NAEKTPIKO EPYAAEiO, T AEECOUAP, TX EPYXAEICt pUBUIONG KTA. CUMPWVX UE TIG
TTXPOUCEG 0Bnyieq. AGUBAVETE TAUTOXPOVX UTTOWN TIG CUVONKEG EPYXCIEG KAI TNV TIPOG EKTEAECN
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epyacia. H xprion NAEKTPIKWOV EPYOAEINV YIX EPYOOiEg SIGPOPETIKEG OTIO TIG TTPOPAETTOUEVEG UTTOPET VO
0dnynoel O€ EMKIVOUVEG KATXOTHOEIG.

AlxTNPEITE TIG AABEG KA EMPAVEIEG OUYKPATNONG OTEYVEG, KXOXPEG Kl XIMXAAXYUEVEG XTTO
A&dix Ko ypaoa. O1 oAMoBnpég AaBEG Kol ETIPAVEIEG OCUYKPATNONG OEV ETITPETTOUV QOPOA XEIPIOUO
Ko €EAeyXO TOU NAEKTPIKOU ePYOAEiou o€ ATPOPAETITEG KATAOTAROEIG.

Xpron Kol QVTIUETWITION TOU ETTXVXPOPTIOPEVOU EPYAAEioU

>

PopTIZETE TIG UMTATAPIEG HOVO HE POPTIOTEG TTOU TIPOTEIVOVTAI OO TOV KATXOKEUXKOTH. YTIXPXE!
KivOUVOG TTUPKAYING OE POPTIOTEG TTOU €ival KATXAANAOI YIX £V CUYKEKPIUEVO €I00G UMATAPINV, OTOV
XPNOILOTIOIOUVTOI HE GANEG UTTOTOPIEG.

XPNOIYOTIOIEITE HOVO TIG TTPOPBAETTOUEVEG YIX TX NAEKTPIKX EPYARAEIX EMAVAPOPTICOUEVEG UITATK-
pieg. H xprion &AMV umaTopi®@v UMopei Vo TTIPOKOXAECEI TPXUHOTIONOUG KOl KivOUVO TTUPKOYING.
KpaTHOTE TIG UMATOPIEG TTOU SEV XPNOILOTIOIEITE HAKPIK XTTO CUVBETNPEG, KEPUATX, KAEIDIX, KAP-
@I, Bideg Kot KANX HETXAAIK&X MIKPOOVTIKEIUEVX, TTOU B HTTOPOUCAV VX TIPOKXAECOUV YEQUPWON
TV EMXPOV. Eva BpoxUKUKAWUO PETOEU TV EMOQOV TNG UMOTOPIOG WTTOPEl VO €XEl WG OUVETTEIX
EYKQUUOTA 1} TTUPKOYIGK.

Ze mepInTWon AavOXoUEVNG XPrONG HITOPOUV VX SIXPPEUCOUV UYPXK GITO THV HITATAPIK. ATTOPEU-
YETE KAOE €idoug emaPn. Z& TIEPIMTWON XKOUCING EMAPNG, EEMAUVETE pe vepod. E&v Ta uyp&
£pOOUV OF EMAPH PE TX UKTIX OOG, EMOKEPOEITE EMMPOCOETA EVA YIATPO. TQX UYP& TNG UMTATAPING
EVOEXETOI VO TIPOKOAEGOUV £pEBIOHOUG I EYKAUPOTA OTO EPUAL.

Mnv XPNOIHOTIOIEITE UITATAPIES TTOU £XOUV UTTOOTEI {NMIK I £XOUV UTTOOTEI HETATPOTTEG. OI UMOTAPIEG
TTOU €XOUV UTTOOTE! {NUI I HETATPOTIEG UTTOPE! VO GUUTTEPIPEPBOUV XTTPOPBAETTTA KOl VO TIPOKOAETOUV
QWTIX, EKPNEN 1 KiVOUVO TPQUUOTIGHOU.

Mnv eKOETETE TNV PMTXTXPIX OE PWTIX I} OE TOAU UYNAEG Beppokpacieg. H puTi& i} oI Beppokpaoia
avw Twv 130 °C (265 °F) propei va TpokaAEoer £kpnén.

AkoAouBroTe OAeg TIG 0dNYIEG YIX TN POPTION KXI PNV POPTICETE TNV PITATAPIX I) TO EMAVXPOP-
TIZOMEVO EPYAXAEIO TTIOTE EKTOG TOU EUPOUG BEPUOKPACIMV TTIOU XVXPEPETAXI OTO TTAPOV EYXEIPIBIO
odnyiwv Xpiong. H AavBaopévn GopTIion 1} N OPTION eKTOG TOU EMTPEMOUEVOU EUPOUG BEPUOKPATING
UTTOPEl VO KATOOTPEYE! TNV PITATAPIC KT VO RUERGEI TOV KiVOUVO TIUPKAYIAG.

ZepPig

>

2.2

23

AVOOETETE TNV ETTIOKEUN TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU HOVO 0E KATXAANAO EEEIBIKEUPEVO TIPOCWTIKO
HE XPNON HOVO YVNOIOV avTAXAAGKTIK®V. Me autdv Tov Tpomo dixopaiileTan 0TI Bax diarnpnBei n
aoQ&AEIx TOU epyaheiou.

Mnv cuvTnpEiTe TOTE UMATOPIEG TTOU €XOUV UTTOOTEI NUIG. K&Be ouvTripnon UmaTapiov Ba TTpemel
VX TIPXYUGTOTTOIEITOI OVO OO TOV KATAOKEUXOTH ) oTtd €§0UaiodoTnuévVa a€pPIg.

Yod€i&EIg YIX TV XGPARAEIX YIX TIPIOVIX PE KIVOUHEVN TIPIOVOAGHX

KpoaT&Te TO NAEKTPIKO EPYOAEIO QIO TIG HOVWHEVEG EMIPAVEIEG CUYKPATNONG, OTOV EKTEAEITE
EPYNOIEG KATX TIG OTIOIEG TO NAEKTPIKO EPYXAEIO EVOEXETAI VA £POEI OE EMAPI) ME KAXAUPPEVX
NAEKTPIKE KaA@SIo. H emagn Ye KaA®SI0 TTOU BPIOKETAI UTTO TAON WMOPEi va BECEI UTTO T&aN KON KOl
TO HETXANKE PEPN TOU EPYAAEIOU KO VO TTPOKOAEDEI NAEKTPOTTANEIX.

ITEPEWOTE KXI AOPAAIOTE TO EEXPTNMA PE UEYYEVEG 1] HE XANO TPOTIO OFE EVX OTAOEPO UTTOCTPWHA.
E&v KpOTATE TO QVTIKEIPEVO OVO PE TO XEPI I} KOVTPX OTO OOUX 0OG, TIXPAUEVEI XOTABEG, yeyovdg TTou
UTTOPEl VO TIPOKOAETE! AMMAEIX TOU EAEYXOU.

MpocOeTEG UTTODEIEEIG YIX TV AXOPAAEI

ACPAAEIX TIPOCHTTWV

>

>
>
>

XpnoluoroleitTe To epyOAeio HOVO OE TEXVIKX XYOYN KATAOTAON.

MnV TPayHOTOTTOIEITE TIOTE TTPOATIOINTEIG 1) HETOTPOTIEG OTO £PYOAEio.

AlxTnpeiTe TIG XEIPOAXPESG OTEYVEG KOI KAXBOXPEG.

DopAaTE KATX TN XPr0N TOU EPYOAEIOU KATXAANAG TIPOOTATEUTIKX YUK, WTOXOTTIOEG KX TIPOOTATEUTIKX
YOVTIO.

Dop&TE TTPOOTATEUTIKA YAVTIGK KOTK TNV GVTIKATXOTAON TOU €EXPTAMOTOG. H emagn ye To eE&pTnUa
UTTOPEl VO TIPOKOAETE! TPRUUTIONO OTTO KOTTH KO 8YKXUHOTA.

XpnoIUOTIOIEITE TIPOOTATEUTIKA YUOAIX. T BpaUCHOTA TOU UNIKOU WTTOPEI VO TIPOKOXAECOUV TPOUNOTI-
OpOUG OTO OOUO KX 0T PATIK.

Mnv koITare kaTeubeiav oTov GWTIONO (LED) kot punv @wTileTe To TIpoowmo dAwv. YTapxel Kivduvog
B&upwong.
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» BePaiwBeite TpIv TNV EvapEn TNG EPYOTIRG YIa TNV KXTNYOPIo KIVOUVOU TNG okdvNg TIou SnUIoUPYEITA
KOT& TNV £PYXTI. XPNOIUOTIOINOTE EMAYYEMIOTIKI) NAEKTPIKI) OKOUTIQX [E ETTIONPX EYKEKPILEVN KATNYO-
ploTT0iNaN TPOOTATING, TTOU VO GVTOTTOKPIVETOI GTOUG TOTTIKOUG KAXVOVIGHOUG TTPOOTAGING OO T OKOVI.

»  DpovTioTE YIX KOAO OEPIOUO TOU XWPOU EPYXTING KOl pOPATE EVOEXOUEVWG MAOKX TIPOOTOCIOG TNG
QVOTIVONG, N OTTOIX V& €ival KATGAANAN yIX TNV ek&OTOTE OKOVN. H €magr f n €i0Tvor) OKOvNG UTTopEi
Vo TTIPOKOAEDE! OMEPYIKEG avTIOP&OEIG KO/ TIOBNOEIG TOU QVOTIVEUGTIKOU GUOTAPOTOG TOU XProTNn N
OTOPWV TTOU BPIOKOVTOI KOVTX. ZUYKEKPIUEVA EiBN OKOVNG, OTTWG YIX TRP&SEIYUa N OKOVN omtd dpu 1y o0&k
BewPOUVTAI WG KAPKIVOYOVE, IBIwG 08 CUVDUXGHO Ue TIPOOBETEG ouaieq eMeEepyaioiag EUAOU (XPWUATIC,
UNK& TipooTaciog EuAeiag). H epyaoia e UNKE pe opiavTo emTPEMETON POVO omd eEEIDIKEUNEVO
TTPOCWTTIKO.

»  KaveTe SIOAEIMUOTO OTTO TNV EPYXOia KABWG KO OKNTEIG VIO KOXAUTEPN AUETWON TwV dAKTUAWV 0OG. Z€
TTOPATETAPEVN EPYTIN EVOEXETAI VO TTPOKANBOUV OO KPOSAOOUG TTPORANUATY O KILOPOPX QYYEIX 1}
OTO VEUPIKO CUOTNUX OTO OXXTUAG, OTO XEPIXK 1) OTIG KPBPWOEIG TWV XEPIMV.

HAeKTPIKN axop&AEIX

» EANEYETE TNV TIEPIOXT EPYOTIOG TIPIV OTIO TNV EVOPEN TNG EPYXTIOG VI KOAUMUEVD NAEKTPIKX KOADDIX,
owAfveg aepiou Kal Udpeuong. ATO eEWTEPIKX PETXANKE PEPN OTO €pyaAeio PTTOpEi vor TIPOKANBEI
nAekTPOTANEicK, £V TT.X. KAT& AXBOG TIPOKGAETETE NUIK O€ Vo NAEKTPIKO KOXAWDIO.

EmpeAng XEIPIOHOG Kol XPHON NAEKTPIKWV EPYOAEiwV

» AcQoAioTe TO TIpOG emegepyaaia avTIKeipeVo. EVal QVTIKEIPEVO TIOU €ivail OTEPEWNEVO HE BIOTAEEIQ
oUOQIENG ] HEYYEVN CUYKPOTEITAI UE HEYOAUTEPN OOPAAEIX OO O,TI HOVO pE TO XEPI.

E181KEG UTTOBEIEEIG YIX TNV XOPXAEIX VI GEYEG

»  KoBodnyeiTe KAT& TNV KOTIH TO TIPOIOV TAVTA UAKPIX OO OMUO OOG.

» T1OTE pnv TOTTOBETEITE TAK XEPIX GOG UITPOOTA I] KOVTX OTNV TTPIOVOAXUX.

» Mnv KOBeTe 08 QYVWOTO UTTOOTPOMUOTO Kol JIATNPEiTE OMaAAYUEVO OO eumodiok TO Onueio KoTNG
EMAVE KA KATW.

»  Mnv BAZeTE TO XEPIX OXG KATW OO TO OVTIKEIPEVO KAT TNV KOTTH.

2.4 EmipEANG XEIPIOHOG KOl XPON EMAVXPOPTIOHEVWV UTTATAPIDV

» TpoogETe TIG €IDIKEG OONYIEG VIO TN HETAPOPX, TNV AITOBKEUON Kol TN AgIToupyiak Twv emavapopTI{due-
VoV urraropiov Li-lon.

»  KpaT&Te TIG EMAVOQOPTIZOMEVEG UIMTATAPIEG POKPIG OO UYNAEG Beplokpaaieg, uean NAIKH aKTIvoBo-
N Kol QTI.

» Agev EMTPETETAI VO OTTOCUVOPUOAOYEITE, VO OUPTTIETETE, Vo BeppaiveTe v oo Toug 80°C 1) va KaiTe
TIG ETMTAVAPOPTIZOPEVEG UTIATOPIES.

» Mnv XpNOIPOTTOIEITE KO NV POPTIZETE EMAVAPOPTIZOPEVEG UTTATOPIES, TTOU EXOUV XTUTINBEI, EXOUV TTECE
ammo UYog PeYOAUTEPO TOU eVOG PETPOU N} €Xxouv urtooTei &AoU €idoug Inuic. ETIKoIVwVEiTeE OE QuTr TV
TIEpITTWoN M&vTa e To o€pPIg Tng Hilti.

»  E&v n umaTapia kaiel UrrepBoAIk& OTOV TNV GKOUMTIATE, eVOEXETOI Vo £Xel uTTooTel {nuIk. TomoBeTroTe
TNV UMOTOPIX 08 EVQX ONUEIO OTO OTIOIO £XETE OPATOTNTA, U EUPAEKTO KOI PE ETTOPKI AMOCTOON XIMO
eUPAEKTO UNIKA. AQROTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN UTTATOPIX V& Kpu®oel. Edv n pmaropio eEakohouBei va
Kaigl UTTEPPBONIKE PETE OO Pick WPX OTAV TNV OXKOUUTIATE, TOTE €Xel uTTooTel {nuI&. EmMKovwvnoTe pe To
o£ppPig Tng Hilti.
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3 Neprypagr

3.1 ZuvomTIKA Tapouciacn TpoiovTog il

Koupri aop&Aiong

AiakomTng on/off

XeipohoBn

MepIoTPOPIKOG BIKKOTITNG VI PUBUICEIG
apIBuoU euBoNicHOV

EvOeIfn KaT&oTaaNG POPTIONG ETTAVAPOPTI-
CopevVNG PMaTopicG

MAAKTPO aMaOP&AIONG EMAVAPOPTIZOPEVNG
HITOTOPIoG

EmavogopTIZOpevn UmaTapia

ZXIOUEG OEPIOOU

Mpoooappoyéag avappdenong

AYKIOTPO cop&AIONG

MNéMua Baong

KAipoka yioe puBuIon paATooywvIRG

MoxAo yia puBuioeig maAivdpounong
Aiokog

MpooTaTEUTIKO EMOPNG

Kahupua

Took

Auyvia LED

MoxAOg yiot Ao paAion TTPIOVOAXUOG
MPOCTATEUTIKO AIMOCYXIONG OKANBpwV
Tpogpodoaia peupaTog yia SID DRS-6A po-
v&da avappdPnong okovng (xEecoudp)

SISICIGISIGICISIGICICICICICIC OO MIOICIOIO)

3.2 Kar&AAnAn xprion

To TPOIOV TTOU TTEPIYPAPETA Eival Mick KaBodnyoUpevn e TO XEpI EMaVA@OPTIZOPEVN ogya. MpoopileTa yio

TNV KOTI TTAXOTIK®V, EUAWV, HETGM®WV KOXBWOG KOI YUWPOOOVISWY KX IVOOAVIdWV.

To MPOoidV ePOBIGIETAI LE EVQX ATTOCTIOHUEVO OTOUIO GUVOEDNG VIO TIPOXIPETIKI NAEKTPIKN GKOUTICK, TTOU Eivail

OXeDIOUEVO IO TOUG OUVNBEIG OWANVEG NAEKTPIKAG OKOUMOG. [ Tn OUVDEDN TOU EUKOUMTOU CWARVX

aAVOPPOPNONG HE TO TIPOIOV, EVOEXETOI VO EIVOI AITAPAITNTOG EVOG KATGAANAOG QVTRTITOPOG.

» XpNoIPOTIOIEITE YIX QUTO TO TIPOTOV POVO TIG EMAVaPOPTILOpEVEG pmaTapieg Li-lon Tng Hilti Tng oeipdg
TUTTOU B 22.

»  XPNOIPOTIOIEITE VI QUTEG TIG EMAVAPOPTIZOHEVEG UTTATOPiEG HOVO Toug popTioTeG Hilti Tng oeipag C4/36.

»  XpNOIUOTIOIEITE YIX GUTS TO TTPOIOV POVO TIPIOVOAGEG e amOANEN T (XTOANEN OVOU EKKEVTPOU).

3.3 MOavr) Aavbaouevn xprion

e Agev EMTPETETAI VO XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV YIX TO KOWIUO KAXDIWV KO KOPU®Y JEVOPWV.

e Agev EMTPETETAI VO XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOTOV YIX TNV KATEPYXTiIot UNKMV ETTIKIVOUV®V YIX TNV Uyeia.

e Agev EMTPEMETAI VO XPNOIUOTIOIEITE TO TTPOIOV VI EPYOOIEG OE UYPO TIEPIBGANOV.

»  KpatroTe Tnv mapoxr} peUMATOG VIO TN HOVEDX avappdPnang OKOVNG HOKPIX GO OUVETHPES, KEPUATX,
KAEIDI&, Kap@I&, Bideq Ko XAAX METOAAIKG MIKPOOVTIKEIPEV, TIOU Bat UMOpoUcaV Vo TIPOKOAECOUV
YEQUPWON TWV EMOPOV. Eval BpoXUKUKAWPO HETAEU TV ETTOPAOV UTTOPET VXX £XEI WG CUVETTEIX EYKAUUOTX
1} TTUPKQYI&X.

3.4 ‘Ev8eIEn KATAXOTAONG POPTIONG

H kaT&oTaon gopTiong Tng UmaTapiag Li-lon eupavileTal JeT& oo eEAGQPO TIATNUG TOU/EVOG TTARKTPOU
amaoPAAIoNG (To TTOAU pEXP! va aioBavBeiTe avTioTaon).

Kar&oToon Inuaoio

4 LED av&pouv. KaraoTaon ¢eopTtiong: 75 % €wg 100 %
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KaraoTaon Inuacio

3 LED av&Bouv. KardoTtaon eopTiong: 50 % ¢wg 75 %
2 LED avapouv. KoraoTtaon eopTtiong: 25 % €wg 50 %
1 LED av&pel. KaraoTtaon eopTiong: 10 % ¢wg 25 %
1 LED avoaBoaoprvel. KardoTtaon ¢opTiong: < 10 %

‘OTav gival TATNPEVOG O IKKOTITNG EAEYXOU KO WG KOI 5 SEUTEPOAETITOl POU CIPAOETE TOV DIGKOTITN
eAéyxou dev eival duvaTh N eUPAVIoN TNG KAT&oTaoNg popTIong. ‘OTav avaBooprivouv Ta LED Tng
£VOEIENG KOTAOTAONG GOPTIONG TNG UMATAPING, TTPOCEETE TIG UTTOSEIEEIG 0TO KePXAXIO Borbeix yio
TTPOBAAUOTA.

3.5 ZUOTHHX EERYWYNG PIVICUATWV HE GUONHO

To oloTnua eEaywyng PIVIOUATWY HE GUONUX KATEUBUVE! éva PEUNX OEPQ TTPOG TNV TIPIOVOAGHO, VIO VO
SioTnpeiTan eAeUBePN N YPOUUN KOTING OO PIVIOUOTO.

3.6  ApiBuog eupoAicpmv

O opIBUOg eUBOANICUGOV UTTOPE Vo PUBUICTEI PE TOV TIEPIOTPOPIKG BIoKkoOTTN. H B¢on 1 avTioToixei oe
800 gupoAiopolg avi AemiTd Kail n B€on 6 oe 3000 epBOAICHOUG Ovex AETTTO.

Av&loya pe Tn duvoun pe Tnv oroia medeTe Tov SIKOTTN on/off, apxilel n ToxuTnTa epBOAIoUOU e 75
€UPONIOUOUG Ov&X AETTTO KOl UEGVETQN UEXPI TOUG KaBoplapévoug euBoAiopoUg, TTou eival pubBuIouévol e Tov
TIEPIGTPOPIKO BIOKOTTTN.

3.7 MaAivdpopnon 4 emmedwv

Me Tnv moAivdpounon 4 emmedwv, uTIdpXel N SUVATOTNTO TIPOCOPHOYNG TNG amOdoong KOTIAG Kol TNG
eUPAVIONG 0TO UNIKO TTou urtoB&AAeTan oe emeEepyaaia. Me Tov HoxAO yia Tn pUBuion TnG TTaAIVEpOuNong
UTTGPXE! N BUVOTOTNTA EVOAQYNG TWV 4 EMTTESWV.

‘Ogo o KaBaPr Kol AeTITOpEPNG BENETE VOX YiVEl N QKU KOTTAG, TOOO PIKPOTEPO €MTTEDO TTOAIVEPOUNONG
TTPEMEl v eMIAEyeTE. Me BOKIUEG OTNV TTPAEN UTTOPEITE Vo BpeiTe TNV 180VIKE pUBUIOT.

Kar&oTtaon Inpaoio

Emimedo 0 XWpig TaxAivépounon
Emimredo 1 MIKpR TToAivEpdunon
Emimedo 2 peoaio maAivopounon
Emimedo 3 Meyahn maAivepounon

3.8  Koupmi acpahiong &

To KoupT aop&NIoNG pTopei va ToTtoBeTNnBei o€ Tpeig BEaelg.

¢ H peoaia B€on eivar n kavovikn B€on: To koupTi ao@&AIoNG eival opaTd apIoTePS Kol OeEIX. MmopeiTe
TL.X. VO TIPOCGPHOCETE TOV OPIBUO EUBONICUMV.
MrmopeiTe va TaTAOETE 1) v aprioeTe eAeUBePO Tov BlakoTTTN on/off.

¢ To Koupm aap&NIoNg ival OPATO HOVO PICTEPS: OEan UETAPOPAS (To epyaeio dev umopei va Tebei oe
AeiToupyia.)
O diakoONTNG on/off givar KAEIDWHEVOG, DEV UTTOPEITE VXX TOV TTATT\OETE.

e To kouprm ao@&Aiong eivar opard povo de&it: Apou evepyorioinBei To epyaheio (0 diakomTng on/off eivai
TEAEIWG TIATNUEVOG), UTTOPEITE VO TIIECETE TO KOUMTTI XaPAAIONG TTPOG Ta SeEIK, VI VO OOPaAICETE Tn
B¢an "On". Mo armaopaAIon, TIPETEl VA TIXTAOETE Eva Tov SIGKOTTTN on/off.

3.9 MPOCTATEUTIKO AMOCXIONG OKANOpWV

To MPoioV Pmopei va ival eEOTTAIOUEVO g VO TIPOOTOTEUTIKO GITOOXIONG OKARBpwV.
Mg TO TTPOOTOTEUTIKO AMOOXIONG OKANBPWY KIMOTPEMETAI N ATTOCXION TNG EMPAVEING UNK®Y EUAOU KOT& TNV
Kot
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3.10 AUTOMXTN XITEVEPYOTTOINON TNG CUCKEUNG

Edv o diakomTng on/off maTnBei MXpATETAUEVA YIa TIEPIOTOTEPX GO 15 AETTA (.. KOT& T PETAPOPK
1 TNV QTOBrKEUON), N CUCKEUN GITEVEPYOTTOIEITAI QUTOMTA. Me quTOV TOV TPOTIO AMOTPEMETAI N BaBIX
EKPOPTION TNG ETIAVAPOPTIOUEVNG UIMTATAPIOG.

3.11 SJD DRS-6A Movada avappopnong okovng (a&ecoudp)

H povada avappdenong okovng SID DRS-6A xpnoiporoleiton wg a&eooudp yia T ogya Tng Hilti SUD 6-A22.
JUYKEVTPWVEI éval PEYGAO TTOOOOTO TNG OKOVNG TTOU SnUIOUPYEITAI Kol UITopel vor oTepewBei ypriyopa
Ko eUKOAG OTn oéya. MEoa OTn HOvada avappdenaong okovNng eival EVOWUATWHEVOG EVOG QVEUIOTIPOG
avappoenong. Kiveitan oo €va 8ikd Tou JoTéP. Kard Tnv evepyorioinan Tng 0€Yag, N HOVada TPOoQodoTEITaI
JE PEUPA AITO TNV EMAVAPOPTIZOHUEVN PTTATOPIa TNG. H Hovada avappd@nang oKovng dev eivail KATGANAN
Y1 EPYOTiEG E UNIKK TTOU TIEPIEXOUV BOBECTN, OKOVN HETGANWY, OKOVN oo YUaNIX Kol avBpakovuara. Mo
OKOVN KO PIVIOUOTO TTOU €ival UYP& 1} EKPNKTIKE eV EMITPETETAI VO XPNOIMOTIOIEITAI N HOov&da GUAAOYNG
OKOVNG.

3.12 'EKToon map&doong

MoAYIKA 0Eya, KAAUPPG, TTIPOCOPHLOYERS avapPOPNONG, TPOOTATEUTIKO Qmooxiong OkABpwv, odnyieg
XPNong, kKAeidi &hev.

MepIooOTEPQ, EYKEKPIUEVA YIX TO TTPOIOV 00G ouaTrhuaTa Bax Bpeite oTo Hilti Center ) online oTn dieuBuvon:
www.hilti.com

4 TEXVIK& XXPAKTNPICTIKX
4.1 MaApIkn cEya
SJD 6-A22

OVOUXOTIKH T&OoN 21,6V
B&pog katé EPTA Procedure 01 cupriep. emava@opTi{opevng pmartapiag | 3,2 kg
B228.0
'Yyog gupoAicpou 28 mm
Ap16u0G epBOAICHGOV XWPIG PopTio (ny) 75/min ... 3.000/min
MéyioTn amodoon komng o€ EUAo 150 mm
MéyioTn anmodoon Kotrg 6€ XAOUpiVIO 25 mm
MéyioTn amd80o0n KOG G€ PN KPXUATOTTOINUEVO XGAUBX 10 mm
Fwvia koG (xpioTEP&/SEEIX) 0° ... 45°
EEwTEPIKN SIGUETPOG TTPOCAPHOYEX AVAPPOPNONG 27,5 mm
OgpPUOKPACIA AITOBKEUONG -20°C ...70°C
OgpuoKpaoia TEPIBXAAOVTOG KXTK TN AEITOUpYicx -17°C ... 60°C
OEPHOKPUACIO PITATAPIXG OTNV EVXPEN PpOpTIONG -10°C ... 45°C
OeppoKpaCia armobrikeuong -20°C ... 40°C
OgpuoKpaoia TEPIBXAAOVTOG KXTKX TN AEITOUpYix -17°C ...60°C

4.2 MAnpogopieg BopUPou Kai TINEG Kpadxopwv kot EN 62841

O1 avopePOUEVEG OTIG TXPOUCESG 08NYIES TIUEG NXNTIKNAG THEONG KOl KPXDXOHMY £XOUV HETPNOEI CUPPWVT e
Jioe TUTTOTTOINMEVN PEBODO PETPNONG KAI UTTOPOUV VO XPNaIKoToiNBolV yia Tn oUYKpPIon YETOEU NAEKTPIKWV
epyaAeiov. Eivan emiong kar&ANAEG yIx TIPOXEIPN EKTIUNGCN TwV EKBETEWV.

T AVOPEPOPEVT OTOIXEIX AVTITIPOCWTTEUOUV TIG KUPIEG EPAPUOYEG TOU NAEKTPIKOU epyaeiou. EGv woToo0
TO NAEKTPIKO epyaheio xpnoiporoinbei oe GANEG EQOAPUOYEG, HE DIKPOPETIKE eEXPTAUOTA 1) He eANITT
OUVTNPNON, EVOEXETAI VX DIGPEPOUV Ta aTOIXEIR. TO yeyovdg auTd UMOpPEi Vo AUENTEI ONUAVTIKG TIG EKBETEIG
og OAN TN SIXPKEI TOU XPOVOU EPYATIOG.

Mo i akpIBrG ekTipnon TnG €kBeang Ba TIPEMEl Vo GUVUTTOAOYIZOVTOI KOl O1 XPOVOI, OTOUG OTToioug Eivail
OTTEVEPYOTTOINUEVO TO EPYOAEIO 1) AeITOUPYEi eV, A& dev XPNOILUOTIOIEITOI TIPAYUOTIKE. TO yeyovog auTo
UTTOPE] VO UEINOEI OCNUOVTIKG TIG EKBETEIG a€ OAN TN JIKPKEIX TOU XPOVOU £PYOTIOG.

146 EMnvik&
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KoBopioTe mpOoBeTa PETPO AOPOAEING VI TNV TTPOCTATIC TOU XPrioTN otd Tnv Mmdpaon Tou BopUuBou Ko/
TWV KPaOXOUWY, OTIWG YIX TTOPGOEIyUa: ZuvTripnon NAEKTPIKOU epyaleiou Kol eExpTnudTwv, SiaTrhpnon
XEPIWV O€ KAVOVIKI BEPUOKPOTia, OPYARVWON TwV OTASIWV EPYRTING.

Tiuég ekmoprig 6opUBou
SJD 6-A22
Emimedo oTaOung rixou (Ly,) 98 dB(A)
AvokpiBeix emmedou oT&OUNG fxou (Ky,) 5 dB(A)
Z1&0un BopuBou (L) 87 dB(A)
AvakpiBeia emmédou nxnTikig mieong (K,,) 5 dB(A)
ZUVOAIKEG TINEG KPXBXOH®V
SJD 6-A22
Tiun KpaSaop®mV yix kot EUAIVWV cavidwy (a,s) 5,8 m/s?
AvokpiBeix korriig vopormav (K) 1,5 m/s?
Tiun KPXSACHGMV YIX KOTTT) HETAXAAIKOV AGHXPIVRV (3, ) 5,6 m/s?
AvokpiBeia KOTTHG HETAXAAIK®V Aapaxpiviv (K) 1,5 m/s?
5 Emava@opTI{OUEVN UTXTXPIX
T&on AsIToupyiag EMAVXQPOPTICOMEVNG UITATAPING 216V
OgppoKpaoia TEPIBXANOVTOG KOTX T AEITOUpYic -17°C ...60°C
OEPUOKPATIA AIOBHKEUGNG -20°C ...40°C
OEPHOKPACIX PITATAPING OTNV EVXPEN POPTIONG -10°C ... 45°C
6 MpoeToluaCix Epyaciag
/\ NPOzOXH

Kivduvog TpaupaTicpol ormd akouoix Evapén AeiTroupyiog!

» BeBaxiwbeiTe OTI TO OXETIKO TIPOIOV gival EKTOG AEITOUPYIXG, TIPIV TOTIOBETAOETE TNV EMAVAPOPTIZOEVN
UITOTOPIX.

»  AQUIPEDTE TNV UMTOTOPIX, TIPIV TTPXYUTOTTOINCETE PUBUIOEIG OTO EPYAAEIO I} AVTIKATAOTHOETE AEECOUNP.

Mpoo£ETe TIG UTTOBEIEEIG AOPOAEIRG KOl TTPOEIDOTTIOINGNG OTNV MXPOUCK TEKUNPIWGN KOI GTO TTPOIOV.

6.1 DOPTIOTE TNV PIMTATAPIX

1. AlxB&oTe TIpIV OO TN GOPTION TIG 00NYIEG XPriONG TOU POPTIOTH.

2. BePaiwBeite OTI 0O €MOQEG TNG EMAVAPOPTICOPEVNG MITATAPIOG KOI TOU (QOPTIOTH €ival KOBOpEG KA
OTEYVEG.

3. ®opTioTe TNV EMAVOPOPTIZOUEVN UTIXTAPIC OE EVOV EYKEKPIUEVO QOPTIOTH.

6.2 TomoB£TNoN UMATAPING

/\ NPOxOXH
Kiviuvog TpaupaTiopoU oo BPoXUKUKAWHNX 1) TITMGN TNG HTATAPixG!
» BePaiwBeite 0TI dev UTIEPXOUV EEVO AVTIKEIUEVO OTIG ETOPEG OTNV UMTATAPIX KA OTIG EMOPEG OTO TIPOIdY,
TIPIV TOTTOBETHOETE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN UMTATOPIX.
»  BeBaiwBeiTe OTI N EMOVAPOPTIZOPEVN PTIATOPIC KOUPTIWVE! TIGVTH CWOTA.
1. ®opTileTe TANPWG TNV PMTATOPIC TIPIV OTTO TNV TIPWTN BEON e AeIToupyia.
2. TomoBeTNOTE TNV EMAVAPOPTIZOUEVN UTTATOPIC OTN BAON TOU EPYXAEIOU, UEXPI VO KOUNTIWOEI XIoBNTE.
3. BeBaiwBeite 0TI edp&Tel KOAK N PMATOPIC.

6.3 APaipeon EMAVXPOPTICONEVNG PITATAPING

1. NoTAOTE T MARKTPO AMOOPGAIONG TNG EMAVOPOPTIZOPEVNG UTTATOPING.
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2. TpoaPngre TNV umoaropia ommd To epyaieio.

6.4  TomoBéTnon dickou &

1. AQQIPEDTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN UTTATOPICK.
2. TMéaTe TV TpIovOAaHa (BOVTIC TIPOG TNV KAXTEUBUVON KOTING) OTO TOOK PEXPI VO KOUUTIWOEI.
3. EAéyETe edv €xel ao@ahioel CWOTX N TIPIOVOAGUT, TPOBMVTOG TNV.

6.5  TomoB&Tnon kKaxAupparog [

1. AQQIPECTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN UTTATOPICK.
2. QBRoTE TO KAAUPUX OTTO UTTPOCTA OTO TIPOIOV, UEXPI VO KOUUTIMOEI.

ﬂ To KGAUPMO PTTOPEl Vor TOTTOBETNOE! pOVO, OTaV TO AU B&ONG BPICKETAI OTNV KAVOVIKN B€0n
(B&on pndév poipeg).

6.6 TomoB£TNoN MpocapUoyEx avappopnong B

1. QBnoTe TOV MPOCHPHOYER QVAPPOPNONG OTIO THOW OPIZOVTIX OTO TIEAUX BAONG, HEXP! VO KOUUTTOOOUV
OTO TIAGI Tt SUO &YKIOTPO AGPAAIONG.
2. ZuvdEaTe TOV EUKOUTITO OWARVX TNG NAEKTPIKNAG OKOUTIOG OTOV TIPOOXPHOYEX avappOPnong.

7 Xeipiopog

MpoogETe TIg UTTOBEIEEIG AOPAAEITG KOl TIPOEIBOTIOINGNG OTNV TTXPOUCH TEKUNPIWGN KO OTO TTPOIOV.

74 XpRon CUCTHPXTOG AVAPPOPNCNG OKOVNG

H avappoenan okdvng PeIwVel TNV EMPB&EPUVAN oo Tn OKOVI, RUEAVEI TNV XOPEAEIX KAT& TNV EPYOTIX
AOYW KOXAUTEPNG OPATOTNTOG OTNV TOUN Kol UrTodilel eyGAEG EMPBAPUVOEIG TOU XWPOU EPYNTING OTTO
TN oKOVN KAl TX PIVIOUOTC.

1. TomoBetnoTe To K&AUpPPG. — oeAida 148

2. XpnoIPOTTOIEITE MAVTX £VO GUCTNUX QVAPPOPNONG OKOVNG, OTAV TIPOKEITAI VO KOWETE VIO HEYXAO XPOVIKO
S1xoTNUA EUAO 1} UAIKG, oo Tax oTToio UmopoUv va SnpioupynBouv peydAEG OUYKEVTPWOEIG OKOVNG.

7.2  Evepyomoinon

1. TomoBeTnaTe TNV EMAVAPOPTIZOUEV UTTATAPIO.

Me piax Aeitoupyia aopoheiog eExa@ahiZeTal, 0TI TO epyaeio dev Ba TiIBETON 0g AelIToupyia, dTav
EVEPYOTTOIEITAI TIPWTX TO EPYXAEIO KOXI UETE TOTTOBETEITAI 1 EMAVAPOPTICOUEVN UTIOTHPIC OTN B&oN
TOU epyaAeiou.

BeBaiwbeite 611 TO Kouur ao@&Aiong BpiokeTan 0Tn peoaia BEan.

MorroTe TO dioko™TN On/off.

Mo TNV aopaAion Tou JIGKOTITN aTo "ON', THESTE OTN CUVEXEIX TO KOUTTI OPAGAIONG TTPOG T SEEIX.
Mo amaop&Aion, marioTe Eava Tov JIaKOTTTN on/off.

» To Koupm aopaNIong emMaTpePel Eava oTn peoaia BEan.

oD

7.3 Ko pe Bubion

lupioTe TO pOXAO yia TN pUBUION TNG MaAIVEPOUNoNng aTn B&on 0.

E@apudoTe TO TPOIOV e TNV UITPOCTIVI OKUF TOU TTEAUGTOG B&ONG OTO TIPOG EMEEEPYATI AVTIKEIPEVO.
ZUYKPOTAOTE TO TIPOIOV KAl TIOTHOTE TOV JIKOTTTN on/off.

MigoTe To TIPOIOV SUVATE KOVTPO OTO QVTIKEILEVO KO BUBIOTE TO LEIMVOVTOG TN YWwVia EQAPUOYNAG.
AQOU TPUTTAOETE TO AVTIKEIMEVO, GEPTE TO TIPOIOV OTNV KAVOVIKH BEon epyaioiag.

»  To méAua BAong epapuolel oe OAOKANPN TNV EMPAVEIX.

6. ZUveXioTE VO KOBETE KT UNKOG TNG YPOMUMNG KOTIAG.

a0 =
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7.4 Anevepyormoinon
» AgrioTe eAeliBepo TO JIGKOTITN on/off.

ﬂ Mo TNV aopahion Tou diakorTn aTo "Off", mEoTe To KOUPTTI AOPAAIONG TTPOG TXX APICTEP.

8 Agaipeon

8.1 APaipeON TIPOCAPHOYEX AVXPPOPNONG

1. MiéoTe T GUO AYKIOTPO XOPAKAIONG TIPOG TAX PETTK.
2. AQUIPEDTE TOV TTPOCOPUOYEX AVOPPOPNONG KITO TO TTEAUG BAONG TPXBAVTAG TOV TTPOG T THOW.
3. ATOOUVOEOTE TOV EUKOUTITO OWANVX TNG NAEKTPIKIG OKOUTIGG OTTO TOV TIPOCKPOYER avappOPnang.

8.2  A@aipson KaxAUpparog B
1. AQQIPEDTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN PTTATOPIC.

2. NuyioTe eAQP& TO KXAUPUG KO OQAIPEDTE TO TPUPWVTAG TO TIPOG TX PTTPOOT.

8.3 A@aipeon mipiovoAapog &

MNMPOEIAOMOIHZH

Kiviuvog TpaXUUOTIOHOU. H QVEEEAEYKTN QPOiPED TNG TIPIOVOAXUOG UTTOPE] VO TIPOKGAETEI TPXUPOTIGHOUG.
»  KpoardTe TO TPoidv KOT& TNV Eaywyr| TNG TIPIOVOAXUOG £€TO1 (OOTE V& UNV TPQUUGTIOTOUV TIPOOWTIX 1
Cwa armd TNV eEaywyr TNG TTPIOVOARHOG.

1. AQQIPEDTE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN PTTATOPIC.
2. AvoiETe ToV HOXAO yIa TNV amaoP&AIoN TNG TTPIOVOAXUOG TTPOG TO TTAKI HEXPI VO TEPUOTIOEL.
» H mplovOAaua AIMOCUVOEETON KO EEEPXETONI.

9 PpovTida Ko cuvTrhipnon

/] NPOEIAOMOIHEH

Kiviuvog TpXUPXTIOHOU &TO TOTTOBETNUEVN PMTATAPICK !
» Tpiv oo K&Be epyaaian PPOVTIONG KAl OUVTHPNONG PXIPEITE TIAVTX TNV PTTTapic!

PpovTida Tou epyaleiou

e ATOUOKPUVETE TIPOCEKTIK& TOUG PUTTOUG TTOU £XOUV EMKOBNTEL.

e KoBapioTe TIG OXIOUEG XEPIOUOU TIPOOEKTIKA LE I OTEYVH BOUPTOO.

¢ KoaBapileTe TO TEPIBANUX LOVO UE Eva EAAPPQOG Bpeypévo TTavi. Mnv Xxpnoiuoroleite UNK& @povTidag pe
TIEPIEKTIKOTNTA OE OINIKOVN, BIOTI EVOEXETON VO TIPOGBXANOUV TO TTAXCTIKE pEPN.

PpovTida emavaPopTI{OpEVWV umaTapiwv Li-lon

e AIXTNPEITE TNV EMAVAPOPTIZOPEVN PTTATOPIC KXBXPN Kol AMaXAYpEV oTTd AXDIO KOl YP KOO,

¢ KoBapileTe To TEPIBANUA HOVO UE EVa EAXPPKG BPEYUEVO TTavi. MV XpnoIUoTIoIEiTE UNIK& GPOVTIdOG e
TIEPIEKTIKOTNTA O OINIKOVN, SIOTI EVOEXETOI VO TIPOOBXANOUV TOX TTAXOTIKE HEPN.

e AMOQUYETE TNV EI0XOPNON UYPATIXG.

ZuvTipnon
e EANEYXETE TOKTIKG OA TOX OPOTA PEPN YIX TUXOV ZNUIEG KOI T GTOIXEIX XEIPIOUOU WG TIPOG TNV XIMPOTKOTITN
AelToupyia.

e g mepimTwon {NUIOV fi/Kal SUCAEITOUPYIWY, PNV XPNOIUOTIOIEITI TO TIPOIOV. AvaBEoTe QUEOWS TNV
emokeur aTo o€pPig Tng Hilti.

e MeT& oo epyQOieq PPOVTIOXG KO GUVTHPNONG, TOTTOBETAOTE OAX TX CUCTIUATX TIPOOTACIOG KoKl ENEYETE
TN AeIToupyia Toug.

Mot pIot xopoAr] AEITOUPYI XPNOILOTIOIEITE HOVO YVOI0 OGVTXAAKTIKX KOl GVOAWOIUG. Eykekpipéva
oo ePAG AVTOANOKTIKY, OVOADOIUG KO GEECOUP YIO TO TIPOioV 00G Ba BpeiTe 0TO TTANCIEGTEPO
Hilti Store ) otn dieuBuvon: wwwe.hilti.group.
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9.1 KaBapIioHOG TIPOCAPHOYER AVAPPOPNONG

o=

AQUIPETTE TNV EMAVOPOPTIZOHEVN UTTOTOPIX.

AQUIPEDTE TOV TIPOOUPUOYEX AVAPPOPNONG. — oeAida 149
KaBapioTe TOV TIPOCOPHOYEX avapPOPNONG.

EAéyETe OTI givan &BIKTO Tor XYKIOTPO GGPAANIONG.
TommoBEeTNOTE TOV TTPOCAPHOYEX AVaPPOPNONG. —> oeAida 148

9.2 KaBapIiopog mpiovoOAamv

1. ATOpPNTIVOVETE TAKTIKA TIG XPNOIMOTTOINUEVEG TIPIOVOAXLIES.
2. TomoBeTroTe TIG TIPIOVOAXES 24 WPEG OE TIETPEAXIO ) TIPOIOV AIMOPNTIVWONG TOU EUMOPIOU.

10 MeTa@op& KaI XIMOBKEUON EMXVAPOPTIZOHEVWV EPYAAEIWV

MeTagopa
/\ NPOZOXH

AKOUOCIO EVEPYOTIOINON KXTX TN METAXPOPK !
> METOQEPETE TAX TTPOIOVTA 0OG TIAVTA XWPIG TIG UTIATAPiEG TOTTOBETNUEVEG!

> AQQIPEDTE TIG EMTOVAPOPTI{OUEVEG UTTATOPIES.
> MnV PETAPEPETE TTOTE EMAVAPOPTICOUEVEG PTTATOPIEG XUDNV.
> MeT& ammo peyaAUTePNG DIXPKEIRG HETAPOPX 1) AMOBNKEUDN, EAEYETE TIPIV OTTO TN XPrON TO EPYOAEIo KOl

TIG UTTOTAPIEG VI {NMIEG.

Amobrkeuon
/\ NPOZOXH

AKOUOCIX TIPOKANGCN NUIKG ATTO EAXTTWHATIKEG UTTATAPIEG. !
» AmoBnkeUETE TO TTPOIOVTA 0OG TIAVTA XWPIG TIG UTTATOPIEG TOTTOBETNUEVEG!

» AmoBnkeUeTe TO EPYOAEIO KO TIG UMTATAPIEG KATX TO DUVOTO OE DPOCEPO KAl GTEYVO XWPO.
» ToTE unv amoBnkeUeTe TIG EMAVOPOPTIZOPEVEG UTTATOPIEG OTOV NAIO, EMAVW OE KOXAOPIPEP 1| THIOW OO

TLOUIOK.

» AmoBnkeleTe TO gPYOAEi0 KOl TIG EMOVOQOPTIZOUEVEG UTOTOPIEG O onueio oTo omoio dev €xouv
TPOOBAON TTAIDIG KO AVAPHOSIX KTOUCK.
> MeTd ammo peyaAUTepnG SIKPKEING TOBrKeUON, EAEYETE TIPIV aTd TN XProN TO EPYOAEIO KA TIG UTTATOPIEG

VIO GnHIEG.

11 Bon6eia yix mpoBAfpaTa

Ze BAGBeG TTOU dev QVOPEPOVTOI O€ GUTOV TOV THVOKO ) SEV UTIOPEITE VO XTTOKOTAOTAOETE POVOI OO,
ameuBuvBeite oTo oepPig TG Hilti.

BA&Bn

MOéavn ouTic

Auon

H mipiovolapa mEQTEI EEW.

H mipiovoAaua dev £xel aopahioel
OWOTA.

v

Enavol&Bete Tn diadikaoio
oUoQIENG.

» BeBaiwbeite OTI TO TOOK Vo
eival TEAEIWG AVOIXTO Kol OTI
METETE TNV TIPIOVOAGHO KOVTPO
oTNnv avtioToon.

ZUoTnua oUOPIENG Aepwpévo.

» KoBopioTe TO TOOK.

Aduvopia el0aywyng TpIo-
VOAOUOG.

ZUoTnua cUoPIENG Aepwpévo.

» KoaBapioTe TO TOOK.

Aduvopio pUBUIoNG TTaAIV-
dpodHNoNG.

Eykorn Tou poxAoU mahivdpounong
Aepwpevn.

v

KaBapioTe Tnv eykor Tou
HoxAou Tahivopdunong oo
akoBopoieg.

Aev AeiToupyei n
maAivdpounon.

Mnxoviopog aAivdpopnong Aepw-
Jévog.

v

EAéyETe eQv uMI&pxXOUV oKaBOp-
oieq aTnv Teploxr Tou Sixahou

TaANIVEPOUNONG Kol XPAIPETTE

TIG.
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BA&GBN Méavn «iTic Auon
Aev AeiToupyei n O poxAog moahivEpopnong Bpioke- » PubpioTe Tnv emBupnTn TIUn.
TaAivEpopnaon. Tau oTn B€on "0".

H prarapio adei&del o ypry-
YOpQ OO O,TI oUVABWG.

MoAU xaunAr Bepuokpaaio Trepl-
B&AovTOG.

ApnoTe TNV urmaropia va gTaoel
oTodIok& 0 BepUOKPaTia
SwuaTiou.

H pmaropio 5ev KOUPTIOVEI
a10ONT& KAVOVTAG "KAIK".

O1 Tpoekoxéq aop&Aiong oTnv
praTopia eivan AepwHEVeES.

KaBopioTe TIG Tpoegoxeq
ao&NIONG KaI TOTIOBETAOTE
EQva TNV Praropic.

1 LED avoBoaoprivel.
To epyaheio dev AeiToupyei.

H prarapic givan armopopTIopEVn.

AVTIKATOOTAOTE TNV PITOTOPIC
KOl POPTIOTE TNV &BEIC UMTOTO-
pia.

H emavapopTIZOueEVN UMaTapia
eival oAU kpUa ) TTOAU ZeoTn.

AQrOTE TNV UTTATAPIX VO PTHOEI
oTOdIOK& OE BepUOKPACIO
SWHATIOU I V& KPUWOEI.

AvoBoaoprivouv kai Ta 4 LED.
To epyaheio dev AeiToupyei.

YTep@OpTWOn epyaAeiou.

A@rioTe eAeUBePO TOV DIGKOTITN
on/off ki TaTRoTE TOV EQVAX.
AprioTe PETG TO epyaAeio va
AerToupynoel mep. 30 deute-
POAETTTA XWPIG POPTIO.

‘Evrovn agnon Beppokpa-
0iOG OTO TIPOIOV ) OTNV EMA-
VOPOPTIOUEVN UTTOTAPICK.

HAexkTpIkr BA&BN

ATTEVEPYOTIOINOTE APECWG

TO ePYOAEIO, OPAIPEDTE TNV
EMOVOPOPTIOUEVN UTTATOPIN,
TTPATNPRAOTE T, XPNOTE TN VX
KPUWOE! KOl ETIKOIVWVIOTE UE
T0 0¢pPIg TNG Hilti.

12 A1xBe0n OTX ATTOPPIPPATX

& To epyoheion TG Hilti givon KATOKEUGOUEVX OE HEYXAO TTOOOOTO 0o ovakUKAGOIHG UAIKG. MpoiimoBeon
Y10 TNV QVOKUKAWOT] TOUG €ivail 0 KATAANAOG SIXWPIOHOG TwV UNIK@V. € TTOMEG Xwpeg, N Hilti mapahapBavel
TO TIOAIO 00G EpYOAeio Yia avaKUKAwaON. PwTroTe To 0€pPIg 1} Tov aUuBouAo TwAroewy Tng Hilti.

ATIOpPIYPN HITATAPIOV

AT akamGANAN JIGOECN TWV PMTATOPIWOV 0T ATTOPPIPPTO EVOEXETAI VX TTPOKANBOUV KivBuvol yio TNV uyeia

oo eEepXOUEVT OEPIT I} UYPA.

»  Mnv amooTEANETE EMAVOPOPTIZOUEVES UTTATAPIEG TTOU €XOUV UTTOOTE! {nuIk!

»  KOoAUWTE TIG GUVOETEIQ E EVO [N QYDYIHO UNIKO, VIO VO GIMTOPUYETE BPOKUKUKADUOTO.

»  TeTGETe TIQ UMOTAPIEG £TOI MOTE VA YNV UITOPOUV VO KATOAREOUV OTX XEPIX TTAIDIMV.

» AmoppiyTte Tnv pmarapia oto Hilti Store ) ameuBuvBeite oTnv apuoddia emixeipion dikBeong amoppiy-

UETWV.

ﬁ .

Mnv TIET&TE TX NAEKTPIKX EPYOAEIR, TNG NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KO TIG ETTOVOQPOPTIZOUEVES
UITOTAPIEG OTOV KAGO OIKIGKWV XMOPPIMUATWV!

13 ROHS (0dnyix yix Tov TTEPIOPICHO TG XPHONG EMIKIVEUVWY OUCI®V)

2T0UG akOAouBoug ouvdEapoug Ba Bpeite Tov TTivaka emKivauvwy ouaiawv: gr.hilti.com/r5212958
‘Evav oUvdeopo yix Tov mivaka RoHS Ba Bpeite oTo TEAOG QUTAG TNG TeKUNpPiwong wg Kwdiko QR.

14 EyyUunon KXTooKeUXoTH

» X EPWTNOEIG OXETIKAX PE TOUG OPOUG £yyUnang ameubuvBeite aTov TOTIKO ouvepy&Tn Tng Hilti.
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Orijinal kullanim kilavuzu

1 Dokiimantasyon verileri

1.1 Bu dokiiman i¢in

* Calistirmadan 6nce bu dokiimani okuyunuz. Bu, giivenli galisma ve arizasiz kullanim i¢in én kosuldur.
* Bu dokiimanda ve uriin tzerinde bulunan giivenlik ve uyar bilgilerine dikkat ediniz.

e Kullanim kilavuzunu her zaman urtin tzerinde bulundurunuz ve Urtint sadece bu kilavuz ile birlikte bagka
kisilere veriniz.

1.2 Resim aciklamasi

1.2.1  Uyan bilgileri
Uyar bilgileri, Gruin ile ¢calisirken ortaya ¢ikabilecek tehlikelere karsi uyarir. Asagidaki uyari metinleri kullanilir:

A\ TEHLIKE
TEHLIKE !
» Agir viicut yaralanmalarina veya dogrudan lime sebep olabilecek tehlikeler igin.

A KAZ
IKAZ !
» Agrr yaralanmalara veya 6lime neden olabilecek tehlikeler icin.

/\ DIKKAT
DIKKAT !
» Vicut yaralanmalarina veya maddi hasarlara yol agabilecek olasi tehlikeli durumlar igin.

1.2.2 Dokiimandaki semboller
Bu dokiimanda asagidaki semboller kullaniimistir:

@ Kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu okuyunuz

ﬂ Kullanim uyarilar ve diger gerekli bilgiler

cg.%a Geri donusimli malzemeler ile galisma

g Elektrikli aletleri ve akuleri evdeki ¢bplere atmayiniz

1.2.3 Resimlerdeki semboller
Resimlerde asagidaki semboller kullanilmistir:

E Bu sayilar, kilavuzun baslangicindaki ilgili resimlere atanmistir

Numaralandirma, resimdeki calisma adimlarinin sirasini géstermektedir ve metindeki ¢galisma

3 adimlarindan farkl olabilir

T Pozisyon numaralari Genel bakis resminde kullanilir ve Uriine genel bakis bélimiindeki agiklama
YV | humaralarina referans niteligindedir
! | Buisaret, iriin ile calisirken dikkatinizi gekmek igin koyulmustur.

1.3  Uriine bagh semboller

1.3.1  Uriindeki semboller
Uriinde asagidaki semboller kullaniimis olabilir:

No | Yuksiz strok sayis




——= | Dogru akim

Uriin, i0S ve Android platformlari ile uyumlu kablosuz veri aktarimini destekler.

Lidon | Lityum iyon akdi

Kullanilan Hilti Lityum lyon akii tip serisi. Usuliine uygun kullanim bélimiindeki bilgileri dikkate
aliniz.

®0 Akuyl asla darbe aleti olarak kullanmayiniz.
LY

Akulyl disiirmeyiniz. Darbe almis veya hasar gérmus bir aklyl kullanmayiniz.

1.4  Uriin bilgileri

=T driinleri profesyonel kullanicilarin kullanimi igin éngériilmiistir ve sadece yetkili personel
tarafindan kullanilabilir ve bakimi yapilabilir. Bu personel, meydana gelebilecek tehlikeler hakkinda 6zel
olarak egitim gérmiis olmalidir. Aletin ve ilgili yardimci gereglerin egitimsiz personel tarafindan usuliine uygun
olmayan sekilde kullaniimasi veya amaglari disinda galistinimasi sonucu tehlikeli durumlar s6z konusu olabilir.
Tip tanimi ve seri numarasi, tip plakasi Gzerinde belirtiimistir.

» Seri numarasini asagidaki tabloya aktariniz. Uriine yénelik sorulariniz ile ilgili departmanimiza veya servis
noktamiza basvuru yaptiginizda bu bilgileri belirtiniz.

Uriin bilgileri
Sarkag hareketli dekupaj testeresi SJD 6-A22
Nesil 01
Seri no.

1.5 Uygunluk beyani

Burada tanimlanan drtinlin, gegerli yonetmeliklere ve normlara uygun oldugunu kendi sorumlulugumuzda
beyan ederiz. Bu dokiimanin sonunda uygunluk beyaninin bir kopyasini bulabilirsiniz.

Teknik dokiimantasyonlar burada saklanir:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Giivenlik

21 Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilari

A\ IKAZ Bu elektrikli el aletine yonelik tiim giivenlik uyarilarini, talimatlan, resimli aciklamalar ve

teknik verileri dikkatlice okuyunuz. Asagidaki talimatlara uyulmamasi durumunda elektrik carpmasi, yangin

ve/veya agir yaralanmalar s6z konusu olabilir.

Tiim giivenlik uyarilarini ve kullanim talimatlarini muhafaza ediniz.

Guvenlik uyarilarinda kullanilan "Elektrikli el aleti terimi, sebeke igletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu

ile) veya akui isletimli elektrikli el aletleri (sebeke kablosu olmadan) ile ilgilidir.

is yeri giivenligi

» Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutunuz. Dizensiz veya aydinlatma olmayan galisma alanlari
kazalara yol acabilir.

» Yanici sivilarin, gazlarin veya tozlarin bulundugu patlama tehlikesi olan yerlerde elektrikli el aleti
ile cahsmayiniz. Elektrikli el aletleri, toz veya buhar yakabilecek kivilcim olusturur.

» Elektrikli el aletini kullanirken ¢ocuklar ve diger kisileri uzak tutunuz. Dikkatiniz dagilirsa aletin
kontrollinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik glivenligi

» Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uygun olmalidir. Fis hicbir sekilde degistiriimemelidir. Adaptor
fisini topraklama korumali elektrikli el aletleri ile birlikte kullanmayiniz. Degistirilmemis fisler ve uygun
prizler elektrik carpmasi riskini azaltir.
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Borular, radyatorler, firinlar ve buzdolaplan gibi topraga temas eden iist yiizeylere viicudunuzla
temas etmekten kacinimiz. Viicudunuzun toprakla temasi var ise ylksek bir elektrik carpmasi riski s6z
konusudur.

Elektrikli el aletini yagmurdan veya islakliktan uzak tutunuz. Elektrikli el aletine su girmesi, elektrik
carpmasi riskini arttirir.

Elektrikli el aletini tasimak, asmak veya fisi prizden gekmek icin baglanti kablosunu kullanim amaci
disinda kullanmayiniz. Baglanti kablosunu sicaktan, yagdan, keskin kenarlardan ve hareketli
parcalardan uzak tutunuz. Hasarli veya dolanmis baglanti kablolari elektrik carpmasi riskini arttirir.
Elektrikli bir el aleti ile acik alanda ¢alisacaksaniz, sadece disarida kullanimina izin verilen uzatma
kablolarn kullaniniz. Dis mekanlar igin uygun olan uzatma kablolarinin kullaniimasi elektrik carpmasi
riskini azaltir.

Elektrikli el aleti isletiminin nemli ortamda yapilmasi kaginilmaz ise bir kagcak akim koruma salteri
kullaniniz. Bir kacak akim koruma salterinin kullanimi elektrik carpmasi riskini azaltir.

Kisilerin glivenligi

>

Dikkatli olunuz, ne yaptiginiza dikkat ediniz ve elektrikli el aleti ile mantikli bir sekilde ¢alisiniz.
Yorgunsaniz veya uyusturucu, alkol veya ilac etkisi altinda oldugunuzda elektrikli el aleti kullan-
mayiniz. Elektrikli el aletini kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Kisisel koruyucu donanim ve her zaman bir koruyucu gézliik takiniz. Elektrikli el aletinin tlrine ve
kullanimina gére toz maskesi, kaymayan givenlik ayakkabisi, koruyucu kask veya kulaklik gibi kisisel
koruyucu donanimlarin kullanilmasi yaralanma riskini azaltir.

istem disi calismayi 6nleyiniz. Gii¢ kaynagina ve/veya akiiyii baglamadan, girisini yapmadan veya
tasimadan once elektrikli el aletinin kapali oldugundan emin olunuz. Elektrikli el aletini tasirken
parmaginiz salterde ise veya alet agik konumda gu¢ kaynagina takilirsa bu durum kazalara yol agabilir.
Elektrikli el aletini devreye almadan 6nce ayar aletlerini veya vidalama anahtarlarini ¢ikartiniz.
Ddnen bir alet pargasinda bulunan bir alet veya anahtar yaralanmalara yol agabilir.

Asin bir viicut hareketinden sakininiz. Giivenli bir durus saglayiniz ve her zaman dengeli tutunuz.
Bdylece beklenmedik durumlarda elektrikli el aletini daha iyi kontrol edebilirsiniz.

Uygun kiyafetler giyiniz. Bol kiyafetler giymeyiniz veya taki takmayiniz. Saclari, kiyafetleri ve
eldivenleri hareket eden parcalardan uzak tutunuz. Bol kiyafetler, taki veya uzun saclar hareket eden
parcalara takilabilir.

Toz emme ve tutma tertibatlar monte edilebiliyorsa bunlarin baglh oldugundan ve dogru kullanildi-
gindan emin olunuz. Bu toz emme tertibatinin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek tehlikeleri azaltabilir.
Kendi glivenliginizi riske atmayiniz ve elektrikli el aletleri kullaniminda son derece tecriibeli olsaniz
bile ilgili giivenlik kurallarini ihlal etmeyiniz. Dikkatsiz kullanim saniyeler igerisinde ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Elektrikli el aletinin kullanimi ve calistiriimasi

>

Aleti cok fazla zorlamayin. Galismaniz icin uygun olan elektrikli el aletini kullanin. Uygun elektrikli el
aleti ile bildirilen hizmet alaninda daha iyi ve guivenli caligirsin.

Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayiniz. Acilip kapatilamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir
ve tamir edilmesi gerekir.

Alet ayarlarini yapmadan, aksesuar parcalarini degistirmeden veya aleti bir yere koymadan 6nce
fisi prizden ve/veya (cikarilabilir) akiiyii aletten cikarimz. Bu 6nlem, elektrikli el aletinin istem disi
caligmasini engeller.

Kullanilmayan elektrikli el aletlerini cocuklarin erisemeyecegi yerde muhafaza edin. Aleti iyi
tanimayan veya bu talimatlan okumamis kisilere aleti kullandirmayiniz. Elektrikli el aletleri bilgisiz
kisiler tarafindan kullanilirsa tehlikelidir.

Elektrikli el aletlerinin ve aksesuarlarinin bakimin titizlikle yapimiz. Hareketli parcalarin kusursuz
calistigi ve sikismadigi, parcalarnn kirllip kirlmadigi veya hasar gériip gormedigi, elektrikli el aleti
fonksiyonlarinin kisitlanma durumlarini kontrol ediniz. Hasarh parcalan aleti kullanmadan 6nce
tamir ettiriniz. Birgok kazanin nedeni bakimi kétl yapilan elektrikli el aletleridir.

Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin bicak kenari olan kesme aletleri
daha az sikisir ve kullanimi daha rahattir.

Elektrikli el aletini, aksesuarlari, ek aletleri vb. bu talimatlara gore kullanin. Galisma sartlarini ve
yapilacak isi de ayrica géz oniinde bulundurun. Elektrikli el aletlerinin 6ngérilen kullanimi disinda
kullaniimasi tehlikeli durumlara yol agabilir.

Tutamagi ve tutamak yiizeylerini daima temiz ve yag ve gresten arindirimis durumda tutunuz.
Kaygan tutamaklar ve tutamak ytzeyleri gtivenli bir kullanimi ve éngérilemeyen durumlarda elektrikli el
aletinin kontrolunu engeller.
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AKkiilii el aletinin kullamimi ve galistinimasi

» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlan ile sarj ediniz. Belirli bir aki i¢in uygun
olan bir sarj cihazi, baska akulerle kullanilirsa yanma tehlikesi vardir.

» Elektrikli el aletlerinde sadece bunun i¢in 6ngoriilen akiler kullanilmalidir. Baska akdilerin kullaniimasi
yaralanmalara ve yanma tehlikelerine yol acabilir.

» Kullanilmayan akiileri, kontaklarin képrillenmesine sebep olabilecek ataclar, madeni paralar,
anahtarlar, civiler, vidalar veya diger kiiciik metal cisimlerden uzak tutunuz. Akl kontaklari
arasindaki kisa devre yanmalara veya alev olusumuna sebep olabilir.

» Yanhs kullanimda akiiden sivi ¢ikabilir. Bunlar ile temasi 6nleyiniz. Yanlhshkla temasta su ile
durulayiniz. Sivi gozlere temas ederse ayrica doktor yardimi isteyiniz. Disari akan aki sivisi cilt
tahrisine ve yanmalarina yol acabilir.

» Hasarh veya degistirilmis akiileri kullanmayiniz. Hasarli veya degistirilmis akiler 6ngdriilemeyen
sekilde yangin, patlama veya yaralanma tehlikesi iceren tutumlara neden olabilir.

» Akiileri acik ates yakinina koymayiniz veya yiiksek sicakliklara maruz birakmayiniz. Agik ates veya
130°C'nin (265°F) tizerinde sicakliklar patlama tehlikesine neden olabilir.

» Tim sarj talimatlarina uyunuz ve akiiyii veya akiilii aleti kullanim kilavuzunda 6ngériilen sicakhk
araliginin disinda sarj etmeyiniz. Hatall sarj veya 6ngoriilen sicaklik araiginin disindaki sarj islemleri
aklinlin zarar gérmesine ve yangin tehlikesine neden olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece kalifiye uzman personele ve sadece orijinal yedek parcalar ile tamir
ettiriniz. Bdylece aletin glivenliginin korundugundan emin olunur.

» Hasarh akiilere bakim yapmayiniz. Akulere yonelik tim bakim calismalari sadece Uretici veya yetkili
musteri hizmetleri tarafindan yapiimaldir.

2.2 ileri-geri hareket eden testere bicagi ile testereleme icin giivenlik uyarilan

» Ek aletin gizli elektrik kablolarina temas edebilecegi yerlerde calisiyorsaniz elektrikli el aletini izole
edilmis tutamak yilizeyinden tutunuz. Elektrik ileten bir hat ile temasta metal parcalar da gerilim altinda
kalir ve elektrik carpmasina neden olabilir.

» Keseceginiz parcayi kistirarak veya baska bir sekilde sabit bir zemine sabitleyip, emniyete aliniz.
Keseceginiz parcayi sadece elinizle veya viicudunuza dayayarak tutmaniz halinde, par¢a saglam durmaz
ve kontrol kaybina yol agabilir.

23 Ek giivenlik uyanlan

Kisilerin glivenligi

» Aleti sadece teknik olarak kusursuz durumdayken kullaniniz.

» Alette higbir zaman manipulasyonlar veya degisiklikler yapmayiniz.

» Tutamaklar kuru ve temiz tutunuz.

» Aletin kullanimi sirasinda uygun bir koruyucu gézIlik, kulaklik ve koruyucu eldiven kullaniniz.

» Ek aleti degistirirken koruyucu eldiven takiniz. Ek alete takilan uglara dokunmak, kesik ve yanik tiirtinde
yaralanmalara yol agabilir.

» Koruyucu goézlik kullaniniz. Etrafa sigrayan malzeme viicudu ve gdzleri yaralayabilir.

» Dekupaj teskeresinin i1sigina (LED) dogrudan bakmayiniz ve 151§ dogrudan baskalarinin yiziine dogru
tutmayiniz. "Kor olma tehlikesi" vardir.

» Calismaya baslamadan énce calisma sirasinda ortaya cikan tozun tehlike sinifini dgreniniz. Ulkenizdeki
tozdan koruma yénergelerine uygun bir resmi koruma sinifina sahip toz emme tertibati kullaniniz.

» Calisma yerinin iyi havalandirmasini saglayiniz ve gerektidi durumlarda ilgili toz igin uygun olan bir
maske kullaniniz. Tozlara dokunulmasi veya tozlarin solunmasi, kullanicida veya yakininda bulunan
kisilerde alerjik reaksiyonlara ve/veya solunum yolu hastaliklarina yol acabilir. Kayin veya mese agaci gibi
belli tir tozlar 6zellikle ahsap islemede ek maddelerle (kromat, ahsap koruyucu malzemeler) baglantili
calisildiginda kanser yapici olarak kabul edilir. Asbest igerikli malzemeler sadece uzman kisiler tarafindan
islenmelidir.

» Parmaklarinizdaki kan dolagiminin daha iyi olmasi i¢in ¢alisma molalari verin ve parmak egzersizleri yapin.
Uzun sireli calismalarda titresimden dolay! parmaklar, eller veya bileklerdeki kan damarlarinda veya sinir
sisteminde rahatsizliklar olugabilir.

Elektrik glivenligi

» Caligsmaya baslamadan 6nce calisma alaninda Uzeri kapatiimis elektrik kablosu, gaz ve su borusu
bulunup bulunmadigini kontrol edin. Bir elektrik hattina kazara zarar verilmesi halinde, aletin disindaki
metal parcalar elektrik carpmasina neden olabilir.
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Elektrikli el aletleri ile dikkatli calisilmasi ve aletin dogru kullaniimasi

» Aleti emniyete aliniz. Bir germe tertibati veya mengene ile sabitlenen is pargasi, sadece elle tutulana gére
daha emniyetlidir.

Dekupaj testereleri icin 6zel giivenlik uyarilan

» Calisirken aleti daima viicudunuzdan &teye dogru suriiniiz.

» Ellerinizi asla testere bigaginin éniinde veya yaninda tutmayiniz.

» Bilmediginiz zeminleri kesmeyiniz ve kesme yolunun Ustini ve altini bos tutunuz.

» Kesme sirasinda, kestiginiz parcanin altindan tutmayiniz..

2.4 Akiilii aletlerin 6zenli ¢alistinimasi ve kullanimi

» Lityum Iyon akiilerin tagima, depolama ve kullanimina yénelik ézel talimatlan dikkate aliniz.

» Akiler, yliksek sicakliklarda, dogrudan giines 1sigindan ve atesten uzak tutulmahdir.

» Akdler pargalarina ayrilmamali, ezilmemeli, 80°C Uizerine isitimamali veya yakilmamalidir.

» Darbe almig, bir metreden daha yuksek bir yerden diismus veya baska bir sekilde hasar gérmus akdleri
kullanmayiniz veya sarj etmeyiniz. Bu durumda her zaman Hilti servisi ile irtibat kurunuz.

» AkU tutulamayacak kadar sicaksa arizali olabilir. Pili, yanici malzemelere yeterli mesafede, gérunir ve
yanici olmayan bir yere yerlestiriniz. Akllyl sogumaya birakiniz. Aki bir saat sonra hala dokunulamayacak
kadar sicaksa, arizali demektir. Hilti servisi ile iletisim kurunuz.

3 Tanimlama

3.1 Uriine genel bakis fl

Kilitleme diigmesi

A¢ma/kapatma salteri

Tutamak

Strok sayisi ayarlari igin ayar garki
AKU sarj durumu gdstergesi

Ak kilit agma tusu

Akl

Havalandirma delikleri

Emme adaptori

Sabitleme mandali

Ana plaka

Kesim agisinin ayarlanmasi igin élgek
Sarkag hareketi ayarlari igin kol
Testere bicagi

Dokunma korumasi

Koruma kapagi

Alet baglanti yeri

LED lamba

Testere bicagini serbest birakma kolu
Kopan talagi korumasi

SJD DRS-6A toz modiilii igin glic kaynagi
(aksesuar)
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3.2 Usuliine uygun kullanim

Tanimlanan Uriin elle yoénlendirilen, akuli bir sarkag hareketli dekupaj testeredir. Plastik, ahsap ve metal
malzemelerin yani sira algi ve fiber plakalari kesmek igin tasarlanmigtir.

Uriin, piyasada bulunan emme hortumlarina gére tasarlanmis olan istege bagl bir toz emici icin cikartilabilir
bir baglanti agziyla donatiimistir. Emme hortumunu Uriine baglamak igin uygun bir adaptér gerekebilir.

» Bu (riin igin sadece B 22 tip serisi Hilti Lityum iyon akdiler kullaniniz.

» Bu akiler icin sadece C4/36 serisi Hilti sarj cihazlari kullaniniz.



» Bu irin icin sadece (baglama sapi olarak) T-saftlh testere bigaklar kullaniniz.

3.3 Olasi yanlis kullanim

+  Uriin dal ve agac gévdelerinin kesilmesi icin kullanilmamalidir.

» Uriin saghiga zarar veren maddelerin islenmesi icin kullanilmamalidir.

«  Urin nemli ortamlardaki galismalarda kullaniimamalidir.

» Toz modulliinin gii¢ kaynagini, kontaklarin kdprilenmesine sebep olabilecek ataglar, madeni paralar,
anahtarlar, giviler, vidalar veya diger kiigik metal cisimlerden uzak tutunuz. Kontaklar arasindaki kisa
devre yanginlara veya alev olusumuna sebep olabilir.

3.4 Sarj durumu géstergesi

Lityum Iyon akilerin sarj durumu, kilit agma tusuna hafifce bastirildiktan (en fazla hissedilebilir bir direng fark
edene kadar) sonra gosterilir.

Durum Anlami

4 LED yaniyor. Sarj durumu: %75 ile %100 arasi
3 LED yaniyor. Sarj durumu: %50 ile %75 arasl
2 LED yaniyor. Sarj durumu: %25 ile %50 arasi
1 LED yaniyor. Sarj durumu: %10 ile %25 arasi
1 LED yanip sontiyor. Sarj durumu: < %10

Kumanda salterine basiliyken ve kumanda salteri birakildiktan sonra 5 saniye iginde sarj durumu
sorgusu yapmak mimkin degildir. Akl sarj durumu géstergesinin KD'lerle yanip séndigiinde litfen
Arizalar bélimdeki uyarilan dikkate aliniz.

3.5 Talas iifleme diizenegi

Talas ufleme diizenegi, kesim kenarinda talas kalmasini 6nlemek icin, testere bicagina dogru bir hava akimi
olusturur.

3.6 Strok sayisi

Strok sayisi ayar garki kullanilarak ayarlanabilir. Konum 1, dakikada 800 strok'a, konum 6 ise dakikada
3000 strok'a karsilik gelir.

Acma / kapama salterine ne kadar gucli basildigina bagl olarak, strok hizi dakikada 75 strok ile baslar ve
ayar ¢arkinda ayarlanmig olan, tanimli strok sayisina kadar gikar.

3.7 4 kademeli sarkac hareketi

4 kademeli sarkag hareketi sayesinde, kesme performansi ve kesit goriintlisii, kesilen malzemenin 6zelliklerine
uyarlanabilir. Sarkag stroku ayar kolu vasitasiyla 4 kademe arasinda gegcis yapilir.

Kesim kenarinin ne kadar temiz ve piriizsiiz olmasi isteniyorsa o kadar kiigik bir sarkag hareket kademesi
secilmelidir. Deneme yanilma yolu ile en iyi ayar belirlenebilir.

Durum Anlami

Kademe 0 Sarkag hareketi yok

Kademe 1 Dustik diizeyde sarkac hareketi
Kademe 2 Orta diizeyde sarkag hareketi
Kademe 3 Yuksek diizeyde sarkac hareketi

3.8 Kilitleme diigmesiR

Kilitleme diigmesi li¢ konuma getirilebilir.

»  Orta konum normal konumdur: Kilitleme diigmesi sa§ veya sol konumda da olabilir. Ornegin strok sayisi
ayarlanabilir.
Acma / kapatma salterine basilabilir veya serbest birakilabilir.

* Kilitteme digmesi sadece sol konumda ise: Tagima konumu (Alet ¢alistinlamaz.)
Agma / kapatma salteri kilitlenmistir, basilamaz.
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¢ Kilitteme digmesi sadece sag konumda ise: Alet agildiktan (yani agma / kapama salteriine tamamen
bastirildiktan) sonra, "Agik" konumunu kilittlemek icin, kilitleme digmesi saga dogru bastirilabilir. Bu kilidin
aclimasi i¢in, agma / kapama salteriine yeniden basiimalidir.

3.9 Kopan talas korumasi

Uriin bir kopan talag korumasi ile donatilabilir.
Kopan talas korumasi sayesinde, ahsap malzemelerin kesimi sirasinda yiizeyden parca kopma énlenir.

3.10 Aletin otomatik kapanmasi

Ag¢ma / kapatma salterine 15 dakikadan uzun siire devamli siirekli basildiginda (6rn. tasima veya depolama
esnasinda) alet otomatik olarak kapanir. Bdylece akinin bitmesi engellenir.

3.11 SJD DRS-6A Toz modiilii (aksesuar)

SJD DRS-6A toz modull Hilti sarkag hareketli dekupaj testeresi SUD 6-A22 icin aksesuar olarak kullanilir.

Ortaya ¢ikan tozu ¢ok biy(k bir oranda emer ve hizli ve kolay bir sekilde sarkag hareketli dekupaj testeresine
sabitlenebilir. Toz modilline bir emme fani entegre edilmistir. Bu fan ayr bir motor tarafindan tahriklenir.
Sarkacg hareketli dekupaj testeresi acildiinda modiil glcuni akiden alrr. Toz modull, asbest icerikli
malzemeler, metal tozu, cam ve karbon elyaf tozu ile galisma igin uygun degildir. Toz modiilli, nemli ve
patlayici toz ile yongalarin alinmasi igin kullanilmamalidir.

3.12 Teslimat kapsami

Testere bigagi, koruma kapagi, emme adaptdérii, kopan talas korumasi, kullanim kilavuzu, i¢ altigen anahtar
ile birlikte sarkag hareketli dekupaj testeresi.

Uriinleriniz icin uygun diger sistem Uriinlerini Hilti Center veya internetteki su adreste bulabilirsiniz:
www.hilti.com

4 Teknik veriler

4.1 Sarkac hareketli dekupaj testeresi

SJD 6-A22
Nominal gerilim 21,6V
EPTA Procedure 01 uyarinca B22/8.0 akiimiilator dahil agirhk 3,2 kg
Strok boyu 28 mm
Yiiksiiz strok sayisi (n,) 75 dev/dak ...
3.000 dev/dak
Ahsapta maksimum kesme performansi 150 mm
Aliiminyumda maksimum kesme performansi 25 mm
Alasimsiz celikte maksimum kesme performansi 10 mm
Kesme agisi (sol / sag) 0° ... 45°
Emme adaptériiniin dis capi 27,5 mm
Depolama sicakligi -20°C ...70°C
isletim sirasindaki ortam sicakligi -17°C ...60°C
Sarj baslangicinda akii sicakhgi -10°C ... 45°C
Depolama sicakligi -20°C ... 40°C
isletim sirasindaki ortam sicakligi -17°C ...60°C

4.2 EN 62841 uyarinca ses bilgisi ve titresim degerleri

Bu talimatlarda belirtilen ses basinci ve titresim degerleri, ilgili normlara uygun bir 8lgim metodu ile
Slclilmustir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile karsilagtinimasi igin kullanilabilir. Zorlanmalarin gegici olarak
degerlendirmesine de uygundur.

Belirtilen degerler, elektrikli el aletinin ana kullanim alanlarini temsil eder. Elektrikli el aletinin, farkli ek aletlerle
veya yetersiz bakim yapilmis sekilde kullanilmasi durumunda, veriler sapma gdsterebilir. Bu durum, toplam
calisma siiresi boyunca zorlanmayi belirgin sekilde yiikseltebilir.
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Dogru bir zorlanma degerlendirmesi igin aletin kapatildigi veya ¢alisir konumda oldugu ve ayrica kullanimda
olmadigi zamanlar da dikkate alinmalidir. Bu durum, toplam galisma slresi boyunca zorlanmay! belirgin
sekilde azaltabilir.

Kullanicly ses ve/veya titresimin etkilerinden koruyacak ek glivenlik énlemleri belirleyiniz, érnegin: Elektrikli
el aletinin ve ek aletlerin bakiminin yapilmasi, ellerin sicak tutulmasi, is akislarinin diizenlenmesi.

Ses emisyonu degerleri

SJD 6-A22
Ses giicii seviyesi (Ly,) 98 dB(A)
Ses giicu seviyesi i¢in emniyetsizlik (Ky,,) 5 dB(A)
Ses basinci seviyesi (L,,) 87 dB(A)
Ses basinci seviyesi icin emniyetsizlik (K,) 5 dB(A)
Toplam titresim degerleri
SJD 6-A22
Ahsgap plakalarin kesilmesindeki titresim emisyon degeri (a, ) 5,8 m/sn?
Sunta levhalarinin testerelenmesi icin emniyetsizlik (K) 1,5 m/sn?
Metal levhalarin kesilmesindeki titresim emisyon degeri (a, ) 5,6 m/sn?
Metal levhalarinin testerelenmesinde emniyetsizlik (K) 1,5 m/sn2
5 Akl
Ak calisma gerilimi 216V
isletim sirasindaki ortam sicaklig -17°C ... 60°C
Depolama sicakligi -20°C ... 40°C
Sarj baslangicinda akii sicakligi -10°C ... 45°C

6 Calisma hazirhgi

/\ DIKKAT
Yaralanma tehlikesi kazara calismaya baslama nedeniyle!
» Akuyu takmadan 6nce ilgili Grliinlin kapall konumda oldugundan emin olunuz.
» Cihazin ayarlarini yapmadan veya aksesuarlari degistirmeden 6nce akiiyu gikartiniz.

Bu dokiimanda ve urlin tizerinde bulunan glivenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

6.1 Akiiniin sarj edilmesi

1. Sarj etmeden 6nce sarj cihazinin kullanim kilavuzunu okuyunuz.
2. AKU ve sarj cihazinin kontaklarinin temiz ve kuru olmasina dikkat ediniz.
3. Akuyu izin verilen sarj cihazinda sarj ediniz.

6.2 Akiiniin yerlestirilmesi

/\ DIKKAT
Yaralanma tehlikesi kisa devre veya akiiniin diismesi nedeniyle!

» AkUyu yerlestirmeden dnce, aki kontaklarinda ve Urlin igindeki kontaklarda yabanci cisim bulunmadigin-
dan emin olunuz.

» AkUnUn her zaman tam oturdugundan emin olunuz.

1. Ik kullanim &ncesinde akii tamamen sarj edilmelidir.
2. Akuyu, duyulur sekilde yerine oturana kadar cihaz tutucusuna bastiriniz.
3. AkUNnUln alette emniyetli bir sekilde yerlesip yerlesmedigini kontrol ediniz.
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6.3 Akiiniin cikartilmasi

1. Aklniin serbest birakma diigmelerine basiniz.
2. Akuyu aletten cikartiniz.

6.4 Testere bicaginin yerlestirilmesi 3]

1. Akuyu ¢ikartiniz.
2. Testere bigagini (disleri kesme yoniine gelecek sekilde) alet baglanti yerine iyice yerine oturana kadar
bastirniz.

3. Testere bigaginin yerine emniyetli bir sekilde kilitlenmis olup olmadigini bigagi yerinden ¢ekerek kontrol
ediniz.
6.5 Koruma kapaginin yerine takilmasi 1

1. Aklyl cikartiniz.
2. Koruma kapagini, Griinlin tizerinde yerine tam oturuncaya kadar énden arkaya dogru itiniz.

Koruma kapagi, sadece ana plaka normal konumda (yani sifir derece konumunda) bulundugu
zaman, yerine yerlestirilebilir.

6.6 Emme adaptériiniin takilmasi §

1. Emme adaptorinl arkadan, her iki sabitleme mandali yanlardan yerlerine oturuncaya kadar, yatay olarak
ana plakaya dogru itiniz.
2. Toz emicinin hortumunu emme adaptériine takiniz.

7 Kullanim

Bu doklimanda ve Uriin tzerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

71 Toz emme tertibatinin kullaniimasi

Toz emme tertibati toz kirlenmesini azaltir, kesilen yerin daha iyi gériilmesi sayesinde is emniyetini
arttinr ve toz ve talas nedeniyle is yeri kirlenmesinin dniine geger.

1. Koruma kapagini yerine takiniz. - Sayfa 160

2. Eger uzun bir siire, yiksek yogunlukta toz olusturabilecek malzemeler veya ahsapla ¢alisma yapacaksaniz
her zaman toz emme tertibati kullaniniz.

7.2 Uriiniin aciimasi §

1. Akuyu yerlestiriniz.

Bir guivenlik fonksiyonu araciligiyla, aletin agilmasi ve akuniin alet tutucusuna itilmesi durumunda
aletin galismamasi saglanir.

Kilittleme diigmesinin orta konumda oldugundan emin olunuz.

Acma / kapatma salterine basiniz.

Salteri "Acik" durumda kilitlemek icin kilitleme digmesini saga dogru bastiriniz.
Kilidi agmak icin agma / kapama salterine yeniden basiniz.

» Kilitteme diigmesi yeniden merkezi konumuna déner.

o h D

7.3 Daldirmali kesme

Sarkag stroku ayar kolunu 0 konumuna getiriniz.

Uriind, ana plakanin 6n kenari kesilecek parcanin izerine gelecek sekilde tutunuz.

Urinii siki tutunuz ve agma / kapatma salterine basiniz.

Uriini kesilecek pargaya dogru giiglii bir sekilde bastiriniz ve calisma agisini diisirerek bicagi malzemeye
daldirniz.

5. Bigak kesilecek pargaya girdiginde Urlini normal galisma konumuna getiriniz.

» Ana plaka timuyle yizeyin tzerinde bulunmalidir.

rond =



6. Kesme hatti boyunca kesmeye devam ediniz.

7.4  Uriiniin kapatiimasi

» Acma/ Kapatma salterini serbest birakiniz.

ﬂ Salteri "Kapall" durumda kilitlemek icin kilitleme diigmesini sola dogru bastiriniz.

8 S6kme

8.1 Emme adaptériiniin sokilmesi

1. Her iki sabitleme mandalini ice dogru bastiriniz.
2. Emme adaptorini geriye dogru gekerek ana plakadan ayiriniz.
3. Toz emicinin hortumunu emme adaptériinden ayiriniz.

8.2 Koruma kapaginin sokiilmesi &

1. Aklyu cikartiniz.
2. Koruma kapagini hafifge eginiz ve 6ne dogru cekiniz.

8.3 Testere bicaginin gikartiimasi

NS
Yaralanma tehlikesi. Testere bigcaginin kontrolsiiz bir sekilde yerinden gikmasi yaralanmalara neden olabilir.

» Testere bigagini gikartirken, Urinl, bigagin cikartiimasi sirasinda herhangi bir insan veya hayvanin
yaralanmayacag sekilde tutunuz.

1. Aklyu ¢ikartiniz.

2. Testere bicagini serbest birakma kolunu durdurma noktasina dayanincaya kadar kenara dogru dénduiri-
niiz.

» Testere bigadi serbest kalir ve yerinden ¢ikartilir.

9 Bakim ve onarim

NS
Takil akiiden dolay! yaralanma tehlikesi !
» TUm bakim ve onarim galigmalarindan énce her zaman akuyu ¢ikariniz!

Alet bakimi

* Yapismis olan kir dikkatlice gikariimaldir.

* Havalandirma deliklerini kuru bir firga ile dikkatlice temizleyiniz.

* Govde sadece hafif nemli bir bezle temizlenmelidir. Plastik pargalara yapisabileceginden silikon igerikli
bakim maddeleri kullaniimamalidir.

Lityum iyon akiilerin bakimi

e Akl temiz ve yag ve gresten uzak tutulmaldir.

* Govde sadece hafif nemli bir bezle temizlenmelidir. Plastik pargalara yapisabileceginden silikon igerikli
bakim maddeleri kullaniimamalidir.

* Aletin icine nem girisi engellenmelidir.

Bakim

*  Gorundr tim pargalarda hasar olup olmadigi ve kumanda elemanlarinin sorunsuz sekilde galistigi kontrol
edilmelidir.

* Hasar ve/veya fonksiyon arizalar durumunda Urin calistinimamaldir. Derhal Hilti servisi tarafindan
onariimalidir.

¢ Bakim ve onarm g¢aligsmalarindan sonra tim koruma tertibatlan yerlestiriimeli ve fonksiyonlar kontrol
edilmelidir.
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Givenli ¢alisma igin sadece orijinal yedek parcalar ve sarf malzemeleri kullaniniz. Tarafimizdan
onaylanmis, yedek pargalari, aksesuarlari ve sarf malzemelerini Hilti Store veya adresinde bulabilirsiniz.
www.hilti.group.

9.1 Emme adaptdriiniin temizlenmesi

Akulyl ¢ikartiniz.

Emme adaptdrini sékiiniiz. — Sayfa 161

Emme adaptoriini temizleyiniz.

Sabitleme mandallarinin hasar gérmis olup olmadiklarini kontrol ediniz.
Emme adaptoriini takiniz. —» Sayfa 160

e

9.2 Testere bicaklarinin temizlenmesi

1. Kullanilan testere bigaklarinin izerinde kalan regineleri diizenli olarak temizleyiniz.
2. Testere bigaklarini 24 saat sireyle gaz yagina veya piyasada satilan bir regine ¢dzlcuye yatiriniz.

10 Akii aletlerinin tasinmasi ve depolanmasi

Tasima

/\ DIKKAT
Tasima sirasinda aletin istem digi calismasi !
»  Urlinlerinizi her zaman akiiler takili olmadan tagtyiniz!

» Akulerin gikariimasi.

» Akdler kesinlikle sikica baglanmamis koruma ile tasinmamalidir.

» Uzun siliren depolama sonrasi kullanmadan énce aletin ve akdilerin hasar gérmiis olup olmadigini kontrol
ediniz.

Depolama

/\ DIKKAT
Arizal veya akan akiiler nedeniyle beklenmeyen hasar olusumu !
» Uriinlerinizi her zaman akaiileri yerlestirmeden depolayiniz!

» Aleti ve akuleri mimkin oldugunca soduk ve kuru yerde depolayiniz.
» Akuleri kesinlikle glineste, sicakta veya cam levhalarin arkasinda depolamayiniz.
» Aleti ve akdleri gocuklarin ve yetki veriimeyen kisilerin ulasamayacagi yerlerde depolayiniz.

» Uzun siiren depolama sonrasi kullanmadan énce aletin ve akulerin hasar gérmis olup olmadigini kontrol
ediniz.

11 Ariza durumunda yardim

Bu tabloda listelenmemis veya kendi basiniza gideremediginiz arizalarda lutfen yetkili Hilti servisimiz ile irtibat
kurunuz.

Arnza Olasi sebepler Coziim
Testere bicag! kendiliginden Testere bigagi dogru kilittlenmemis. | » Takma islemini tekrar ediniz.
cikiyor. » Alet baglanti yerinin tamamen

aciimis ve testere bicaginin
dayanak noktasina kadar basti-
riimig oldugundan emin olunuz.

Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.
Testere bigagi takilamiyor. Gerdirme sistemi kirlenmis. » Alet baglanti yerini temizleyiniz.
Sarkag strok ayari yapilami- Sarkag kolunun somunu kirlenmis. | » Sarka¢ kolunun somununda
yor. bulunan pislikleri temizleyiniz.
Sarkag stroku islevi galismi- Sarka¢ mekanizmasi kirlenmis. » Sarkag catall bélgesinde pislik
yor. bulunup bulunmadigini kontrol
ediniz, varsa bunlar temizleyi-
niz.
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Arza

Olasi sebepler

Coziim

Sarkag stroku iglevi calismi-
yor.

Sarkag stroku ayar kolu "0" konu-
munda.

>

istediginiz degeri ayarlayiniz.

AkU normalden daha hizli
bosaliyor.

Cok disuk ortam sicakhgi.

Aklyl yavasca oda sicakhiina
ulasacak bigimde 1sinmaya
birakiniz.

Akl duyulabilir bir "klik“ sesi
ile yerine oturmuyor.

Akunin kilit tirnaklari kirlenmis.

Kilit tirnaklarini temizleyiniz ve
aklyu yeniden yerine oturtunuz.

1 LED yanip sontiyor.
Alet galismiyor.

Aku desarj olmus.

Akliyu degistiriniz ve bos akuyt
sarj ediniz.

AkU cok sicak veya gok soguk.

Akllyl yavasca oda sicakligina
ulasacak bicimde isinmaya veya
sogumaya birakiniz.

4 LED'in tima yanip soner.
Alet calismiyor.

Alet asin yuklenmis.

Kumanda salterini birakiniz ve
saltere sonra yeniden basiniz.
Aleti yaklagik 30 saniye rolanti
devir hizinda galistiriniz.

Uriinde veya akiide yiiksek Isi
Gretimi.

Elektrik arizasi

Aleti hemen kapatiniz, akuyl
cikartiniz, gézleyiniz, sogumaya
birakiniz ve Hilti servisi ile irtibat
kurunuz.

12 imha

& Hilti aletleri ylksek oranda geri déniisimlii malzemelerden (retilmistir. Geri déniisiim igin gerekli kosul,
usuliine uygun malzeme ayrimidir. Gogu ulkede Hilti, eski aletlerini yeniden degerlendirmek Uzere geri alir.
Bu konuda Hilti musteri hizmetlerinden veya satis temsilcinizden bilgi alabilirsiniz.

Akiilerin imha edilmesi

Akdlerin usulline uygun imha edilmemesi halinde, disari ¢ikan gaz ve sivilar nedeniyle saglik sorunlari olusabilir.
» Hasar gérmis akuleri hig bir sekilde géndermeyiniz!
» Kisa devreleri nlemek icin, akliniin baglantilarini iletken olmayan bir malzeme ile kapatiniz.
» Akdleri, gocuklarin ellerine gegmeyecek sekilde imha ediniz.
» AkUyu size en yakin Hilti Store'da imha ediniz veya imha etmek igin yetkili sirketinize basvurunuz.

@ » Elektrikli el aletlerini, elektronik cihazlar ve akdleri evdeki ¢oplere atmayiniz!

13 RoHS (Tehlikeli madde kullanimini kisitlama direktifi)

Tehlikeli maddeler tablosunu asagidaki internet baglantilarinda bulabilirsiniz: gr.hilti.com/r5212958
RoHS tablosunun linkini bu dokiimanin sonunda QR kodu olarak bulabilirsiniz.

14  Uretici garantisi

» Garanti kosullarina iliskin sorulariniz i¢in ltfen yerel Hilti is ortaginiza bagvurunuz.
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41  BERNRE
SJD 6-A22

BEER 216V

EE ({KIBEPTA Procedure 01) , £B228.0Et 3.2 kg
EFERE 28 mm

WA THEEE (n,) 75 rpm ... 3,000 rpm
AR KIIEIRAEE 150 mm
SEMAIRKIIEIRBE 25 mm
SR AIEINEE 10 mm
ERE (£/8) 0° ... 45°

R EE 2R IME 27.5 mm
RTIURE -20°C ... 70°C
BERNRISRE -17°C ... 60 °C
EUTENERE -10°C ... 45°C
BT HCREE -20°C ... 40°C
BERNRISRE -17°C ... 60 °C

42 IREEAMEH;E (RIREN 62841)

FRERAFRR I SENESECSRIRENE, UTAREIEKAZES. EftLAERREEN

RS,

REZENRTHEATZRARZKE. ERERARTRZAE, BRARNERATAIERETRIE

AT, HBBEERAE. EFREET, EENERSHEESE.

EHREHN, IRMERETEMERRHEIINEE, THERTGHRSE. HFRBRED, STXIER

RERSE.

R HMT 2N, NRERESTIREN / AFBHTE, Sl REKELARG. RENRBEFR

g, ERRATTHE.

EEE
SJD 6-A22
BIHEBE (Lwa) 98 dB(A)
FEHIENBTIREH (Kya) 5dB(A)
BERE (L) 87 dB(A)
EEHENE ERE (K. 5dB(A)
iamEn
SJD 6-A22
HEIARRARENREE (a,, o) 5.8 m/s?
FEEHIERIIEIFR (K) 1.5 m/s?
MEIEEERNEHREE (a, v 5.6 m/s?
EFHENIIEIEBHES (K) 1.5 m/s?
5 Eith
EREER 216V
BERNRISRE -17°C ... 60 °C
FTRURE -20°C ... 40°C
EtTENERE -10°C ... 45°C

206 ZEREXX
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2. BEMEANEBIER, BIRIREREEHAEHE,
3. BEREEUERDRTHEE,

63 HTEM

1. BT EMIFEA.
2. FHEMEFESRT.

6.4  REERE

1. HTE .
2. iR (REEINEITIE) miERENEERRE.
3. E{EihEEs UEREESARERE.

65 REEE]

1. BT,
2 WOEERNHARE B FEETAL

ﬂ VREEEAEERUNERVE (BEME) KRR

6.6 REREHERE

- AEPREEEAREITIKTIENES, BEMARINHFERL.
2 HETIRERRE SR EREE R,

7 B®1E
BETANFhEER N ERANES,

71 FRAREREE
ﬂ RERGEROHMER. BNSIRE SRR TN ERABERINERULINE 2.

1. REDEE. - BX207
2. REERESELSEEMENAMEMEE, FHUERRERE.,
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72 BARGERIE
1. EANE,

[]'Eé%ﬁ%ﬁﬂﬁﬁ%ﬁ*gﬁﬁﬂﬁﬁ%ﬁ#ﬁ%ﬂ%A%Eﬁ%ﬁﬂﬁn

MR HE BRI P R E,

T On/Off B,
EEIGHBAME Ton) (B, ASHEHABAHE.
EERRETEHM, FHER—TOn/Offf.

» HERBEEEEIPRUE,

o h N

7.3 ETINE

BRI R AMEO,

T ENR B4R EL T (8.

TR E Mg T On/Off B .

7 EE SR B TRt USRI A T B SR T2,
—BERTEIHER, BEAEREFHIESEELE.
» BEERAREETFREIFRL.

6. WEOIIEIRETIIE

IS

7.4 BAFIGIEA
»  F&BAON/OffRAR.

‘lfﬁﬁﬁﬁ@ﬁﬁfmﬁﬁﬁ,%ﬁﬁiﬁﬁﬂ&ﬁo

8 FREE

81  IFEINREMREERR

1. HfEEENEPE,
2. iSRRI ER T,
3. ETRERRECRESER LT,

82 HTHEEE

1. EBTFE,

2. HKrEEHEEN I ERThAS EE T,
83 BHEAT

NES

BRENER | BEREMRHEENZE.
> RHERK, BEIEREETTERMASBNZE.

1. TS,
2. EEFERIRRTTRERZEE,
> EREERRIRL.

9 HEETRE

NES

Bt AREZEEMR !

» EITHEERRER, BEHLE TSR !
WEMEERRE

o INDMERRTESRAIRESS.
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o AEREZRARIT/IVIERBRO.

EREEAMBRKERING. IEASEMENFTERRAE, ERTESEREREMHEIER.
EEHHRE
o BGEEMG A,
o REEERMBRRTERING 2ERSERENEERNSLE, BATESEREBRSMHEIR.
s BBEEREREN.
Ei
o EHRENPBHNSHITHERBRTR, THEBTEMEFESR.
s WRBFREPRIEMBHINERE, FARREAER. HRERIZZTHIRES HOETHE,
s HERRER ELMAVEEIREREIBENERESIER.

HRERENTERAEY, FHRNMERRBHIGEEEFENM, S ZEHilt Storesi 48l : EFEHIltER
AIHMES. FEMIDECH. www.hiltigroup,

9.1 ERREEES

HITEM,

IFENIREEE SRR, — BHIR 208
TERIR B AR,

R NI RIS,
THEIREEES. - BX 207

S

9.2 ERER

1. EHRRGSE F RO RE SR BB IR,
2. ESEFRTERSH () T EREERE P24/ )\,

10 FEXRANRENRTH

RiE

AN EE

RERRESMRREN !

> WMEERFHLEHTE! !

> EHITE,

» UIZIBUEE (98, RZIRE) WAXEREM,

» RgiRER EAEANEREKANEEEESHIBR.
RRAEHIRTER

A EE

Tt ERRIEMEIMAE |

» REERRBOREDET !
FRIBTTRER ¥ B B BT I R IR IR AR
BOREHTRREENE. MAKETHES L.
A R EET SR B RE SRR A S AR RAES,
REFBATHE, EEMAMFRERREENRSHER.

vvY voyw

1 R
BHEERARS | HHRER AR THRAIREE, BRAEHItIEE RO,
e TIBERE RRRTTE
A=, TEHARERRKRSE. > ERENRER.
> ERERETEHMERERET
SHEBERED.
RERFHIMIFE, > HREREE.
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B TERR BRITE
REEEEE. BRI, . E%MEE EEARYLIEH
;‘%Kl No

PEEEEAATE (0] . - EEREIEZNSRT.
BB EhEE. AEEIE R (R, » BELREER R,
TUORARTEREHEEN | Bt LoFEAE. » EEEEIERREE D,
1{ELEDPILE, THERTT, » EREN, THEBRNENE
e ELISERYE, RFEE.

LELARKES. - REORESE FERERRT
4fELEDPAE. HECAH, > H—TOn/OffBARE, REMKE.
.2 5 2 R ATEARNERTE

ELHI30FD,
BERBOBERR, BHKE. > UENSEBEHERE, HFE
t, Yo BB PIRER B AAL
B, MTHESALBHEHitE
e,

12 EBERBRE

& Hittit AR EFTR AN R RSB TTEIERA. MRERKAANAERBAE, EFSERF
EALHSERARREEEHIRETEY. FRFSHIRMEHERD, HEHHItCER.

ERE

FTEREENEENA SRR RIENRE.

> BEIUBFAATEE |

» FENGFELAEENE PINEBEEBT) E2ERE.

> FNENEERRERELERAMT.

> EESEEIMELHIlt StoreRIE, H2EFREMMNEIREE SRS A AR RERT 2K~ RERE,

i > E7ISHEA. EFRENEHEF-RXAERYREE |

13  RoHS (AE=MEMRFIES)

B—TAEFEIIERKRMER : gr.hilti.com/r5212958
TERIE SRR I BIQRISIE N AIROHS R4S,

14 SGEHRE

> MREHNREGHEETMAGE, FHEEMHICER,
Hilti Taiwan Co., Ltd.

4/F, No. 2 Jen Ai Road, Sec. 2, Taipei, 10060 Taiwan

Tel. +886 2 2357 9090
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1 XHER
1.1 TR

o BRBRERERE, BRAEEAXNE. XRTE. THEMIRENERRIRTHREMS.
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EEENTREMELESERL~RNSRENRR. ERUTESE:

A K-
Bk |
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- AT REAEEARS S BN H SRR,

VAN Y
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» ATREMVEEFARESRASHE. RERIFSEMM=REEERRE .

122 XHEHPKFS
R ERTINS

ETEER Z AR,

B  emumnznsmEe

é% ShER AT AR

@ MG BRSIREBEMERN EELIRGE

123 BERPHFS
ERBERT TIIFS -

B | XERSERRERAFRLMERETR,

3 | BRPHRS RRIREIRRF, FIEESXXAPHERNSRAE.,

1) | BEETFERTRESES, R8ESENET SRS PERANES.
@ | XEFS EEREGEREA RN ERIERNELER,

1.3  HRTFEENFS

131 FRINFS
FRLIAMERATIFS :

Ng | SHEEHK
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KB TLEEIREER, A i0S 7 Android A&,

Li-ton | $EEFHEM
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30_ B EMEE. 7EAREETREEARFN R,

1.4

FmfER
FRETERTELAR, RAZIEITIGNRRART RFHRIE. SENEFE~ R,

DFHEMATRERNR R EISMZAR. TREREASERIBREFNNARTERBERRTRRE
WENREFIRERH KB,
S RMHFYISENER S L.

>

1.5

HETRPESFIIE. Y5 Hilti RFSH Hilti HEFOBERBE" RN, RREEESIAZELR.
F@iER
B ENEh R SJD 6-A22
MRS 01
F35

FFEMEAR

RRBERNEFTENRE, BIFRETREFETIERESINE | —BEFRRIRMITAXEEEL.
BARISTFELLLYTAY :

Hilt

2

i Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | 86916 Kaufering, Germany

ze

2.1

—REHTARSES

A BE BARARDTABMNMARSES. Rl BROEANE. TETTIMERERATESS
s, ARA/HFEASHGE.

EREAREEEMUREGRE, MUHExRsE,

EFME TINEETAEF B TR ST RIRE) (B4) B LA EMNE) (TLX) A5 TA,

THEXiERE

>

>

>

RETEREBERITRE. RENBENRAESSHER,
TEEMEETARARSITA, UTEBIES. SHRRL. SHTASSETLRMSERLS
e

EREEHTAN, ES/IRASHHIRIAIE, H—50, THSEEkEMaHTANRS,

BERE

>

BRI TR (18%) ik BiRiEE. I2UEMREhEsk. W FEtiRmTa (8%) TEE

FREERSRER. ERARENIES A BEIRIEER A KR BEER.

BEAGEMENRE, MEE. BRATIRE. MRENSEEL, NWIBmaEzk,

FEFRNTARBERKNIEMED. B TAMKESEBINE SRR,

AERABY, INERRLEE. UHRRHEHNTE, FRITEETESR. W, FHDERERER

#, BEARIFRESRIEMEE R,

ﬁKEEAF%EHFQEﬂIEW, BIERZINTIES FIMRERIK RS, ERESFIMERNBARREVBE

G PYo
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G PYo
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RIFER, EREEEHTHIE HERMFRGTENTEY, HHABCHHNESN. YTRFTNE
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ERATAPFES. —EERLFERE. R2XE, BUEUFFTRAVLEA. ekl T2
&, WHEIFrEREERVASHRE.

FilEREI TRRIMNEH. EEESEFN/NENE. SRNNEEMNTRZA, FMRERFRGT <A 6
B, BFERERX LMERHMTASEFXOTHTA MEREERR, HUESSHENRLE.

%}’){ gzgz;zm WS MERRRIRT. IHRF R ARREEEHN TRANREST LTERS
x o

TERZER. MRZIRFERNSENTE. XESIMER TEBBFIEHRHTA,
MHRIERER. TEFESHRIREMBEN. ILLRMRBETEEERE. MENRIR. ik
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i8] %

QMIEWﬁﬁmﬁﬁ

>

TERFIERABEHNTH, SHENNASSERERNSEHTIR. ERNEHTAETERERIHEEERN
REEBEFNER LM T (F.
WREISFFRAEEEATHAAXRE, WEFEERABENTE. EAFEEILFRA#TEHRBHTARNZE
B, DINEHITIEE,

R T, FRRANFREMTRZA, NMMRF EMFFERA/SMEZ TR HFT b (&
FIiFED, bR EEERTE > BN R TRMNER.
RARNEH TAFRE L EERENMT, FETEUTFHERH T AREBRFRANAGRERRT
. REBAFEERNTRZRR.

$iram TANKG. WERSEECHRRERFF. BONRTIEMETRInEs) TRIRENE
Sl WRFERF, NWEERZAMEEEHTIR. T2 S ER TR T AP RIS,
FRIFIHI TREFES. HEAIEIONE TRENRENGY, ROSREFTHEERSEN,
BRRERGRIATS, FERELFETNHTOMFLRERRGTR. MEMNIRNTIXE. KEmTERATE
ERBLIMNITESSBER.

%iﬁgmﬁﬁﬁﬁ*# WERREHAE. MRFRIUUREITE, BLEERIMER T TLRFERR
=

9&2@ (FtiR{E) TRAZEMERMLER

>

>

e QA ISAIE RN B, BRI AN BRMREHAT A S LR AT E,
N AT EERH R N R B,

REEERE AMME N B TAME, EREMETEMATESHFRASGENAR,
WHGATRAN, NEHTEETEBYIE, flnmk. @m. Hkk. 17 BIsHTMSEYE,
IRIERERE. NREMIETHIEE, NEEMAREHR AR,

MRFEEAEM, MATESIERREMEREEST LR ; RS RIEMTIRE, MREIMEMBRE,
RIRZKAE. MRS IEMARNE, FRTRAXEBARS, ERLIEIME. MEthhBst b RAREES
B,
EF%%EW%&%EW%%@QIQOﬁ%ﬁ&%ﬁmmm%ﬁﬁxﬂﬁ%m%k,%ﬁwm\ﬁﬁﬁ
ZAXE,
EEH@%@&I&%&E%NﬁﬂEWﬁE¢D%EE%W&&E1&WC@%°HEE¢W%$ﬁE

ETAAREREA, BAREERRANEAEEEE 2N AN TRTE. TERERKENEER
EEBE 2 NFE R RIF Bt RN R R

3T

>

>

2.2

>

>

HWWQMIﬁﬁﬁfﬂﬁﬁAm,Emﬂ#m&#ﬁﬁﬁﬂ EXEA AHREFBHNIER (8% HRE
mw#a&snwmaﬁ@ XIS R SR AR S IR AT R AR LR B

BXREREEEFAENHIR LR

MREET RN TS FTEEMIIERNZER, REERERN TANSKICFRE#TIRME. NRMS
MR BLGIN, WAERHTANEESMISHE, MMSHRE.

EARARHMEY AR I HFFEEIRENTAE L. NAFHERESFFEIH, EIHLT
TRERS, X2SHKEER.

23  [MimzLiRA
AERe

v Y VY VY VvV VvVy

B TAERBELT RIFAIRARZSH 1 8E~EMA.

AREEAA R ERHSEBNTE,

REFEFEETR.

YLEATIAN, KAREEENIFER. FERENMIFFE.

FRIEETAN, HEWNFFE. MERETASHRMAENS EHRZM5).
BERLFERE, VBB SRS ENREZGRIXR,

;?%E?ﬂ%iﬂIEEP%EEE@%iE (LED), BERSRANXREFNEMANILE. X2SHESHEREZEG
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- FHAELE, EUEFEENLNBESE, BERREESATHPSANTIRSRAR, HETY
HE RO LB

» WRIEGMBRARE, FELERRESHEONLRTBEMAITRE, ERSIRNRLHLTH
£ S EIR(EE S I B & NI SRS AR, RN DTRT SRR, ol
ATIUERARL, AR SAM BTN (5. AMDR) —CEr. SamHHR e

A RELER,

> TYEIBRRBT RS AR, REFENIRERR, TR KA RE TIREE S f
HFE. FENFRPLNESIRERREL,

mERS

» FATHEZ, HETFRESTERBIBEIFASHAKE, NEBMAFT B4, BHTRM0INE
SEHTES AT,

INDIRERER A TR

» EREL#, AERHRESET —LHREIEEE LA BRI EMRE,

N ERRHRR S

» ERAF SRS LT EENSE,

IS F AR AIES LA,

ISERIRANAR, R LA LRI T RDOE IR TR,

I BB RE R E T ¢ T 40,

vVvYy v

24  HMAERSESE

BETEBETHNERGH. MENERIEE.

BEOREHREESE. AXENHAAFET.

BEDIRMR. FESRRE, HAEILEREE 80 °C U LEMSET.

MREHF IS, ENSCREHGFRFTR, NWASERAE MR ETE, EXMERLT,

BN 5 WA Hilti 48l BEA,

> MREHERZTF, WIEEEHE. BEEtREESRBTARKERM, F55RRHRERHBIE
B, it BTAE. MR 1 /NNEENARRET, WRTEERE. 55 R Hitigsdil,

vyvYy vy

3 ik
31 EEER
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£F

ABUATIEE BN
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Eil
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EBH

RN E

BRI E (LEFPIFE)
LED 4T
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3.2 THIA®
R @2 — R FHEBRANENENNE. BIBTATIUIEER,. AMTNeBURTFRIERINAET 4

FREERTESRAR/MRERE (ER) WAFEHES. ZENORITATRRGERNRE. ©JERE
ERERER U R LR EEEE " M.

» IE{XIE Hilti B 22 RISBEE TR S AT R—EER.

» IEREEA Hilti C4/36 R 5Bt 7 AR o X LLERITE R,

» FERMNRERES T RTIRNES.

3.3  TRERGIRA

* FAHERAmEHMEE RN T,

s FRFERETGIIBIERME.

* TRVEHEMEPERE M.

» WHIRIFEEREREBEEIZT. Eh. B, 77 BITRETERYS, EN2SBEK. MRz
B FEEE FTRE S BRI A R,

34 FTERSEREX
BRETEIMERZE (RIERZRNEMNOENNLL) 25, SEREEMNERRES.

K& aX

4 /™ LED =i, FEIRE : 75% F 100%
3/ LED =ig, FHIRES : 50% E 75%
2 /N LED =i, TEIRE : 25% F 50%
14> LED =iz, FRIRE 1 10% E 25%
14 LED 4. FEHIRA 1 <10%

BTERAX 5 ¥, MAFXZE, STaRTREMMNFEERE. SRMFERS LED WIF, #2
R BT PEHAER.

3.5  FRAEKHL
REKNEAEREES RSN, URRIISIE REHnE.

3.6 ¥

LB F RIS R AT, (1B 1 ST 800 Hi2/5 4%, (18 6 MEITF 3000 4F2/5 44,
RIEHTH/R A" FRAUETRE, IGPEC 75 Mig/a%h, FHAEMEIBERIREN A,

3.7 OFEESNERE

ﬁ{#;ﬁnmﬁiﬂf’ﬁﬁa ARIEFIEIM RHRT SRR E. HUBMERATSTRTIEREmMIAIZAN
1% —

HMBIMEREMRE, ERSNRBRAEIEIEES. RNREMRETRITIMRILRBE.

RE aX

fig 0 THIEBE
fir 1 fEsEmE
g2 P EHEE
fIE 3 SHEEE
38 YR

PUHEREBAR=MIE.
o HEMEANERME  FIEEMMAMERISILERE. Fl, FIERMERETHE.
THE T ST TH /R FF K.
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- EIEAEMWEEIILR | ERE (TR AR
STFF /R F XML ATEET

o XAEAMERHILRE : EFBRIER (RERTHA/KAFX) &, FIEdlHREgEmAN, MmmEF
KYPEAFTHME. BERVPTXRY, FRRTTH/XEFX,

3.9 PR

i mECE TR ER M.
LHITIIRIN, BIRBRAEBYEAMREREFHRNK,

3.10 HIxkE
au%%z&ﬁ?ﬂﬁ/éébﬂ"ﬁ%#ﬁﬁw S0 (G0, EEMEEMERRE), W ITEKEH<E. XAFLE TR

2.

3.11  SJD DRS-6A RaAMERR (Fifh)
SJD DRS-6A FRAMEIRE Hilti SID 6-A22 BB ENEN BISRHIAC 1.

CREBEESENASHNE, FRRERRDTERINENENDNEL, RERREE— N RRE. 1ZX
BEEETENNRG. LIEHEN RSN, PRORIREEEENEnME, REBRTERTL
E@@Eﬁ EEMLIIFIBRIRT LML, FARFERRERIRIRBEIR RIS, HExE)
€.

3.12  {ROLAOERLF -

HEMNENEE (FRH). P, MREER. BIRRME. RERA. A7RBIRT.
TR IAZE R R Hilti AL S0@IT FEL 18] www.hilti.com HKEIHUE R TR RNEB RS ™R

4 BAREE
4.1 HESHENENE
SJD 6-A22

BEBRE 216V
& EPTA Procedure 01 EXRINEE (H3E B228.0 Hith) 3.2 kg
HERKE 28 mm
ZEHREHE (no) 75 rpm ... 3,000 rpm
HFAMRAIIEIERE 150 mm
W FEMRAIEERE 25 mm
NFIEA SN IIEIERE 10 mm
EIRE (Z/6) 0° ... 45°
RAERDERIME 27.5mm
EURE -20°C ... 70°C
TEFRRE -17°C ... 60 °C
BT R RRE -10°C ... 45°C
ERRE -20°C ... 40°C
THHRRE -17°C ... 60 °C

42 BREEEFHRENERR EN 62841 R

XA LS RV AR ENME R R E SR B RINE,

ENTET AT N ZiRZ TR E.

AT —MENTESH—MEMNTE.

RENKIEARABRHTANEIZNA. B2, UREBRHTIERTAENNA, EATENEET RS
FAR, WHIRTRETRE. XA RERMREEERN TEREZRZMAIZE.

MR AZERERGITHENEE Y XA BN TARY T TELFRATLERNNER. ZAESE
ERNEREEERN TR ZRFIDAIEE.

AN, NEMIINZ ST, URIFREE S ZRET/SR00, fII0 : EfEFEmTAEMRETLR.
HRERFRE. SRTEEMIETRIE.
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SJD 6-A22

FEIHEL (Lwa)

98 dB(A)

EEREFHTHEY (Ku)

5 dB(A)

EER (L)

87 dB(A)

EERHNTHEEY (K..)

5 dB(A)

SiRzE

SJD 6-A22

TEIARA BORENHERE (a,, o)

5.8 m/s?

BEIRSIREITHREY (K)

1.5 m/s?

BINEREMNAIREIHERIE (2, v

5.6 m/s?

BIEREMENTHREY (K)

1.5 m/s?

5 it

ith TAEeaE

216V

TAEFRIRE

-17°C ... 60°C

FHRE

-20°C ...40°C

Lt IE BRI IR AT

-10°C ... 45°C

6 THERGRIEETHE

VAN
ABHERRR BNSEEHRGENE !
» HERARMAT, WIREXET M.

» X TEPTEMATISERE R, B EI.
BETASRE R R R LR SRR E &,

6.1  AEHFEE

1. REMFEEERZA, BRI RRIREIRA.

2. WBREMANFTRR LHMAIYEE. TR
3. ERIAFIFE BRI BT,

62 A

VAN
BHERREESE B SRR GMER !

» EARMZEL WRTH ERANRIZE ERRRIYTRY.

> WHIREMESIER.
1. EEREMABMZE], BLBTSTE,

2. BEMHENBMES, EERTCESHHR S,

3. WMEHWIARMETEMAL

6.3 i

1. BT EMERIR.,
2. WM TE B,
6.4 TEELRE

1. IFTEEH,

2. BREFEN GRAESIEITE) BRX, EERES,

3. EfEHhusiEsk, UREHRTFEFEERE.
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1. FTEM,
2. MEHWEPFREE LBHTR, ERERNDIGL

ﬂ RYRELFERCE (FEME) N, FAIRRMPEE.

6.6  LEMRAMERE

- MR IR EESGAK T aE LR, EEAMSHNENELSS.
2 BETIRESRRNEERFIRDER,

7 BRIE
BETAN R R LR SRR E S,

71 ERRLER
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1. TRHIFEE, - g 218
2. MRFEREMISFESRENLNAMSME, BSLERRE
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1. HEAE,

ﬂ WREIETARRRSEM, RERRETHRIETSRE, BEEIR LBARIREIA,

BEHFASIERAL T P EfIE.

BT HTH/RA TR,
BRFRYEESTGE, KoRBiEaaN.
ERSBLR, BRRTFI/RA X,

> BERAREENLR BRI E I E.

o h N

73 {IAREE

BHESEETSTEERME 0,

BB AT MR T 4.

FE B E T RIFHE T T/ T %,
BrREEESEI4 L, BISERIMINAFEIAREE.
—BEKIFIH, BERARREIESTEME.

> EEEREEIFE T LIEM.

6. HESAEIIBIKER

I

74 XHA
> WFFATH/REA TR,
ﬂ BRFRYEE RAUE, BHLRAEEZN.

8 b

81 IFFRALERSEL

1. AR TIEAEE B,

2. RIRAEACRS G fEh S R,

3. BETREBRENBRELESHER.
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82 {FTHIFEER
1. IR,
2. BMERMIFRE, FEEERTRE.

83  HMHERE
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